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Razliéne situacije

Razli¢ne situacije
Avtomobilsko orodje

’ Avtomobilsko orodje

Slika 213 V prtljazniku pod dnom prtljaznika:
avtomobilsko orodije.

Garnitura avtomobilskega orodja je pod dnom
prtljaznika. Za dostop do avtomobilskega oro-
dja glejte »» str. 301.

Garnituro avtomobilskega orodja sestavljajo:

Adapter za kolesne vijake z zas&ito pred
krajo

Vle¢no uho, snemljivo
Kolesni klju¢
Rocica avtomobilske dvigalke

Dvigalka

@PEe®® ©

Kavelj za izvlek polnih kolesnih pokrovov

@ Snemalno orodije za pokrovéke kolesnih vi-
jakov.

Nekateri izmed nastetih delov sodijo le k dolo-
¢enim modelom oz. k dodatni opremi.

/\ OPOZORILO

Nepritrjeno garnituro avtomobilskega orodja,
garnituro za popravilo pnevmatik in rezervno
kolo lahko pri nenadnem manevriranju, zavi-
ranju ali v primeru prometne nezgode vrie
po notranjosti vozila, pri éemer obstaja ne-
varnost hudih poskodb.

® Zagotovite, da so garnitura avtomobil-
skega orodja, garnitura za popravilo pnev-
matik in rezervno kolo zanesljivo pritrjeni v
prtljaZznem prostoru.

/\ OPOZORILO

Zaradi neprimernega ali poskodovanega av-
tomobilskega orodja lahko pride do nezgod
in poskodb.

o Nikdar ne izvajajte del z neprimernim ali
poskodovanim avtomobilskim orodjem.

Dvigalke na splono ni treba vzdrievati. Ce je
potrebno, jo namastite z veénamensko mas-
tjo.

Menjava metlic brisalcev

’ Brisalci v servisnem poloZaju

Slika 214 Brisalca v servisnem poloZaju.

Prepricajte se, da metlici nista primrznili na ste-
klo.

Ko sta brisalca v servisnem poloZaju, je mogoce
rogici brisalcev privzdigniti »» sl. 214.

® Zaprite pokrov motornega prostora

») str. 342,

o Vkljucite kontakt in ga nato spet izkljucite.

® Za hip pritisnite roCico brisalcev navzdol.
Rocici brisalcev pred zacetkom voZnje vedno
pomaknite k vetrobranskemu steklu. Uporabite

roCico brisalca, da pomaknete brisalca v izho-
diséni polozaj.



Menjava metlic brisalcev

@ OBVESTILO

® Brisalca lahko pomaknete v poloZaj za me-
njavo, ko je pokrov motornega prostora po-
polnoma zaprt.

® Servisni polozaj lahko uporabite tudi v pri-

meru, ko Zelite na primer pozimi vetrobransko
steklo zas¢ititi s folijo proti zamrzovanju.

’ Menjava metlic brisalcev

-

BSF-1023

Slika215 Menjava metlic brisalcev

Tovarnigko so vgrajene metlice brisalcev, ki so
prevlecene z grafitnim slojem. Grafitni sloj za-
gotavlja tiho brisanje stekel. Ce je grafitni sloj
poskodovan, se med drugim poveca glasnost
brisanja.

Stanje metlic brisalcev redno preverjaijte. Ce
metlice brisalcev praskajo steklo, jih moramo
Vv primeru obrabe zamenjatiin v primeru umaza-
nije ogistiti 1 ©.

Ce hrupa niste odpravili, je morda napacen na-
klonski kot metlic brisalcev. Obrnite se na spe-
cializirani servis, kjer bodo kot pregledali in po
potrebi nastavili.

Poskodovane metlice brisalcev je treba takoj
zamenjati. Te so na voljo na kvalificiranih servi-
sih.

Privzdigovanje in odmikanje roéic brisalcev
vetrobranskega stekla

o Namestite brisalca vetrobranskega stekla v
servisni polozaj »» str. 328.

o Rocici brisalcev vetrobranskega stekla prije-
majte samo v predelu, kjer sta pritrjeni metlici
brisalcev.

Cis&enje metlic brisalcev
e Dvignite rocice brisalcev.

® Prah in umazanijo z metlic brisalcev odstra-
nite z mehko krpo.

o Trdovratno umazanijo z metlic brisalcev pre-
vidno ocistite z gobo ali krpo » ©.

Menjava metlic brisalcev
e Privzdigovanje in odmikanje rocic brisalcev.

e Zaporno tipko drite pritisnjeno »» sl. 215 (1)
in hkrati previdno snemite metlico v smeri pu-
SCice.

© Na rocico namestite novo metlico enake dol-
Zine in izvedbe, tako da se zaskodi.

© Rogici brisalcev poloZite nazaj na vetrobran-
sko steklo.

Menjava metlice brisalca zadnjega stekla

e Rocico brisalca odmaknite od zadnjega ste-
kla.

e Odstranite metlico od drzala pod sredino.
Med postopkom trdno drZite ro€ico brisalca.

o Namestite novo metlico (enake dolZine in vr-
ste) v ohigje ro&ice brisalca, tako da jo potisnete
na ustrezno mesto. Med postopkom drZite ro-
Cico brisalca na zgornjem koncu.

o Zlozite rocico brisalca in jo postavite nazaj na
steklo.

Obrabljene ali umazane metlice brisalcev
zmanjsujejo vidljivost ter povecujejo nevar-
nost nezgod in hudih poskodb.

» Ce so metlice brisalcev poskodovane in
obrabljene ali vetrobranskega stekla ne oci-
stijo ve¢ dovolj dobro, jih zamenjajte.
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@ OBVESTILO Pomoc¢ ob zagonu

® Poskodovane ali umazane metlice brisal-
cev lahko opraskajo steklo.

o Cistila, ki vsebujejo topila, trde gobe in
dujejo grafitno prevleko na metlicah brisal-
cew.

o Stekel ne &istite z gorivom, odstranjeval-
cem laka za nohte, razredéilom za lak ali
podobnimi teko¢inami.

© Pri zmrzali se pred vklopom brisalcev pre-
pricajte, da metlice brisalcev niso primrznile!
Ko v hladnem vremenu parkirate vozilo, je
lahko v pomo¢ servisni polozaj brisalcev ve-
trobranskega stekla » str. 328.

@ OBVESTILO

® Rocici brisalcev vetrobranskega stekla naj
ostaneta v servisnem poloZaju, sicer se
spredniji pokrov in roéici brisalcev lahko po-
Skodujejo.

© Rodici brisalcev pred za¢etkom voznje
vedno pomaknite k vetrobranskemu steklu.

]uVod

1z tehniénih razlogov zagon vozila z vleko ni
dovoljen.

Ce motorja zaradi praznega 12-voltna akumu-
latorja ne morete zagnati, si lahko pomagate z
akumulatorjem drugega vozila.

Za zagon sta potrebna premostitvena kabla, ki
sta skladna s standardom DIN 72553 (uposte-
vajte navodila proizvajalca kablov]. Pri vozilih

z bencinskim motorjem mora presek kabla zna-
Sati vsaj 25 mm?, pri vozilih z dizelskim motorjem
pa vsaj 35 mmz. Prepricajte se, daima kabel
popolnoma izolirane priklju¢ne klesce in nima
napak v izolaciji.

/\ POZOR

Za preprecevanje znatnih poskodb elektric-
nega sistema vozila upostevajte naslednje:

o Ce sta premostitvena kabla narobe priklju-
¢ena, lahko pride do kratkega stika.

o |zkljuéno uporabljajte samo premostitvena
kabla s popolnoma izoliranimi sponkami.

® Vozili se ne smeta dotikati, ker bi drugace
lahko pri stiku pozitivnih polov zacel teci tok.

Sistem hibridnega vozila ni zasnovan za to,
da nudi pomoé ob zagonu drugega vozila. To
lahko poskoduje elektriéni sistem vozila.

Privozilih, kjer je 12-voltni akumulator v notra-
njosti potniske kabine ali v prtljazniku, morajo
biti kabli za pomo¢ ob zagonu stalno prikljuceni
na za to predvidenih priklju¢nih mestih v motor-
nem prostoru.

Prikljuéno mesto pomo¢i ob zagonu

Priklju¢ni mesti v motornem prostoru za pomo¢
ob zagonu:

Prikljuéno mesto pomoc¢i ob zagonu, pozi-
tivno (samo vozila z baterijo v notranjosti
potnigke kabine ali prtljaznem prostoru)

Slika 216 V motornem prostoru pod pokrovom
postaje z varovalkami: pozitivno prikljuéno mesto.



Pomo¢ ob zagonu

(® Prikljuéno mesto pomodi ob zagonu (pozi-
tivni prikjucek] se uporablja za prikljuek
rde¢ega premostitvenega kabla.

Prikljuéno mesto pomogéi ob zagonu, nega-
tivno

BSF-1502

Slika 217 Vmotornem prostoru, desno, poleg
prostora za vodo: negativno priklju¢no mesto.

© Priklju&no mesto pomodi ob zagonu [nega-
tivni prikljucek) se uporablja za prikljudek
¢rnega premostitvenega kabla.

’ Pomo¢é ob zagonu: opis

BSF-1545

Slika 218 Nacrt prikljucitve za vozila brez
sistema start-stop.

©

BSF-1546

Slika 219 Nacrt prikljuitve za vozila s sistemom
start-stop.

(@) Pozitivni pol vozila pri izpraznjenem akumu-
latorju.
Privozilih z akumulatorjem v prtljazniku
uporabite predvideno prikljuéno mesto v
motornem prostoru.

Pozitivni pol vozila, ki dobavlja tok.

(© Ustrezni masni prikljugek ali primerna
ozemljitev vozila, ki nudi pomo¢ pri zagonu.

® Ozemljitev vozila, ki prejema pomoé pri za-
gonu.

Izpraznjeni akumulator mora biti ustrezno prik-
lju¢en na elektricno omrezje vozila.

Zagotovite, da imajo priklju¢ene kles¢e zado-
sten kovinski kontakt s poli.

Pred za¢etkom del na 12-voltnem akumulatorju
se priporo¢a uporaba rokavic in zaséite za oci.

Ce je izpraznjeni 12-voltni akumulator opremljen
z vidnim okencem »«) »» str. 357, Preverjanje
nivoja elektrolitske tekoCine.

Priklju¢ek za premostitvena kabla

Premostitvena kabla prikljucite samo v tem vrst-
nemredul>2>3>L4 sl.218,» sl. 219.

1. Priobeh vorzilih izkljuCite kontakt 3> A.

2. Enkonec rde¢ega premostitvenega kabla
prikljucite na pozitivni pol ali prikljuéno me-
sto 4 vozila z izpraznjenim akumulatorjem
®.

3. Drugikonec rde¢ega premostitvenega ka-
bla prikljucite na pozitivni pol 4 vozila, ki
nudi pomoé& pri zagonu (®).

L. Privozilih brez sistema start-stop: en konec
&rnega premostitvenega kabla (©) priklopite
na negativni pol — vozila, ki dovaja tok
» sl. 218.
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Razliéne situacije

Privozilih s sistemom start-stop: en konec
¢rnega premostitvenega kabla ©) priklju-
Cite na primeren masni priklju¢ek, na ma-
sivni, z blokom motorja povezani kovinski del
ali na sam blok motorja »» sl. 219.

5. Drugikonec ¢rnega premostitvenega kabla
(©) pri vozilu z izpraznjenim akumulatorjem
prikljucite na ustrezni masni prikljucek, na
z blokom motorja privit masivni kovinski del
ali na sam blok motorja, vendar kar se da
vstran od akumulatorja.

6. Premostitvena kabla namestite tako, da ne
moreta priti v stik z vrtljivimi deli v motornem
prostoru.

Zagon

1. ZaZenite motor vozila z napajalnim akumu-
latorjem in pustite motor teci v prostem teku.

2. Zazenite motor vozila z izpraznjenim akumu-
latorjem in pocakajte 2 ali 3 minute, da za-
&ne motor teci enakomerno.

Odstranjevanje premostitvenih kablov

1. Preden snamete premostitvena kabla, iz-
kljucite zasencene uci, Ce so vkljucene.

2. Privozilu z izpraznjenim akumulatorjem
vkljudite ogrevanje in ogrevanje zadnjega
stekla, da pri odklopu kablov zmanj$ate na-
petostne konice.

3. Snemite kabla pri delujocih motorjih v na-
sprotnem vrstnem redu, kot ste ju prikljucili.

Ce se motor po 10 sekundah ne zazene, poda-
kajte pribl. 1 minuto in poskusite znova.

/\ OPOZORILO

® Pri posegih v motornem prostoru uposte-
vajte varnostne napotke » str. 342.

o Akumulator, ki dovaja tok, mora imeti enako
napetost (12 V) in podobno kapaciteto kot iz-

praznjeni akumulator. V nasprotnem primeru

obstaja nevarnost eksplozije!

o V bliZini akumulatorja ne drZite vnetljivih
virov (odprt plamen, cigarete itd.). Ti lahko
povzrocijo eksplozijo.

* Upostevaijte tudi navodila za uporabo pro-
izvajalca premostitvenih kablov.

© Na drugem vozilu negativnega kabla ne
prikljucite neposredno na negativni pol iz-
praznjenega akumulatorja. Zaradi iskrenja se
pokalni plin, ki izhaja iz akumulatorja, lahko
vname in povzroéi eksplozijo.

* Negativnega kabla pri drugem vozilu nikdar
ne prikljuéite na dele sistema za dovajanje
goriva ali zavornega sistema.

© Neizoliranih delov polnilnih kles¢ se ne
smete dotikati. Poleg tega premostitveni ka-
bel, priklju¢en na pozitivni pol akumulatorja,
ne sme priti v stik z deli vozila, ki prevajajo
elektri¢ni tok - nevarnost kratkega stika!

* Premostitvena kabla polozite tako, da se ne

moreta ujeti v vrtljive dele v motornem pro-
storu.

* Ne sklanjajte se nad akumulatorje, saj to
lahko povzroéi opekline.

o Upostevaijte navodila za uporabo proizva-
jalca premostitvenih kablov in drugega vo-
zila.

® Pred za¢etkom del na 12 akumulatorju bo-
dite pozorni na elektrostatiéno razelektritev,
da preprecite iskrenje, ki bilo lahko vodilo do
eksplozije plinov akumulatorja.

/\ POZOR

Motorja s pomogjo premostitvenih kablov
nikdar ne zaganjajte, ée je akumulator za-
mrznjen. Nevarnost eksplozije! Tudi po talitvi
lahko obstaja nevarnost razjed zaradi izte-
kajo¢e akumulatorske kisline. Zamrznjen aku-
mulator zamenjajte.

@ OBVESTILO

Nemudoma se obrnite na specializirani ser-
vis, kjer naj 12- voltni akumulator pregledajo.

Vleka vozila

]uVod

Vleka vozila zahteva vajo, e zlasti Ce se upo-
rablja vle¢na vrv. Oba voznika morata biti se-
znanjena s posebnostmi postopka vieke. Neiz-
kuSeni vozniki naj ne sodelujejo pri vieki.



Vleka vozila

Pri vleki vozila bodite pozorni, da se ne pojav-
ljojo nedovoljene vlecne sile in sunkovite obre-
menitve. lzven utrjenih cestis¢ vedno obstaja
nevarnost, da se pritrdilni deli prekomerno ob-
remenijo.

Upostevajte zakonska dolodila glede zagona z
vleko in vieke.

Zagon z vleko

Zagon z vleko pomeni zagon motorja vozila,
medtem ko ga drugo vozilo povlece.

Vozilo je mogoce vleci z vle€nim drogom ali
vle¢no vrvjo.

Vleka vozila

Kot vleko vozila oznacujemo vlecenje vozila, ki ni
vozno, z drugim vozilom.

Vozilo je mogoce vledi z vie¢nim drogom ali
vle¢no vrvjo.

e Omejitev hitrosti znasa 50 km/h (30 mph).

® Najvecja dovoljena prevozena razdalja znasa
50 km (30 milj).

Vleéna vrv in vle¢ni drog

VleéQi drog je varnejsi in prepreci poskodbe vo-
zila. Ce pa tovrstni drog ni na voljo, lahko upora-
bite vle&no vrv.

Vle¢na vrv mora biti prozna, da se vozili ne po-
Skodujeta. Najprimernej$a je vrv iz umetnih via-
ken ali podobnih proznih materialov.

Vleka z vleénim vozilom

Pri uporabi vozila viecne sluzbe je vleka vozil
z avtomatskim menjalnikom dovoljena samo z
dvignjenimi sprednjimi kolesi.

=
r—s
> X

BSF-1514

Slika 220 Transport z vle¢nim vozilom: vozila z
avtomatskim menjalnikom in pogonom spredaj.

[

o O

o0

R
o o B5F-1515

Slika 221 Transport z vle¢nim vozilom: vozila z
avtomatskim menjalnikom in pogonom 4Drive.

Vleka vozil s stirikolesnim pogonom (4Drive)

Vorzila s $tirikolesnim pogonom (LDrive) smete
vleci z vle¢no vrvjo ali viecnim drogom. Vleka
vozila z dvignjeno sprednjo ali zadnjo premo ni
dovoljena. Nevarnost poskodb menjalnika.

Deaktiviranje zascéite pred nenamernim pre-
mikanjem [vozila z avtomatskim menjalni-
kom) »» str. 226

éeje treba sprostiti parkirno zavoro, da bi se
vozilo lahko potiskalo ali vieklo:

e Pritisnite zavorni pedal in ga zadrZite ter na
prestavnem stikalu izberite polozaj N. V nadalje-
vanju potrdite Deaktiviraj zascito pred premi-
kanjem v infotainment sistemu.

o ALI: odprite nastavitve vozila v infotainment
sistemu () > Vozilo > Zavore > Deaktiviraj »za-
Séito pred nenamernim premikanjem«.

/\ OPOZORILO

Pri vleki vozila se vozne lastnosti in zavorni
ucinek znatno spremenijo.
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Razliéne situacije

/\ OPOZORILO

Nikoli ne dovolite vleke vozila, e ni toka.

® Med vleko nikoli ne izvlecite klju¢a iz kon-
taktne kljué¢avnice aliizkljuéite kontakta z za-
gonskim stikalom. Drugace se lahko aktivira
elektronska zapora volanskega droga in vo-
zila ni ve€ mogoée krmiliti. To lahko povzroéi
nezgodo, hude poskodbe aliizgubo nadzora
nad vozilom.

o Ce med postopkom vleke vozilo ostane
brez toka, je treba postopek vieke takoj preki-
niti in se obrniti na specializirani servis.

@ OBVESTILO

Pri vleki z vleéno vrvjo ali vleénim drogom
lahko pride do poskodb na vozilu.

® Privleki vozila z vleéno vrvjo ali vleénim
drogom je potrebna previdnost.

o Ce je mogoée, pustite vozilo odvleé&i z vle&-
nim vozilom.

@ OBVESTILO

Pri roénem potiskanju vozila se lahko posko-
dujejo zadnje luéi, stranski usmerniki zraka na
zadnjem steklu in velike jeklene povrsine. Do-
datno se lahko sname zadnji usmernik zraka.

® Priro¢nem potiskanju vozila bodite pozorni
na zadnje luéi, stranske usmernike zraka na
zadnjem steklu, velike jeklene povrsine in za-
dnji usmernik zraka.

@ OBVESTILO

Pri demontazi in vgradnji pokrova ter vie¢-
nega usesa se lahko vozilo poskoduje, npr.
lak vozila.

© Da bi se izognili poSkodbam vozila, pre-
vidno demontirajte in vgradite pokrov ter
vle€no uho.

@ OBVESTILO

Ce uporabite uho, ki ni primerno za vorzilo, se
lahko vozilo poskoduje.

o Vedno uporabljajte vleéno uho, ki pripada
vozilu in je del avtomobilskega orodja, ali us-
trezno primerno vleéno uho.

Navodila za zagon motorja z vleko in
vleko vozila

Med postopkom vleke se lahko pri vozilu za
vleko kljub vklju¢enim opozorilnim utripalkam
prikaZe smer za zavijanje. Zato je treba rocico
smernikov pri vklopljenem kontaktu pomakniti v
ustrezno smer. Med tem ¢asom opozorilne utri-
palke ostanejo izkljucene. Cim jerocica smer-
nikov spet v osnovnem polozaju, se opozorilne
utripalke ponovno avtomatsko vklopijo.

Primeri, kjer sta zagon motorja z vleko in
vleka vozila prepovedana

Vozila nikoli ne dovolite vleci v naslednjih situa-
cijah:

® Menjalnik vozila je poskodovan ali nima ve¢
sredstva za mazanje.

© 12-voltni akumulator je izpraznjen. Pri vozilih
s sistemom zaklepanja in zagona brez klju¢a
»Keyless Access« krmiljenje ostane blokirano,
parkirne zavore in elektronske blokade volan-
skega droga pa ni mogoce izklopiti, Ce sta
vklopljeni.

o Ce je treba vozilo vledi ve& kot 50 km.

® Po nezgodi ni mogoce zagotoviti pravilnega
vrtenja koles ali delovanja krmiljenja.

Ce vozila zaradi enega izmed navedenih raz-
logov ni mogoce odvledi na kolesih vozila, se
obrnite na specializirani servis, in e je treba,
pustite vozilo odvleci z vlecnim vozilom.

Zagon z vleko

Ukrepi pred zac¢etkom vleke vozila

Vozila z avtomatskim menjalnikom: 1z tehni¢nih
razlogov zagon vozila z vleko ni dovoljen. Po-
skus zagona vozila z uporabo premostitvenih
kablov »» str. 330.

Vozila z roénim menjalnikom: Na splos$no se
vleka vozila ne priporoc¢a. Ce motorja ni mo-
goce zagnati, najprej poskusite zagon s premo-
stitvenimi kabli »»» str. 330. Upostevaite, da je
pri bencinskih motorjih najvecja dovoljena raz-
dalja za zagon z vieko 50 m.

o Pritrdite vle¢no vrv ali vlecni drog na predvi-
denih pritrdilnih tockah.

o Vkljucite kontakt in opozorilne utripalke.



Vleka vozila

® Pri mirujo¢em vorzilu prestavite v 2. ali 3. pre-

stavo.

o Pritisnite pedal sklopke in ga drZzite pritisnje-

nega.

® Ko obe vorzili speljeta, spustite pedal sklopke.
e Takoj po zagonu motorja pritisnite sklopko in

prestavite v prosti tek, da se ne boste zaleteli v
vle¢no vozilo.

Med vleko vozila lahko nezgorelo gorivo
pride v katalizator in ga poskoduje.

’ Vieka vozila

Pripravljalna dela

o Pritrdite vlecno vrv ali viecni drog na predvi-
denih pritrdilnih tockah »» A . Glede na opremo
je to lahko vle¢na naprava ali vle¢no uho.

® Bodite pozorni, da vle¢na vrv ni zasukana. V
nasprotnem primeru se lahko vle¢no uho med
postopkom vleke sprosti.

o Vkljucite kontakt in opozorilne utripalke obeh
vozil. Pritem po potrebi upostevajte tudi druge
veljavne predpise.

o Upostevajte napotke za vieko vozila v navodi-
lih za uporabo drugega vozila.

Vozilo, ki vleée (spredaj)

o Na zacnite z voznjo, dokler vle¢na vrv nina-
peta.

® Pospesuijte s posebno skrbnostjo.

® |zogibajte se ostremu zaviranju in nenadnim
voznim manevrom.

Vozila z roénim menjalnikom:

® Ko zacnete z voZnjo, zelo nezno uporabljajte
sklopko.

Vleé&eno vorzilo (zadaj)

o Prepricajte se, da je kontakt vklju¢en, da vo-
lan ni blokiran ter da po potrebi lahko uprav-
ljajte smernike in brisalce.

o Ojacevalnik zavorne modi in servokrmiljenje
delujeta le, ko je motor v teku. V nasprotnem pri-
meru morate znatno mocneje pritiskati na za-
vorni pedalin pri krmiljenju uporabiti ve¢ modi.
e Sprostite elektronsko parkirno zavoro

» str. 226, Vklop elektronske parkirne za-
vore.

e Bodite pozorni, da je vle¢na vrv vedno na-
peta.

o Prestavite iz prestave ali premaknite izbirno
roCico v polozaj N.

/\ OPOZORILO

Zavorne vrvi ali zavornega droga nikoli ne
pritrdite na komponente osi ali podvozja. To
lahko povzroéi poskodbe, nezgode ali hude
poskodbe.

® Obrnite se na specializirani servis in po po-
trebi vozilo odvlecite z vleénim vozilom.

@ OBVESTILO

Vozilo se lahko vleée le v primeru, &e je stanje
napolnjenosti 12-voltnega akumulatorja vo-
zila zadostno za sprostitev elektronske par-
kirne zavore in blokada volanskega droga. Pri
vozilu brez elektri¢nega toka ali pri okvari v
elektricnem sistemu je potreben zagon mo-
torja s premostitvenim kablom, da se elek-
tronska parkirna zavora in elektronska blo-
kada volanskega droga sprostita.




Razliéne situacije

| Sprednje vieéno uho Names&anje vieénega usesa | Zadnje vieéno uho

1. Med avtomobilskim orodjem v prtljazniku
poiscite vleéno uho »» str. 328.

2. Pritisnite pokrovcek, da izskodi, in ga pustite
viseti z vozila »» sl. 222.

3. Vlecno uho privijte v nastavek do kon¢nega
poloZaja v nasprotni smeri urnega ka-
zalca»» sl. 223 ,»» ©. Uporabite ustrezni
pripomocek, da vleéno uho zategnete.

L. Po vleki vle¢no uho z ustreznim pripomoc-

kom odvijte v smeri urnega kazalca. R
Slika 224 Na desni strani zadnjega odbijaca:
odstranjevanje obloge.

Slika 222 Na desni strani sprednjega 5

L N R Zamenjajte pokrov in ga potisnite navzdol,
odbija¢a: odstranjevanje obloge.

da se zaskoci.

6. Po potrebivle¢no uho odistite in ga shra-
nite v prtljazniku skupaj z avtomobilskim
orodjem.

Vleéno uho mora biti vedno v celoti in trdno
privito. V nasprotnem primeru se lahko pri
vleki izvlece iz svojega drzala.

[ B5F-1210 [ B5F212 |
Slika 223 Na desni strani sprednjega Slika 225 Na desni strani zadnjega odbijaca:
odbijaca: privito vle¢no uho. privito vle¢no uho.
Spredaj desno v odbijacu je pod pokrovékom Vle¢no uho se privije v nastavek, ki je za oblogo
navojna odprtinag, v katero morate priviti viecno na desni strani zadnjega odbijaca »» sl. 224.

uho » sl. 222.
Vle¢no uho morate vedno hraniti v vozilu.

Upostevajte napotke za vieko »» str. 334,



Vorzila, ki so serijsko opremljena z vle¢no na-

pravo, nimajo nastavka za vlec¢no uho za ob-
logo odbijaca. V tem primeru je treba vle¢no
kljuko izvleci ali montirati »» str. 309, ©.

Upostevajte napotke za vieko »» str. 334.

Namestitev zadnjega vleénega usesa (vozila
brez serijske vleéne naprave)

e Med avtomobilskim orodjem v prtljazniku po-
isCite vle€no uho » str. 328.

o Pritisnite na spodnji del obloge »» sl. 224 in jo
sprostite.

o Odstranite oblogo in jo pustite viseti na vozilu.
e Vle¢no uho privijte v nastavek do koncé-

nega poloZaja v nasprotni smeri urnega ka-
zalca» sl. 225, »» ©. Uporabite ustrezni
pripomocek, da vleéno uho zategnete.

® Po vleki vle¢no uho z ustreznim pripomockom
odvijte v smeri urnega kazalca.

® Ponovno namestite pokrov in ga pritisnite tako
daled, da se nastavek zaskodi v odbijacu.

® Po potrebivle¢no uho odistite in ga shranite v
prtljaZniku skupaj z avtomobilskim orodjem.

@ OBVESTILO

e Vleéno uho mora biti vedno v celotiin
trdno privito. Drugace se lahko med zago-
nom z vleko ali vleko vozila sprosti.

o Ce je vozilo tovarnidko opremljeno z
vleéno napravo, je vleka z vleénim drogom
dovoljena samo, ¢e je drog konstruiran pose-
bej za nastavek na vleéni kljuki. Pri uporabi
neprimernega vleénega droga se lahko po-
Skodujeta vleéna kljuka in vozilo. Namesto
tega uporabite vleéno vrv.

Varovalke
’Uvod

Naceloma je z eno varovalko lahko zaséitenih
vec¢ naprav skupaj. Obratno je lahko enemu po-
rabniku dodeljenih ve¢ varovalk.

Varovalko zamenjajte samo, e je bil odpravijen
vzrok napake. Ce zamenjana varovalka kmalu
znova pregori, morajo elektri¢ni sistem pregle-
dati na specializiranem servisu.

/\ OPOZORILO

Zaradi visoke napetosti elektricnega sistema
lahko pride do elektri¢nega udara, hudih
opeklin in smrti!

o Nikdar se ne dotikajte kablov vzigalne na-
prave.

® Pazite, da v elektriénem sistemu ne pride
do kratkega stika.

OPOZORILO

Zaradi uporabe neprimernih varovalk, po-
pravljanja varovalk in premoséanja elektri¢-
nega krogotoka brez varovalk lahko pride do
pozara in hudih poskodb.

o Nikdar ne vgradite varovalk z visjo jakostjo.
Varovalke vedno nadomestite z novimi varo-
valkami enake jakosti (enake barve in z enako
oznako) ter enake velikosti.

© Varovalk nikdar ne nadomestite s kovinskim
trakom, pisarnisko sponko ali podobnim.

@ OBVESTILO

® Pred menjavo varovalke je treba vedno iz-
kljugiti kontakt, luci in vse elektri¢ne naprave,
sicer se elektri¢ni sistem vozila lahko posko-
duje.

© Odprte postaje z varovalkami je treba za-
$¢ititi pred umazanijo in vlago, saj lahko po-
Skodujeta elektriéni sistem.
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@ Napotek

V vozilu so poleg varovalk, ki so navedene v
tem poglavju, vgrajene Se druge varovalke.
Te varovalke morajo zamenjati samo na spe-
cializiranem servisu.

| Varovalke v notranjosti vozila

B5F-1255

Slika 226 Na voznikovi straniv armaturni
plosci: pokrov postaje z varovalkami.

Odpiranje in zapiranje postaje z varovalkami
pod armaturno ploséo

o Odpiranje: pokrov poklopite navzdol

» sl. 226.

o Zapiranje: pokrov dvignite in ga zaprite, da se
zaskodi.

Razliéne situacije

Prepoznavanje varovalk pod armaturno plo-
$¢o po barvah

Jakost toka vamperih

svetlo rjava 5
rjava 75
rdeca 10
modra 15
rumena 20
bela ali prozorna 25
zelena 30
oranZna L0
rdeca 50

@ OBVESTILO

* Pokrov postaje z varovalkami je treba pre-
vidno demontirati in ponovno pravilno name-
stiti, sicer se vozilo lahko poskoduje.

o Odprte postaje z varovalkami je treba za-
§¢ititi pred umazanijo in vlago. Umazanija in
vlaga v postajah z varovalkami lahko povzro-
¢ita poskodbe na elektriécnem sistemu vozila.

| Varovalke v motornem prostoru

— af 4
Slika 227 V motornem prostoru: pokrov
postaje z varovalkami.

Odpiranje postaje z varovalkami v motornem
prostoru

® Odprite pokrov motornega prostora »» A na
str. 342.

e Zaporna jezicka potisnite tako dale¢, da spro-
stite pokrov postaje z varovalkami »» sl. 227.

® Pokrov dvignite in odstranite.

© Da bi namestili pokrov, ga poloZite na po-

stajo z varovalkami. Potisnite zaporna jezicka
tako dale¢ navzdol, da se slisno zaskodita.



’ Menjava pregorele varovalke

B5F-1036

Slika 228 Prikaz pregorele varovalke.

Priprave

o |zklopite kontakt, luciin vse elektri¢ne porab-
nike.

o Odprite ustrezno postajo z varovalkami
») str. 338, ») str. 338.

Prepoznavanje pregorele varovalke

Pregorelo varovalko je mogoce prepoznati po
staljenem kovinskem trakcu »»» sl. 228.

® Posvetite varovalko z Zepno svetilko, da bi vi-
deli, ¢e je pregorela.

Varovalke

Menjava varovalke
e |zvlecite varovalko.

o Ce je varovalka pregorela, jo zamenjajte z
novo varovalko enake jakosti (enake barve in z
enakim napisom) in enake velikosti.

® Ponovno namestite pokrov oz. zaprite pokrov
Skatle z varovalkami.

| Razporeditev varovalk

Razporeditev varovalk v notranjosti vozila

“ Porabniki/amperi

3 Prikolica 25
4 SCR,Adblue® 30
5 ;r::}g[::li) stikalo, avtomatski o5
6 Notranja lucka 30
8  Panoramsko stresno okno 20
7 Ogrevanje sedezev 30
9  Vratalevo 30
11 Prikolica 15
12 Osvetlitev desno Lo
13 Centralno zaklepanje L0
14 Zunaniji ojaCevalnik Ethernet 30
16 Varnostna blazina 75
18 KESSY 75

m Porabniki/amperi

19
20
21
24

25

26

28

29
30
31
34
35
36
37
39
40
L

Kombinirani instrument
Connectivity Box
Kamera zadaj, IPA
Krmilnik, L4x4 Haldex

Pasovi sprednjih sedezev
RGS+EBSS levo

Vrata desno

Pasovi zadnjih sedezev
RGS+EBSS desno

PHEV. Izklop visokonapetost-
nega sistema za potrebe rese-
vanja. ldentifikacija z rumeno
oznako.

Prikolica

Radio

Prikolica

230V vti¢nica

Osvetlitev levo

Ventilator klimatske naprave
Elektri¢no upravljanje vrat
Ogrevan volan

Alarmna hupa

Gateway

75
75
75
15

25
30

25
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Razli¢ne situacije
m Porabniki/amperi

m Porabniki/amperi

42

13

Ll

45
L6
L7
48
52

58

59

60
61
66
67

Prestavno stikalo, avtomatski
menjalnik

Enota za upravijanje klimatske
naprave/ogrevanja, ogrevanje
zadnjega stekla, kompresor AA

Diagnoza, stikalo za parkirno
zavoro, stikalo za lugi, lu€ za
vzvratno voznjo, osvetlitev notra-
njosti, osvetljene vstopne letve

Volanski drog
Radio

Vozni nadin
USB

12V vti¢nica

Parkirni senzorji, krmilnik parkir-
nega sistema, sprednja kamera,
radar

Stikalo prestave za vzvratno voz-
njo, senzor klimatske naprave,
ogledalo s samodejnim zasen-
cenjem

Diagnoza

Zaganijalnik, senzor sklopke
Brisalec zadnjega stekla

Ogrevanje zadnjega stekla

75

10

75

75
75

75
20

75

75

75
75

30

Varovalka (in-line)/amperi

Elektri¢ni voznikov sedez

Elektricni sovoznikov sedez

Razporeditev varovalk v motornem prostoru

“ Porabniki/amperi

2

3

Polnilnik, pretvornik za pogonski
motor/vzigalne tuljave

Krmilnik ¢rpalke za gorivo

Zaromet spredaj levo, sponka 30
signal

Zaromet spredaj desno, sponka
30 signal

érpqlkc avtomatskega menjal-
nika

Hupa

Brisalci spredaj

Klimatska naprava PHEV
Krmilnik za avtomatski menjalnik
PHEV

PHEV, avtomatski menjalnik

PTC

pT1C

Spredniji elektronski diferencial

Krmilnik motorja

15

10/20
10/20

15

15

30

15
30
75

15/30
75
50
40
40
15
75

23

2L

25

29

30
33

Zaganjalnik
Krmilnik motorja (dizel/bencin) 15
" . 7510/
Senzorji motorja 15
Senzorji motorja 10
Elektri¢no napajanje motorja 7’5]/;0/
Lambda sonda 10
Motor 10/20
Krmilnik érpalke za gorivo 15720/
30
Tlaéna érpalka 1.0 10
pTC Lo

o V vozilu so poleg varovalk, ki so navedene v
tem poglavju, vgrajene Se druge varovalke.
Te morajo zamenjati samo na specializira-
nem servisu.

o Polozaiji, ki niso zasedeni z varovalkami, v
tabelah niso navedeni.

o Nekatera oprema, navedena v tabelah, se
nanasa samo na doloéene izvedbe modela
oz. predstavlja posebno dopolnilno opremo.




Menjava Zarnic

o Upostevaijte, da so v tabelah navedeni
podatki, ki so na voljo v trenutku tiskanja

teh navodil za uporabo, in se lahko kadarkoli
spremenijo.

Menjava Zarnic

’ Menjava Zarnic

Zarometi z LED-tehnologijo

Glavni Zarometi LED izpolnjujejo vse osvetlit-
vene funkcije [dnevne lugi, pozicijske lu&i, smer-
niki, zasen&ene in dolge lu&i). Svetlobni vir je
dioda, ki oddaja svetlobo (LED).

Osvetlitev LED ne potrebuje vzdrZevanja na na-
pravi za osvetlitev zunanjosti. Ce komponenta
preneha delovati, naj jo zamenjajo na poobla-
§¢enem servisu.

Meglenke, zadnje ludi, osvetlitev registrske ta-
blice, stranski smerniki in tretja zavorna lu¢ so
opremljeni z LED-diodami. Zato je treba zame-
njavo izvesti na tehni¢nem servisu.
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Preverjanje in dolivanje
Motorni prostor

’ Posegi v motorni prostor

Motorni prostor je nevarno obmodje vozila. Dela
v motornem prostoru izvajaijte le, Ce ste sezna-
njeni s potrebnimi znanji in splo$no veljavnimi
varnostnimi predpisi ter ¢e imate primerna oro-
dja in pogonske tekocine. Nestrokovno izvedena
dela lahko povzrocijo hude poskodbe »» A .V
tem primeru se obrnite na specializirani servis,
daizvedejo potrebna dela. SEAT priporoca, da
obiscete servis SEAT.

Pred deli v motornem prostoru vozilo vedno po-
stavite na ravno, trdno podlago in izvedite po-
trebne varnostne ukrepe.

OPOZORILO

Vsako nepremisljeno premikanje vozila med
vzdrzevalnimi deli lahko povzroéi hude po-
Skodbe.

* Nikoli ne izvajajte del pod vozilom, e vozilo
ni zavarovano pred premikanjem. Ce se izva-
jajo dela na vozilu s kolesi na tleh, mora biti
vozilo vedno postavljeno na ravni podlagi in
kolesa morajo biti blokirana.

o Ce se bodo izvajala dela pod vozilom, je
treba vozilo dodatno zavarovati s primernimi
zagozdami. Avtomobilska dvigalka za ta na-
men ni primerna in lahko odpove, zaradi ¢e-
sar lahko pride do hudih poskodb.

o Sistem start-stop je treba izklopiti roéno.

/\ OPOZORILO

Motorni prostor vsakega vozila je nevarno
obmodje, kjer lahko lahko pride hudih po-
Skodb!

® Privseh delih morate biti iziemno pazljivi in
upostevati splosno veljavne varnostne pred-
pise. Nikoli ne tvegaijte.

 Nikoli ne izvajajte del v motornem prostoru,
&e nimate ustreznega znanja o potrebnih
postopkih. Ce niste prepriéani, kaj je treba
narediti, se obrnite na specializirani servis,
da izvedejo potrebna dela. Nestrokovno izve-
dena dela lahko povzroéijo hude poskodbe.

o Dokler izhaja para ali hladilna tekoéina,
pokrova motornega prostora ne odpirajte ali
zapirajte. Vro€a para ali vroc¢a hladilna teko-
¢ina lahko povzroéi hude opekline. Vedno po-
cakajte, da iz motornega prostora ne slisite in
vidite pare ali hladilne tekocine.

® Preden odprete pokrov motornega pro-
stora, vedno pocakajte, da se motor ohladi.

® Dotikanje vroéega motorja ali komponent
izpusSnega sistema lahko povzroéi opekline.

o Izkljuéite kontakt in hranite klju¢ vozila
varno in na zadostni razdalji do vozila, da se
ne bi pomotoma vkljucil kontakt in motor z
notranjim zgorevanjem.

® Otrokom nikoli ne dovolite v blizino mo-
tornega prostora in ne puscaijte jih brez na-
dzora.

® Privroéem motorju je hladilni sistem pod
pritiskom. Ne odprite pokrova ekspanzijske
posode s hladilno tekoé&ino. Segreta hladilna
tekocina lahko brizgne ven ter povzroéi hude
opekline in druge poskodbe.

- Po ohladitvi pokrov poéasi in zelo pre-
vidno odvijte v nasprotni smeri urnega ka-
zalca ter ga pri tem nekoliko potisnite na-
vzdol.

- Obraz in roke pred vroéo hladilno teko-
¢ino ali paro vedno zaséitite z veliko debelo
krpo.

* Ko dolivate pogonske tekoéine, zagotovite,
da se ne razlijejo po komponentah motorja
ali vizpusni sistem. Razlite pogonske teko-
¢ine lahko povzrocijo pozar.




Motorni prostor

/\ OPOZORILO

Elektri¢ni sistem je pod visoko napetostjo in
lahko povzroéi elektriéni udar, opekline, hude
poskodbe in celo smrt!

o Nikdar ne vzpostavite kratkega stika na
elektricnem omrezju. 12-voltni akumulator
lahko eksplodira.

© Da bi zmanjsali nevarnost elektricnega
udara in hudih poskodb, se nikoli ne dotikajte
elektri¢nih Zic kontaktnega sistema, medtem
ko motor deluje ali se zaganja.

OPOZORILO

V motornem prostoru so vrtljivi deli, ki lahko
povzroéijo hude poskodbe.

 Nikoli ne segajte v ventilator hladilnika ali
njegovo okolico. Dotikanje lopatic rotorja
lahko povzroéi hude poskodbe. Ventilator je
krmiljen s temperaturo in se lahko vklopi sa-
modejno, tudi pri izkljuéenem kontaktu.

o Ce je treba katera koli dela izvesti med
zagonom motorja ali med delovanjem mo-
torja, dodatno smrtno nevarnost predstav-
ljajo [npr. klinasti jermen, alternator, ventila-
tor hladilnika) in visokonapetostni vzigalni si-
stem. Vedno postopaijte z najvecjo skrbnos-
tjo.

- Bodite pozorni, da se z deli telesa, naki-
tom, kravato, ohlapnimi oblagéili in dolgimi
lasmi ne zapletete v vrtece se dele. Pred iz-
vedbo del v motornem prostoru vedno od-

loZite nakit in kravato, si spnite dolge lase
in se prepricajte, da so vsa oblaéila tesno
ob telesu.

- Ne pritiskajte pedala za plin, ¢e niste po-
zorni. Vedno postopajte z najvecjo skrbnos-
tjo. Vozilo se lahko zaéne premikati, tudi ¢e
je vkljuéena elektronska parkirna zavora.

* V motornem prostoru ne puséajte predme-
tov, npr. krp ali orodja.

/\ OPOZORILO

Pogonske tekocine in drugi elementi v motor-
nem prostoru so zelo vnetljivi ter lahko po-
vzroéijo pozar in hude poskodbe!

o Nikoli ne kadite v blizini motornega pro-
stora.

* Nikoli ne delajte v bliZini odprtega ognja ali
iskrenja.

o Ce so potrebna dela na 12- voltnem elek-
triénem sistemu, upostevaijte naslednje:

- Vedno odklopite 12- voltni akumulator.
Bodite pozorni, da je vozilo odklenjeno, ko
odklopite 12-voltni akumulator, ker se v
nasprotnem primeru aktivira alarmna na-
prava.

- Nikoli ne delajte v blizini grelnih elemen-
tov, grelnikov vode in nezavarovanega od-
prtega ognja.
® V bliZini imejte vedno pripravljen delujo¢ in
testiran gasilni aparat.

@ OBVESTILO

Med dolivanjem ali zamenjavo pogonskih te-
koéin bodite pozorni, da pravilne tekocine
napolnite v pravilne polnilne nastavke. Ob
uporabi napaénih pogonskih tekoéin lahko
pride do hudih motenj ali okvare motorja.

|1z vozila iztekajoce pogonske tekocine ones-
nazujejo okolje. Zato redno preverjajte tla
pod vozilom. Ce so na tleh vidni madei za-
radi pogonskih tekoéin, naj vozilo preverijo na
specializiranem servisu. Iztekajoce pogonske
tekocine ustrezno odstranite.

Priprava vozila za dela v motornem
prostoru

Pred deli v motornem prostoru je treba vedno
izvesti postopke v navedenem vrstnem redu
M A

1. Vozilo postavite na ravno in trdno podlago
ter izvedite potrebne varnostne ukrepe.

2. Pritisnite in zadrZite zavorni pedal, dokler se
kontakt ne izkljuci.

3. Vkljucite elektronsko parkirno zavoro.

Rocni menjalnik: prestavite prestavno ro-
Cico v nevtralni poloZaj.

Avtomatski menjalnik: pritisnite tipko za par-
kirno zaporo P.

5. Izkljucite kontakt »»» str. 166.
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Odstranite kljuce vozila in jih shranite iz-
ven vozila, da se izognete nezazelenemu
zagonu vozila.

Odpiranje in zapiranje pokrova mo-
tornega prostora

Pocakajte, da se motor zadostno ohladi.

Zagotovite, da se druge osebe zadrzujejo
vstran od motornega prostora.

Vozilo zavarujte tako, da se ne more premi-
kati.

Zaradi lastne varnosti ne prezrite tega po-
membnega kontrolnega seznama, saj lahko v
nasprotnem primeru pride do nezgod in hudih
poskodb.

Slika 229 Rocica za odklepanje v voznikovem
prostoru za noge.

o Vedno sledite postopkom na kontrolnem
seznamu in upostevajte splosno veljavne
varnostne predpise.

BSF-1227

Slika 230 Rocica pod pokrovom motornega
prostora.

Odpiranje pokrova motornega prostora

Pokrov motornega prostora odklenete iz notra-
njosti vozila.

Pred odpiranjem pokrova motornega prostora
se prepricaijte, da sta rocici brisalcev na vetro-
branskem steklu.

e Odprite vrata in povlecite roc¢ico pod arma-
turno plo$&o » sl. 229 ().

© Da bi odprli pokrov motornega prostora, pri-
tisnite roc¢ico pod pokrovom v sredini v levo

» sl. 230 @) . Kavlji se odklenejo.

e Odprite pokrov motornega prostora. Iztaknite
oporno palico in jo zataknite v ustrezno odprtino
v pokrovu.

Zapiranje pokrova motornega prostora
® Privzdignite pokrov.

® Snemite oporno palico in jo zataknite nazaj v
drzalo.

® Z viSine pribl. 20 cm spustite pokrov, da pade
v zaklepe in se zaskodi.
Cese pokrov motornega prostora ni pravilno

zaskodil, ga ne pritiskajte navzdol. Ponovno ga
odprite in spustite v zaklep, kot je opisano.

Prepricajte se, da je pokrov pravilno zaprt.
Ce se odpre med voznjo, lahko povzroci ne-
zgodo.




Hladilni sistem

(@ OBVESTILO

V doloéenih vremenskih pogojih se lahko
med pokrovom in vetrobranskim steklom na-
bere led ali sneg. Ne odpirajte pokrova na
silo, dokler se ne prepric¢ate, da ni ledu ali
snega, predvsem v obmogju tecajev.

@ OBVESTILO

Da bi prepreéili poskodbe pokrova in roéic
brisalcev, pokrov odprite le, ko sta rocici
brisalcev v pravilnem poloZaju na vetrobran-
skem steklu.

Pogonske tekoéine in sred-
stva

’Uvod

Vise pogonske tekocine in pogonska sredstva,
denimo hladilna tekocina ali baterije v vozilu,

se stalno posodabljajo. Zato morate pri menjavi
pogonske tekocine ali pogonskega sredstva
obiskati specializirani servis.

/\ OPOZORILO

Ce se uporabijo neprimerne pogonske teko-
¢ine ali pogonska sredstva, ali pa se upora-
bijo na neprimeren nagéin, lahko to povzrogi
hude nezgode, poskodbe, opekline in zastru-
pitve.

* Pogonske tekoé&ine shranjujte samo v origi-
nalni embalazi in dobro zaprte.

® Pogonskih tekog&in nikoli ne shranjujte v
prazni embalaZi za Zivila, steklenicah ali
kakrsnikoli drugi embalazi, saj bi jih lahko kdo
zauzil.

® Vse pogonske tekocine in sredstva naj
bodo zunaj dosega otrok.

o Vedno preberite in upostevajte informacije
ter opozorila na embalazi pogonskih teko&in.

o Ce uporabljate produkte, ki oddajajo $kod-
ljive hlape, dela vedno opravljajte na pro-
stem ali v dobro prezraéenem prostoru.

@ OBVESTILO

Uporabljajte samo primerne pogonske teko-
¢ine. Pogonskih tekoéin ne smete v nobenem
primeru zamenjati. V nasprotnem primeru
lahko pride do hudih motenj v delovanju in
poskodb motorjal

Iztekajoce pogonske tekocine lahko onesna-
Fijo okolje. Ce pogonska teko&ina izteka, jo
je treba prestrecéi z ustrezno posodo in okolju
prijazno odstraniti.

Hladilni sistem
’Uvod

Dela na hladilnem sistemu izvajaijte le, e ste z
zahtevanimi postopki in splosno veljavnimi var-
nostnimi prepisi seznanjeni ter imate na voljo
ustrezna orodja in pogonske tekocine. Nestro-
kovno izvedena dela lahko povzrodijo hude po-
Skodbe. V tem primeru se obrnite na speciali-
zirani servis, da izvedejo potrebna dela. Za to
SEAT priporoca obisk specializiranega servisa
SEAT.

/\ OPOZORILO

Hladilna tekoéina je strupenal Stik s hladilno
tekocino, predvsem zauZitje, lahko povzroéi
hude ali smrtne poskodbe.

o Ce hladilno teko&ino zauzijete, nemudoma
poiséite zdravnisko pomoé.

» Ce imate po delu s hladilno tekog&ino zdrav-
stvene tezave, nemudoma poiscite zdravni-
Sko pomogé.
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© Hladilno tekoéino shranjujte samo v dobro
zaprti originalni embalazZi in na varnem me-
stu.

o Hladilne tekocine nikoli ne shranjujte v
prazni embalazi za Zivila, steklenicah ali
kakrsnikoli drugi embalazi, saj bi jo lahko kdo
zauzil.

© Hladilno tekoc¢ino vedno hranite izven do-
sega otrok.

e |zogibajte se rednemu stiku s hladilno teko-
¢ino, da preprecite poskodbe koze.

© Pri delu s hladilno tekoéino zaséitite svojo
kozZo, obraz in predvsem svoje o¢i.

* Med delom s hladilno tekoéino ne jejte,
pijte ali kadite.

® Po delu s hladilno tekocino svojo koZo ope-
rite z milnico in vodo.

Hladilna tekoc€ina in dodatki lahko onesnatzijo
okolje. Ce pogonska tekoéina izteka, jo je
treba prestreci in okolju prijazno odstraniti.

Specifikacija hladilne tekoéine

Sistem za hlajenje motorja tovarnisko uporab-
lja posebej obdelano vodo z minimalnim 40 %
deleZzem dodatka za hladilno tekocino G12evo
(TL-VW 774 L).

Preverjanje in dolivanje
O primerni hladilni tekocini za vozilo se pozani-
maijte pri specializiranem servisnem partnerju.
Za to SEAT priporoca obisk specializiranega
servisa SEAT.

Da bi sistem za hlajenje motorja zas¢itili v do-
volj$nji meri, mora odstotni deleZ dodatka za
hladilno teko&ino vedno znadati vsaj 40 %. Ce
je zaradi klimatskih razlogov potreben vedji de-
lez zascite proti zmrzovanju, je mogoce odstotni
deleZ dodatka za hladilno tekocino poveclati.
Vendar pa deleZ dodatka za hladilno tekocino
ne sme presegati 55 %, ker se drugace zascita
proti zmrzovanju ponovno zmanjsa in je hladilni
udinek slabsi.

G12evo (TL-VW 774 L] je mogo&e prepoznati
po lilasti barvi. MeSanica vode in dodatka za
hladilno teko&ino ne nudi samo zascite proti
zmrzovanju do -25°C (-13°F), temved &iti tudi
dele iz lahke kovine v hladilnem sistemu pred
korozijo, preprecuje nastajanje vodnega kamna
ter znatno povisa vrelisce hladilne tekocine.

Pri dolivanju hladilne teko&ine je treba upora-
biti mesanico destilirane vode in vsaj 40% us-
treznega dodatka za hladilno teko&ino za opti-
malno zasdito pred korozijo »» str. 3L47.

/\ OPOZORILO

Ce hladilni sistem vozila nima zadostne za-
$¢ite proti zmrzovanju, lahko motor odpove,
kar lahko povzroéi hude poskodbe.

o Odstotni delez dodatka hladilne tekocine
je treba upostevati. Pritem je treba uposte-
vati predvideno najniZjo temperaturo okolice
v predvidenem obmog¢ju uporabe vozila.

® Priizredno nizki temperaturi lahko hladilna
tekocina zamrzne in voZnje ni mogoce nada-
ljevati. Ker v tej situaciji ne deluje niti ogreva-
nje, lahko potniki v neustreznih zimskih obla-
¢ilih zmrznejo.

@ OBVESTILO

Hladilne tekogine G12evo (TL-VW 774 L) nikoli
ne mesajte s hladilno tekocino, ki je ni odo-
brila znamka SEAT.

o Ceteko&inav ekspanzijski posodi ni ro-
Znate barve (rezultat mesanice lilastega do-
datka z destilirano vodo), temveé npr. rjave
barve, je bila primerna hladilna tekoéina
zmesana z drugo, neprimerno tekoéino. V
tem primeru je hladilno teko¢ino treba ne-
mudoma zamenjati! V nasprotnem primeru
lahko pride do hudih motenj v delovanju ali
poskodb motorju in hladilnem sistemu!




Hladilni sistem

Hladilna tekocina in njeni dodatki lahko ones-
nazujejo okolje. Ce pogonska tekocina izteka,
jo je treba prestredéi in okolju prijazno odstra-
niti.

| Posoda s hladilno tekogino

v Velja za hibridna vozila.

BSF-1519

Slika 231 Motorni prostor: posodi s hladilno
teko¢ino

Hibridna vozila imajo dve loceni ekspanzijski po-
sodi s hladilno tekocino.
»m sl 231

(@ Ekspanzijska posoda s hladilno tekogino za
motor z notranjim zgorevanjem »» sl. 232.

@ Ekspanzijska posoda s hladilno tekoc€ino za
visokonapetostni sistem »» sl. 233.

Preverjanje in dolivanje hladilne te-
koéine

Hladilna teko€ina za motor z notranjim zgo-
revanjem

BSF-1520

Slika 232 V prostoru spredaj: ekspanzijska
posoda s hladilno tekogino.

Pripravljalni koraki

o Parkirajte vozilo na trdni, ravni povrsini.
e Pocakajte, da se motor ohladi»» A.
o Odprite sprednji pokrov »» str. 342,

e Ekspanzijsko posodo s hladilno tekogino pre-
poznate po simbolu na pokrovu i »» sl. 232.

Preverjanje nivoja napolnjenosti

Pri primopredaii vozila (nova vozila) je lahko
hladilna tekocina nad oznacenim obmocjem.
To je normalen pojav. Izsesavanje hladilne teko-
¢ine ni potrebno.

1. Pri hladnem motorju preverite nivo hladilne
tekocine na stranskih oznakah ekspanzijske
posode » sl. 232. Nivo hladilne tekocine
mora biti med oznakama.

2. éeje nivo hladilne tekoc¢ine v posodi pod
oznako za minimum (min), je treba hladilno
tekocino doliti. Pri toplem motorju je lahko
nivo hladilne tekocine nekoliko nad zgornjo
oznako.

3. Hladilne tekocine ne dolivajte, Ce v eks-
panzijski posodi ni vidne hladilne tekocine

» Q.

Natanénega nivoja hladilne tekocine ni mogoce
preveriti pri vseh modelih, ker je pogled na nivo
hladilne tekocine v ekspanzijski posodi lahko
oviran. Ce nivoja hladilne tekoine ni mogode
natanéno odgitati, kontaktirajte specializirani
servis.

éeje nivo hladilne tekocine prenizek, sveti opo-
zorilna lu¢ka za hladilno tekoc&ino. V tem primeru
se nemudoma obrnite na specializirani servis.
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Dolivanje hladilne tekocine

éeje nivo hladilne tekocine prenizek in v blizini
ni servisa, upostevajte naslednje:

1. Vedno zas¢itite obraz in roke pred vroco
hladilno tekoc&ino in parnim curkom hla-
dilne tekocine, tako da na pokrov ekspan-
zijske posode s hladilno tekoc¢ino poloZite
ustrezno krpo.

2. Pokrov previdno odvijte.

Dolijte samo novo hladilno tekocino, ki us-
treza specifikacijam »» str. 346.

Hladilno tekoc&ino dolijte le, Ce je v ekspan-
zijski posodi $e nekaj tekoCine, ker se v na-
sprotnem primeru motor lahko poskoduje!
Ce v ekspanzijski posodi ni videti hladilne
tekoCine, voznje ne nadaljujte in se obrnite
na specializirani servis.

L, éeje v ekspanzijski posodi $e nekaj hladilne
tekocine, napolnite ekspanzijsko posodo s
hladilno tekocino do zgornje oznake in pre-
verite nivo napolnjenosti naslednji dan. Ce
nivo napolnjenosti ponovno pade, obisdite
specializirani servis in zahtevajte preverjanje
hladilnega sistema.

Nivo hladilne tekoc¢ine mora biti med ozna-
kama na ekspanzijski posodi »»» sl. 232. Ni-
koli ne dolivajte ¢ez zgornji rob oznace-
nega obmogja!

5. Pokrov fiksno privijte.

Cev nujnem primeru hladilna tekocina s pred-
pisanimi specifikacijami ni na voljo, ni dovoljeno
uporabiti poljubne hladilne tekocine! V tem pri-

Preverjanje in dolivanje

meru za¢asno dolijte samo destilirano vodo.

V nadaljevanju poskrbite za to, da &im hitreje
dolijete predpisani dodatek za hladilno tekocino
v pravilnem razmerju »» str. 346.

Hladilna teko€ina za visokonapetostni si-
stem (velja za hibridna vozila)

BSF-1521

Slika 233 V prostoru spredaj: ekspanzijska
posoda s hladilno tekodino.

Pripravljalni koraki

e Parkirajte vozilo na trdni, ravni povrsini.

o Pocakajte, da se visokonapetostni sistem oh-
ladi»» A.

o Odprite sprednji pokrov »» str. 342,

e Ekspanzijsko posodo s hladilno tekocino za
visokonapetostni sistem prepoznate po simbolu
na pokrovu M »» sl. 233.

Preverjanje nivoja napolnjenosti

Pri primopredaii vozila (nova vozila) je lahko
hladilna tekocina nad oznacenim obmocjem.
To je normalen pojav. Izsesavanje hladilne teko-
&ine ni potrebno.

1. Na stranskih oznakah ekspanzijske posode
preverite nivo hladilne tekocine, ko je hla-
dilna tekocina hladna »» sl. 233. Nivo hla-
dilne tekocine mora biti med oznakama.

2. éeje nivo hladilne tekoc¢ine v posodi pod
oznako za minimum (min), je treba hladilno
tekocino doliti. Pri vro&i hladilni teko&ini je
lahko nivo hladilne tekocine nekoliko nad
zgornjo oznako.

3. Hladilne tekocine ne dolivaijte, e v ekspan-
Zijski posodi s hladilno tekocino za visokona-
petostni sistem »» © nividne hladilne teko-
Cine.

Natanénega nivoja hladilne tekocine nimogoce
preveriti pri vseh modelih, ker je pogled na nivo
hladilne tekocine v ekspanzijski posodi lahko
oviran. Ce nivoja hladilne tekocine ni mogoce
natanéno odditati, kontaktirajte specializirani
servis.

Dolivanje hladilne teko&ine

Ce je nivo hladilne teko&ine prenizek in v blizini
ni servisa, upostevajte naslednje:

1. Obrazin roke pred vroco hladilno tekocino
ali paro vedno zascitite tako, da na pokrov-
cek ekspanzijske posode poloZite primerno
krpo.

2. Pokrov previdno odvijte »» A.



Hladilni sistem

3. Dolijte novo hladilno tekocino skladno
s specifikacijami proizvajalca do zgornje
oznake za nivo napolnjenosti. Po dolivanju
hladilne tekocine mora biti nivo hladilne te-
kocine med oznakama na ekspanzijski po-
sodi za visokonapetostni sistem »» sl. 233.

L. Pokrov fiksno privijte.

5. Naslednji dan preverite nivo hladilne teko-
&ine za visokonapetostni sistem. Ce je nivo
napolnjenosti hladilne tekocine v ekspanzij-
ski posodi ponovno padel pod oznako za
min, se obrnite na specializirani servis, da
hladilni sistem preverijo.

Cev nujnem primeru ni na voljo hladilne teko-
¢ine z ustreznimi specifikacijami, naprej dolijte
samo destilirano vodo. V nadaljevanju vozilo
¢im hitreje odpeljite do specializiranega servisa,
da bodo ponovno vzpostavili pravilno mesanico
dodatka za hladilno teko&ino.

/\ OPOZORILO

Vroéa para in hladilna tekoéina lahko povzro-
¢ita hude opekline.

o Nikoli ne odprite sprednjega pokrova, ¢e
opatzite, da iz prostora spredaj uhaja para ali
hladilna tekoc¢ina. Vedno pocakajte, dokler iz
prostora spredaj ne vidite ali sliSite ve¢ uha-
jati pare ali hladilne tekoéine. Vroé&i deli lahko
pri dotiku povzrocijo opekline.

/\ OPOZORILO

Pred odpiranjem sprednjega pokrova upo-
Stevajte naslednje:

o Vkljuéite elektronsko parkirno zavoro.

o Otrokom nikoli ne dovolite v bliZino pro-
stora spredaj in nikoli jih ne puséajte brez na-
dzora.

/\ OPOZORILO

Pri vroéem motoriju je hladilni sistem pod pri-
tiskom. Pokrova ekspanzijske posode s hla-
dilno tekoéino ne odprite. Hladilna tekoéina
lahko brizgne ven ter povzroéi hude opekline
in druge poskodbe.

® Pokrov pocasi in zelo previdno odvijte v na-
sprotni smeri urnega kazalca ter ga pri tem
nekoliko potisnite navzdol.

® Obraz in roke pred vroco hladilno tekocino
ali paro vedno zaséitite z veliko debelo krpo.

@ OBVESTILO

Uporabite samo destilirano vodo! Druge vr-
ste vode vsebujejo kemi¢ne snovi, ki lahko
povzroéijo znatno $kodo zaradi korozije. Ce
ste dodali nedestilirano vodo, se takoj obr-
nite na specializirani servis, kjer naj zame-
njajo vso hladilno tekoéino v hladilnem si-
stemu motorja.

® Ko je hladilna tekoéina segreta, se razteza.
Ce je nivo hladilne tekog&ine nad oznagenim
obmogjem, lahko zaéne prekomerna hladilna
tekocina iztekati in poskoduje vozilo.

© Pri dolivanju hladilne tekocine ne smete
prekoraditi zgornjega roba oznaéenega ob-
modja»» sl. 232, sl. 233. V nasprotnem
primeru lahko prekomerna hladilna tekoéina
pri narascéajoci temperaturi izbruhne iz hla-
dilnega sistema motorja in povzroéi $kodo.

o Ce iz hladilnega sistema uhaja veliko hla-
dilne tekog€ine, jo je treba doliti po tem, ko

se je motor popolnoma ohladil. Veéja izguba
hladilne tekoéine kaze na netesnosti v hladil-
nem sistemu. Nemudoma se obrnite na spe-
cializirani servis, kjer naj sistem pregledajo.
Nevarnost poskodb motorja.

o Hladilne tekocine ne dolivaijte, &e je eks-
panzijska posoda popolnoma prazna! V hla-
dilni sistem bi lahko priSel zrak. Ne nadaljujte
z voznjo in se obrnite na specializirani servis.
Nevarnost poskodb motorja.

® Pri dolivanju pogonskih tekocin bodite po-

zorni, da pravilne tekocine dolijete v pravilne
polnilne nastavke. Ob uporabi napaénih po-

gonskih tekocin lahko pride do hudih motenj

ali okvare motorja.
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Zavorna tekoéina

Preverjanje in dolivanje zavorne te-
koéine

BSF-1022

Slika 234 Motorni prostor: pokrovéek posode
z zavorno tekocino.

Preverjanje nivoja zavorne tekocine
Nivo zavorne tekocine mora biti med oznakama
MIN in MAX.

Ce se nivo zavorne teko&ine v kratkem &asu
zelo zniZa ali pade pod oznako MIN, je to lahko
znak slabega tesnjenja zavornega sistema. Ob-
rnite se na specializirani servis. Nivo zavorne
tekocine nadzoruje kontrolna lu¢ka na zaslonu
kombiniranega instrumenta.

(@) Nivo zavorne tekocine
Kontrolna lu¢ka sveti rdece.

Nivo zavorne tekocCine je prenizek.

in doliva

. Voinje ne nadaljujte!

e Preverite nivo zavorne tekoCine.

e Ce je nivo zavorne tekocine prenizek, se obr-
nite na specializirani servis.

Menjava zavorne tekodine

Priporo¢amo, da zavorno teko¢ino zamenjajo
na tehni¢nem servisu.

OPOZORILO

Zaradi prenizkega nivoja zavorne tekoéine in
prestare ali neprimerne zavorne tekocine za-
vore lahko odpovejo ali se zmanj$a njihova
ucinkovitost.

® Poskrbite za redno preverjanje zavornega
sistema in nivoja zavorne tekocéine!

o Ce je zavorna teko&ina prestara, pri mo&ni
obremenitvi zavor v zavornem sistemu lahko
nastanejo mehurcki. Ti zmanjsajo uéinkovi-
tost zavor, znatno podaljSajo zavorno pot in
lahko povzroéijo popoln izpad zavornega si-
stema.

e Pazite, da bo v sistemu vedno ustrezna za-
vorna tekoéina. Uporabite izkljuéno zavorno
tekoéino skladno s standardom VW 501 14.

e Zavorno tekoéino, ki ustreza standardu

VW 501 14, lahko kupite pri servisnem partne-
rju SEAT oz. na poobla$éenem servisu SEAT.
Ce ta ni na voljo, lahko uporabite samo ka-
kovostno zavorno tekoéino, ki ustreza stan-
dardu DIN ISO 4925 CLASS 4 oz. ameriSkemu
standardu FMVSS 116 DOT 4.

® Dolita zavorna teko¢ina mora biti nova.

® Zavorno teko¢ino hranite v tesno zaprti ori-
ginalni embalazZi in zunaj dosega otrok. Ne-
varnost zastrupitve!

Zavorna tekoc¢ina ne sme priti v stik z lakom,
ker ga razjeda.

Zavorna tekocina lahko onesnatzi okolje. Raz-
lite pogonske tekocine prestrezite in jih zavr-
zite skladno s predpisi.




Posoda s tekocino za ¢iS¢enje stekel

Posoda s tekoéino za ¢isée-
nje stekel

Preverjanje nivoja in dolivanje teko-
¢ine za ¢isc¢enje stekel

BSF-1103

Slika 235 V motornem prostoru: moder

pokrovéek posode s tekocino za ¢iscenje stekel.

Nivo tekoCine za isCenje stekel redno preve-
rjajte in tekocino po potrebi dolijte.

V posodi je sredstvo za CisCenje vetrobranskega
in zadnjega stekla.

Polnilni nastavek posode s tekocino za is€enje
stekel ima sito. Pri polnjenju posode to sito pre-
streZe grobe delce umazanije, da ti ne zaidejo v
brizgalne $obe. Sito lahko odstranite samo za
ciscenje. Ce je sito poskodovano ali manjka,

lahko delci umazanije pri ¢is¢enju zaidejo v si-
stem in zamasijo Sobe za Ciscenje stekla.

® Odprite pokrov motornega prostora »» A na
str. 342.

e Rezervoar s tekocino za Cis€enje stekel pre-
poznate po simbolu <& na pokrovcku.
o Preverite, ali je v rezervoarju dovolj tekocCine

za Ciscenje stekel.

Cista voda za CisCenje stekel in Zarometov ne
zados¢a. Zato priporo¢amo, da ji vedno dodate
Cistilo za stekla.

Prostornina rezervoarja za ¢is€enje stekel je
pribl. 3 litre.

@ OBVESTILO

Tekoéina za ¢&iSéenje stekel brez zadostne za-
$¢ite proti zmrzovanju na vetrobranskem ste-
klu in na zadnjem steklu lahko zmrzne ter za-
stre pogled naprej in nazaj.

* Napravo za ¢is¢enje stekel pri zimskih tem-
peraturah uporabljajte samo z zadostno za-
$éito proti zmrzovanju

® Pri zimskih temperaturah naprave za ¢is-
Cenje stekel ne uporabljajte, dokler prezra-
cevalni sistem ne ogreje vetrobranskega ste-
kla. Tekoéina za Eis€enje stekel sicer lahko
primrzne na vetrobransko steklo in ovira po-
gled iz vozila.

@ OBVESTILO

Tekog¢ini za ¢iséenje stekel nikdar ne doda-
jajte sredstva proti zmrzovanju hladilne teko-
¢&ine ali podobnih neprimernih aditivov. Na
steklu se namre¢ lahko ustvari oljni film, ki
zelo omejuje vidljivost.

o Uporabljajte mesanico &iste vode in sred-
stva za ¢iS€enje stekel, ki ga priporo¢a
znamka SEAT.

o Vodi za ¢iS¢enje stekel po potrebi prime-
Sajte ustrezno sredstvo proti zmrzovanju.

@ OBVESTILO

o Cistila, ki jih priporo&a znamka SEAT, nikdar
ne mesajte z drugimi &istili. V tem primeru
se iz sestavin lahko izlo¢ijo delci in zamasijo

Sobe za ¢iscenje.

e Pri dolivanju pogonskih tekoé&in nikakor ne
zamenjajte med seboj. Zaradi uporabe na-
paénih tekoéin lahko pride do hudih moten;.

* Pomanjkanje tekoéine za ¢is¢enje stekel
poslabsa vidljivost skozi vetrobransko steklo.
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Preverjanje in dolivanje

Motorno olje

’ Splosni napotki

=7

5 ©

B5F-1382

Slika 236 V motornem prostoru: nalepka za
motorno olje.

[ B5F-1384

Slika 237 V motornem prostoru: obmodje, kjer
je namescena nalepka za motorno olje

Legenda za » sl. 236:
® Informacije o standardu motornega olja.

Informacije o viskoznosti motornega olja.

V tovarni v motor nalijejo posebno kakovostno
vec¢namensko olje, ki se praviloma lahko upo-
rablja skozi celo leto.

Ker je kakovostno olje pogoj za nemoteno delo-
vanje in dolgo Zivljenjsko dobo motorja, lahko
za dolivanje ali pri menjavi olja uporabite samo
taksno, ki izpolnjuje zahteve standardov VW.

Za vozila z oznako za motorna olja

Ce je treba doliti motorno olje, uporabite eno
izmed navedenih na oznaki »» sl. 236. Oznaka
s predpisanim standardom je namescena na
sprednji strani motornega prostora »» sl. 237
@. Ce uporabljate predpisano motorno olje, ga
lahko dolivate tako pogosto, kot je to potrebno.

Za vozila brez oznake za motorna olja

Kontaktirajte specializirani servis ali poobla-
§Ceni servis SEAT za ved informacij o ustreznem
standardu.

Prenizek nivo motornega olja

Ce priporo¢eno motorno olje ni na voljo, lahko
do naslednje menjave olja v nujnem primeru
enkrat dolijete 0,5 | olja z naslednjimi specifika-
cijami:
- Bencinski motorji: standard VW 504 00,
ACEA C3, ACEA CL, API SN ali IL-
SAC GF-6A.

- Dizelski motorji: standard VW 507 00,
ACEA C3, ACEA CL ali API CK-L.

SEAT priporoca, da olje zamenjajo na specia-
liziranem servisu. SEAT priporo¢a pooblaséeni
servis SEAT.

SEAT priporo&a uporabo motornih olj
skladno z odobrenim standardom VW. Upo-
raba motornega olja, ki ne zado$¢a zahte-
vam po kakovosti, lahko privede do poskodb
motorja.

SEAT priporo¢a uporabo olja iz ponudbe Origi-
nalnih nadomestnih delov SEAT.

Dodatki motornega olja

Motornemu olju ne dodajajte maziv. Poskodbe,
ki so posledica taksnih dodatkov, so izvzete iz
jomstva.

Glede na nacin voznje in uporabe vozila lahko
znasa poraba olja do 0,5 litra na 1.000 km. V
prvih 5.000 km je poraba olja lahko celo ne-
koliko visja. Nivo motornega olja je zato treba
preverjati v rednih Easovnih presledkih (najbolje
ob vsakem to&enju goriva in pred dalj§imi voz-
njami).

0,5 L motornega olja enega izmed navede-
nih standardov motornega olja se lahko upo-
rabi samo v nujnem primeru in v izrednem pri-
meru.




@ OBVESTILO

Ce ste dolili drugo motorno olje, kot je na-
vedeno zgoraj v standardih, ali ga je do-

lil vas pooblaséeni servisni partner, uposte-
vajte naslednje:

o Nevarnosti poskodbe na motorju ali na fil-
tru za trdne delce ni mogoée popolnoma iz-
kljugiti.

o Ce niste dolili ve& kot 0,5 litrov motornega
olja, lahko nadaljujete z voznjo. Cim prej pre-
vidno odpeljite do specializiranega servisa,
kjer bodo olje zamenjali. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost poskodb motorja.

o Ce ste dolili veg kot 0,5 litrov motornega
olja, vozite z nizko moc¢jo motorja in najvec-
jim Stevilom vrtljajev motorja v srednjem ob-
mogju. Ne vozite hitreje od 80 km/h in ne pre-
vozite veg kot [priblizno) 300 km. Cim prej
previdno odpeljite do specializiranega ser-
visa, kjer bodo olje zamenjali. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost poskodb motorja.

e Odgovornost za morebitne poskodbe na
vozilu (motor, izpu3ni sistem) nosite sami. Ce
ste v dvomih, motorja ne zaZenite in se obr-
nite tehnicni servis.

o Ce ste namesto motornega olja nalili
drugo tekoéino, motorja ne zazenite. Pokli¢ite
strokovno pomoc¢. Nevarnost okvare motorja!

Preden se odpravite na daljSe potovanje, pri-
poro¢amo nakup olja, ki ustreza specifikaciji
VW. Olje shranite v vozilu. Tako imate na raz-
polago vedno pravo motorno olje, ki ga lahko
vedno dolijete.

o Ce manjka nalepka s specifikacijami za
motorno olje » sl. 236, se obrnite na spe-
cializirani servis.

Preverjanje nivoja motornega olja in
dolivanje

Preverjanje nivoja olja v vozilih z merilno pa-
lico za olje

BSF-1021

Slika 238 Merilna palica za olje

@ Vnobenem primeru ne dolivaijte olja.

Olje lahko dolijete, a nivo mora ostati v tem
obmodju.

© Prenizek nivo motornega olja. Olje dolijte
do obmogja ().

Preden odprete pokrov motornega prostora,

preberite in upostevajte ustrezna opozorila

» str. 342, Posegi v motorni prostor.

Nivo motornega olja lahko preverite z merilno

palico.

e Parkirajte vozilo na ravnem terenu.

© Pustite motor za kratek Cas teciv prostem

teku in gaizkljucite, ko doseze delovno tempe-

raturo.

® Pocdakajte 2 minuti.

® Poiscite merilno palico za motorno olje. Pre-

poznati jo je mogoce bo barvnem zgornjem
delu.

® [zvlecite merilno palico za nivo motornega
olja. Palico obrisite s Cisto krpo in jo do konca
potisnite nazaj v odprtino.

® Znova jo izvlecite in od¢itajte nivo olja
» sl. 238. Olje po potrebi dolijte.

Nivo olja mora biti v obmog&ju med oznakama (&)
in (©. Nikoli ne sme presegati obmodja @).
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Preverjanje nivoja olja na digitalnem zaslonu
pri vozilih brez merilne palice za olje

Slika 239 Na zaslonu infotainment sistema:
mozni kontrolni prikazi za nivo motornega olja.

® Ne dolivajte motornega olja.

Nivo motornega olja v normalnem ob-
modju.

© Nivo motornega olja nizek, dolijte motorno
olje.

® Nivo motornega olja zelo nizek, dolijte mo-
torno olje.

Da bi preverili nivo olja na zaslonu z informaci-

jami, morate izvesti naslednje korake:

1. Vkljucite kontakt.

2. lzberite meni: (y Vozilo > Status > Nivo
olja.

Morebitni postopki po od&itavanju nivoja olja na

zaslonu z informacijomi »»» sl. 239:

Preverjanje in dolivanje

Ne dolivajte motornega olja, ne zaZenite
motorja in poiscite strokovno pomoc.

Nivo olja je pravilen.

Nivo olja nizek, dolijte motorno olje.

@O0 ®

Nivo olja pod oznako za minimum, dolijte
motorno olje.

Ko je nivo olja v spodnjem obmodju (B) ali v
obmogju (©), ga je mogode doliti do polovice
obmog&ja @) (pribl. 0.5 L. Ali sledite navodilom
na zaslonu z informacijami.

Dolivanje olja

B5F-1230

Slika 240 Pokrov odprtine za dolivanje
motornega olja v motornem prostoru.

o Poiscite pokrov odprtine za dolivanje motor-
nega olja. Prepoznati ga je mogoce po simbolu
1= na oblogi »» sl. 240.

e Odvijte pokrov z odprtine za dolivanje olja
» sl. 240.

® Previdno dolivajte olje v manjsih koli¢inah
[najve 0,5 L naenkrat).

© Da ne dolijete prevec olja, po vsakem doliva-
nju pocakajte priblizno 2 minuti in znova preve-
rite nivo olja »» str. 353.

® Po potrebi dolijte ve¢ olja.

® Ko je olje doseglo najmanj obmocje

» sl. 238 (B), previdno privijte pokrov na odpr-
tino za dolivanje » @©.

Specifikacija motornega olja »» str. 352.

/\ OPOZORILO

Pri delih na motorju ali v motornem prostoru
morate biti zelo pazljivi.

® Pred vsemi deli v motornem prostoru upo-
Stevajte ustrezna opozorila ) str. 342,

/\ OPOZORILO

Motorno olje je vnetljivo! Ob dolivanju pazite,
da olja ne polijete po vroéem motorju.

@ OBVESTILO

Ce je nivo olja nad obmog&jem @, motorja ne
zazenite. Posledica je lahko okvara motorja
in katalizatorja. Obrnite se na tehni¢ni servis.




Nivo olja nikakor ne sme presegati obmocja
@. V nasprotnem primeru se lahko olje vsesa
prek odzrac¢evanja bloka motorja in skozi iz-
pusni sistem preide v ozracdje.

Preden se odpravite na daljSe potovanje, pri-
poroc¢amo nakup olja, ki ustreza specifikaciji
VW. Olje shranite v vozilu. Tako imate na raz-
polago vedno pravo motorno olje, ki ga lahko
vedno dolijete.

] Menjava motornega olja

Priporo¢amo vam, da motorno olje zamenjajo
na tehni¢nem servisu.

/\ OPOZORILO

Motorno olje sami zamenijajte le, ¢e imate us-
trezno znanje in izkusnje!

® Preden odprete pokrov motornega pro-
stora, preberite in upostevajte ustrezna opo-
zorila » str. 342.

* Poéakaijte, da se motor ohladi. Vroce olje
lahko povzroci opekline.

o Zascitite oci - olje lahko brizgne in vas po-
Skoduje oz. povzroéi opekline.

o Ceizpustni vijak odvijate s prsti, pazite, da
vam olje ne stece po rokah. Roke drZite vodo-
ravno.

o Ce olje pride v stik s ko¥o, se temeljito
umijte.

® Motorno olje je strupeno! Dokler odpad-
nega olja ne morete zavreci skladno s pred-
pisi, ga shranite zunaj dosega otrok.

@ OBVESTILO

Motornemu olju ne dodajajte maziv. Nevar-
nost poskodb motorja. V primeru poskodb,

ki so posledica uporabe omenjenih sredstev,
garancijskih oz. jamstvenih zahtevkov ni mo-
goce uveljavljati.

® Priporoéamo vam, da motorno olje in filter
zamenjajo na servisu.

® Olje ne sme nikoli steéi v sistem odpadne
vode, zemljo ali okolje.

® Olje izpuscajte v primerno posodo, katere
prostornina ustreza koli€ini olja v motorju.

] Odpravljanje motenj

57 Prenizek tlak motornega olja.

Kontrolna lucka sveti rdece.

Ne nadaljujte voznje! Ugasnite motor.
Preverite nivo motornega olja.

o Ce opozorilna ludka s utripa, hkrati pa se
trikrat oglasi zvoéni signal, izkljucite motor in
preverite nivo motornega olja. Olje po potrebi
dolijte »» str. 353.

o Ce opozorilna lucka = utripa, Ceprav je nivo
olja v redu, voZnje ne smete nadaljevati. Mo-
tor ne sme tedi niti v prostem teku! Poiscite stro-
kovno pomog.

27" prenizek nivo motornega olja.
AAAA

Opozorilna lu¢ka zasveti rdece in zaslonu kom-
biniranega instrumenta se prikaze obvestilo.
» Zdaj dolijte motorno olje«

Ne nadaljujte voznje! Nevarnost poskodb
motorja.

1. Cim prej varno zaustavite vozilo.

2. lzkljucite motor.

3. Preverite nivo olja »» str. 353.

L

Ce je potrebno, v majhnih koliginah posto-
poma dodajajte motorno olje, da ne prese-
Zete 0,5 lin opazujte podatke za nivo olja na
zaslonu kombiniranega instrumenta.

Ce kontrolna lugka zasveti, Eeprav je nivo olja

v redu, voznje ne smete nadaljevati, ker lahko
pride do okvare motorja. Pois¢ite strokovno teh-
ni¢no pomog.

Prenizek nivo motornega olja

Kontrolna lu¢ka sveti rumeno.
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Preverjanje in dolivanje

o Cim prej preverite motorno olje »» str. 353.
o Cim prej menjajte motorno olje.

Previsok nivo motornega olja

Opozorilna lu¢ka zasveti rumeno in na zaslonu
kombiniranega instrumenta se prikaze obve-
stilo.

e Cim prej varno zaustavite vozilo.
o |zkljucite motor.
 Preverite nivo olja »» str. 353.

° éeje nivo olja previsok, ne nadaljujte voznje
ali pustite motor teci, ker lahko pride do okvare
motorja. Poiscite strokovno tehni¢no pomod.

Senzor za nivo olja pokvarjen
Kontrolna lucka utripa rumeno.
e Za preverjanje obiscite specializirani servis.

e Do takrat iz varnostnih razlogov nivo motor-
nega olja preverite ob vsakem tocenju goriva.

12-voltni akumulator
’Uvod

12 -voltni akumulator je names$cen v motornem
prostoru ali v prtljazniku (PHEV hibridna vozila).
12 -voltni akumulator se pregleda v okviru ser-
visnih del in po potrebi zamenja.

Posegi na akumulatorju zahtevajo strokovno
znanje. Dela na akumulatorju naj izvedejo na
pooblasc¢enem servisu SEAT ali specializiranem
servisu: nevarnost opeklin in eksplozije akumu-
latorja!

Akumulatorja ne smete odpirati! Ne posku-
Sajte spreminjati nivoja tekocine v akumulatorju,
saj lahko pride do izhajanja pokalnega plina iz
akumulatorja - nevarnost eksplozije.

Opozorila za ravnanje z akumulatorjem

@ Nosite za3&itna o&ala.

Kislina v akumulatorju je zelo jedka. Upo-

rabljajte zas&itne rokavice in zascitna

ocala. Elektrolitsko tekocino, ki je brizg-
nila iz akumulatorja, sperite z vecjo koli¢ino
vode.

@ PoZar, iskrenje, odprti ogenj in kajenje so
prepovedani.

Akumulator smete polniti le v prostorih

z dobrim prezracevanjem. Nevarnost eks-
plozije!

Otrokom nikakor ne dovolite v bliZino ki-
sline in akumulatorjal!

Vedno upostevajte navodila za uporabo.

Samodejni izklop elektriénih porabnikov

Po izklopu pripravljenosti za voznjo lahko 12-
voltni akumulator vozila doseze nizko stanje na-
polnjenosti, ¢e vozilo dalj ¢asa miruje, se upo-
rabljajo elektriéni porabniki ali pa je zunanja
temperatura zelo nizka.

Da bi zagotovili aktiviranje pripravijenosti za
voznjo, lahko inteligentni sistem energijskega
managementa pri nizkem stanju napolnjeno-
sti akumulatorja samodejno izvede naslednje
ukrepe:

® [zhodna mo¢ najvedjih elektriénih porabnikov
se omeji, ali pa se po potrebi porabniki popol-
noma izkljucijo, funkcije s spletno povezavo pa
niso ve¢ na voljo.

* Dovajanje elektri¢ne energjje do 12-voltne
vti¢nice se lahko pri zagonu pripravijenosti za
voznjo za kratek Cas prekine.

/\ OPOZORILO

Zaradi del na 12-voltnem akumulatorju in
elektriénem sistemu lahko pride do hudih
opeklin, pozara ali elektricnega udara. Pred
izvajanjem del na akumulatorju vedno prebe-
rite in upostevaijte varnostna opozorila in var-
nostne ukrepe:

® Pred izvajanjem del na 12-voltnem akumu-
latorju izkljucite kontakt in vse elektri¢ne po-
rabnike ter odklopite negativni kabel z aku-
mulatorja.

® Otrokom nikoli ne dovolite v blizino kisline
in 12-voltnega akumulatorja.




12-voltni akumulator

* Vedno nosite zas¢itna oc¢ala in zaséitne ro-
kavice.

o Kislina akumulatorja je zelo jedka. Lahko
povzrocirazjede koze in slepoto. Pridelu z
12-voltnim akumulatorjem je treba zlasti roke
in obraz zaséititi pred brizgi kisline.

* Med izvajanjem del ne kadite ali delajte v
blizini odprtega ognja ali iskrenja.

® Prepricajte se, da v bliZini ni iskrenja zaradi
elektrostatiéne razelektritve ali dela z elek-
triénimi napeljavami in napravami.

® Pazite, da na polih akumulatorja ne povzro-
cite kratkega stika.

® Poskodovanih 12-voltnih akumulatorjev ne
smete nikoli uporabiti. Ti lahko eksplodirajo.
Ce je 12-voltni akumulator poskodovan, ga
nemudoma zamenjajte.

® Zamrznjenega 12-voltnega akumulatorja
ne smete nikoli uporabiti. Izpraznjeni akumu-
lator lahko zmrzne Ze pri temperaturi okoli
0°C (+32 °F). Ce je 12-voltni akumulator za-
mrznjen, ga nemudoma zamenjajte.

@ OBVESTILO

12-voltnega akumulatorja ne izpostavljajte
dalj éasa neposredni sonéni svetlobi.

o Ultravijoliéni Zarki lahko poskodujejo ohisje
akumulatorja.

@ OBVESTILO

Ce vorzilo dalj$e &asovno obdobje ne bo upo-
rabljeno, zavarujte 12-voltni akumulator pred
zmrzaljo.

o Akumulator lahko zmrzne in s tem utrpi ne-
popravljivo Skodo.

@ Napotek

Po zagonu motorja pri zelo izpraznjenem ali
na novo zamenjanem 12-voltnem akumulato-
rju, ali po zagonu ob pomo¢i drugega aku-
mulatorja, se lahko zgodi, da so nekatere na-
stavitve sistema (denimo ura, datum, osebne
komfortne nastavitve in programiranja) na-
paéne aliizbrisane. Ko je akumulator dovolj
napolnjen, preverite in ustrezno prilagodite
nastavitve.

@ Napotek

Pozimi se sposobnost vZiga zmanj$a; po po-
trebi napolnite akumulator.

Preverjanje nivoja elektrolitske teko-
éine

BSF-1364

Slika 241 Hibridna vozila (PHEV): mesto
vgradnje akumulatorja v prtljazniku.

Dostop do 12-voltnega akumulatorja

12-voltni akumulator je namescen v motornem
prostoru (obi¢ajna vozila) aliv dnu prtljaznika
(PHEV - hibridna vozila).

Velja za obic¢ajna vozila in blage hibride:

e Odprite pokrov motornega prostora »» A v
Posegi v motorni prostor na str. 342.

© Dvignite pokrov, ki varuje sprednji del akumu-
latorja.
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Preverjanje in doliv

Velja za hibridna vozila (PHEV):

o Odprite prtljaznik.

o Dvignite talno oblogo prtljaznika »»» str. 301
za dostop do pokrova 12-voltnega akumulato-
rja.

® Za odpiranje in zapiranje pokrova morate
uporabiti primerno orodje.

Preverjanje nivoja napolnjenosti

BSF-1359

Slika 242 Vidno okence na zgornji strani 12-
voltnega akumulatorja (shematski prikaz).

Pri velikem Stevilu prevozenih kilometrov v drza-
vah s toplej$o klimo in pri starejsih akumulatorjin
redno preverjajte nivo elektrolitske tekocine.

o Poglejte, kaksne barve je okroglo okence na
zgornjem delu akumulatorja »»» sl. 242.

o Ce so v okencu zradni mehurdki, narahlo po-
trkajte na okence, da se razpustijo.

Okence [»magi&no oko«] spreminja barvo
glede na stanje akumulatorja ali nivo kisline.

Okence je lahko dveh barv:

Rumena ali brezbarvna: Nivo elektrolitske te-
kocine je prenizek. Obrnite se na specializi-
rani servis, kjer bodo akumulator pregledali
in po potrebi zamenjali.

Crna: Nivo elektrolitske tekodine je pravilen.

Polnjenje, menjava, odklop in priklop
12-V akumulatorja

Ce sumite, da je 12-V akumulator poskodovan
ali pokvarjen, se obrnite na kvalificirani speciali-
zirani servis, kjer naj akumulator preverijo.

Polnjenje 12-V akumulatorja

12-V akumulator naj napolnijo na specializira-
nem servisu, ker tehnologija tovarnisko vgraje-
nega akumulatorja zahteva polnjenje z ome-
jeno napetostjo »» A. Za to SEAT priporo¢a
obisk specializiranega servisa SEAT.

Menjava 12-V akumulatorja

12-V akumulator je strukturiran skladno s svo-
jim mestom vgradnje in opremljen z varnost-
nimi znacilnostmi. éeje treba 12-V akumulator
zamenjati, mora novi akumulator vgraditi kva-
lificiran in ustrezno izobrazen tehnik. SEAT pri-
poroca obisk servisnega partnerja SEAT. Infor-
macije glede zahtevanih lastnosti produkta v
povezavi z velikostjo, vzdrzevanjem, mocjo in
varnostjo lahko pridobite pri kvalificiranem teh-

niku, ki mora razpolagati s potrebnim gradivom
in tehniéno opremo. SEAT priporoc¢a obisk ser-
visnega partnerja SEAT.

Odprtina za odvajanje plinov 12-V akumulato-

rja mora vedno biti na strani negativnega pola.
Odprtina za odvajanje plinov na strani pozitiv-

nega pola mora biti vedno zamasena.

Uporabljajte izklju¢no 12-V akumulatorje brez
potrebe po vzdrzevanju skladno z normami
TL 825 06 in VW 7 50 73. Ti standardi morajo
biti iz oktobra 2014 ali novejsi.

12-V akumulator mora vedno zamenjati kvalifi-
ciran tehnik, ker je treba pri zamenjavi prilago-
diti tudi elektroniko vozila. Razen tega je mo-
goce parametre akumulatorja za delovno var-
nost dolociti samo z originalnim akumulatorjem.
Samo kvalificiran tehnik razpolaga s pravilno
tehnologijo za nastavitve in ustreznimi nado-
mestnimi akumulatorji.

Uporaba akumulatorjev, ki ne ustrezajo spe-
cifikacijam kakovosti SEAT, ali akumulatorjev
z nizjo kapaciteto od standardno vgrajene,
lahko, odvisno od lokalne zakonodaje v vsaki
drzavi, privede do izgube homologacije ali
ustreznih upravnih dovoljenj za vozilo. Do-
datno lahko predstavlja resno varnostno tve-
ganje.

Vozila s funkcijo start-stop (3 str. 175) so
opremljena s posebnim akumulatorjem. TakSen
akumulator smete zato zamenjati samo z aku-
mulatorjem, ki ima enako specifikacijo.
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Odklop 12-V akumulatorja

Ce je treba 12-V akumulator odklopiti z elektric-
nega sistema v vozilu, je treba upostevati na-
slednje:

o |zkljucite vse elektricne porabnike.

o Pred odklopom akumulatorja odklenite vozilo,
sicer se aktivira alarmna naprava.

o Najprej odklopite negativni kabel in nato Se
pozitivni kabel »» A.

Priklop 12-V akumulatorja

® Pred ponovnim priklopom 12-V akumulatorja
izkljucite vse elektri¢ne porabnike.

o Najprej prikljucite pozitivni in nato Se negativni
kabel»» A.

Po priklopu 12-V akumulatorja in vklopu kon-
takta lahko zasvetijo razli¢ne kontrolne lucke.
Te lucke ugasnejo po kratki prevozeni razdalji s
hitrostjo pribl. 15 do 20 km/h (10 do 12 mph).
Ce kontrolne lugke ne ugasnejo, se obrnite na
specializirani servis, kjer naj vozilo pregledajo.
éeje bil 12-V akumulator odklopljen dalj Casa,
naslednji zapadli servis morebiti ne bo pravilno
prikazan aliizragunan »»» str. 18.V tem primeru
je treba upostevati maksimalne dovoljene inter-
vale vzdrZevanja »» str. 382.

\{ozila s sistemom »Keyless Access« » str. 100:
Ce po priklopu 12-V akumulatorja kontakta ni
mogoce vklopiti, zaklenite in odklenite vozilo

z zunanje strani. V nadaljevanju poskusite po-
novno vkljuciti kontakt. Ce kontakta ni mogoce
vkljuciti, poi§cite strokovno pomod.

/\ OPOZORILO

Ce 12-V akumulator ni bil pravilno pritrjen ali
je uporabljen neprimeren akumulator, lahko
pride do kratkega stika, pozara in hudih po-
Skodb.

o Uporabljajte samo 12-V akumulatorje brez
vzdrZevanja in s sistemom za zaséito pred
izlitjiem ter z enakimi lastnostmi, specifikaci-
jami in merami, ki se ujemajo s tovarnisko
vgrajenimi akumulatorji.

/\ OPOZORILO

Pri polnjenju 12-V akumulatorja nastane vi-
soko eksplozivna meSanica pokalnih plinov.

© 12-V akumulator polnite samo v dobro pre-
zracenih prostorih.

o Nikdar ne polnite zamrznjenega ali odtaja-
nega 12-V akumulatorja. Izpraznjeni akumu-
lator lahko zmrzne Ze pri temperaturi okoli
0°C (+32°F).

o Ce je 12-V akumulator zmrznil, ga brez iz-
jeme zamenjajte.

o Ce kabla za zagon ob pomoéi drugega vo-
zila napaéno priklopite, lahko pride do krat-
kega stika. Najprej priklopite pozitivni in nato
Se negativni kabel.

@ OBVESTILO

o 12-V akumulatorja nikdar ne priklopite ali
odklopite pri vklju¢enem kontaktu ali delujo-
¢em motorju. Prav tako nikoli ne uporabite
12-V akumulatorja, ki ne ustreza specifika-
cijam vozila. Elektri¢ni sistem ali dolo¢ene
elektronske komponente se lahko poskodu-
jejo, ali pa lahko pride do elektriénih motenj v
delovanju.

o Nikoli ne priklopite napajalne opreme, kot
so npr. solarne plosée ali baterijski polnilniki,
za polnjenje 12-V akumulatorja na 12-V vti¢-
nico. Elektri¢ni sistem vozila se lahko posko-
duje.

o Akumulator lahko vsebuje strupene snovi,
npr. Zvepleno kislino in svinec. 12-V akumula-
tor odstranite skladno z veljavnimi predpisi.

o Elektrolitska tekocina lahko onesnazi oko-
lje. Ce katerakoli pogonska tekoé&ina izteka,
jo je treba prestredi in odstraniti.

| Odpravljanje moten;j

El 12-V akumulator
Kontrolna luka sveti RDECE.

PrikaZe se naslednje obvestilo:
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Napaka: 12-V elektriéno napajanje. Varno
parkirajte! Poglejte navodila za uporabo.

Voznje ne nadaljujte! Vozilo ¢im prej usta-
vite na varnem mestu. 12-voltni akumulator se
ne polni, dokler se vozilo premika, in ima kriti-
¢en nivo napolnjenosti, ali pa gre za motnjo v
12-voltnem elektricnem omreZju.

o |zklopite kontakt in locite vse nepotrebne
elektricne porabnike.

e Obrnite se na specializirani servis.

o Zahtevajte preverjanje elektri¢cnega sistema.

12-V akumulator
Kontrolna lu¢ka sveti RUMENO.
PrikaZe se naslednje obvestilo:

12-V akumulator se ne polni. VoZnjo lahko
nadaljujete le z omejitvami.

Akumulator vozila se med voznjo preneha pol-
niti. Ker se akumulator postopoma prazni, izklo-
pite vse elektri¢ne naprave, ki niso nujno po-
trebne.

Zaradi te motnje boste lahko vozili le dolocen
¢as. Po poteku tega Casa se bo prizgala rdeca
opozorilna lucka. Vozite previdno.

o Elektri¢ni sistem naj pregledajo na poobla-
§¢enem servisu.

12-V akumulator

Kontrolna lu¢ka sveti RUMENO. Prikaze se na-
slednje obvestilo:

Napaka: 12 V-akumulator. Motorja ni mo-
goée zagnati. Obrnite se na servis.

Gre za napako v povezavi med elektri¢nim om-
rezjem in 12-voltnim akumulatorjem.

Cese pripravijenost za voznjo v tej situaciji iz-
kljuci, je ni mogoce ponovno vkljuciti. Po potrebi
uporabite premostitvena kabla »»» str. 330 ali
se obrnite na specializirani servis.

o Obrnite se na specializirani servis.

e Zahtevaijte preverjanje elektricnega sistema.

12-V akumulator

Kontrolna luc¢ka sveti RUMENO. Prikaze se na-
slednje obvestilo:

Napolnjenost 12-V akumulatorja nizka. Po-
glejte navodila za uporabo.

MozZnost zagona je lahko omejena in morda ne
bo mogoce zagnati pogonskega sistema. Ce

je pogonski sistem mogoce zagnati, polnjenje
izvajajte med voznjo. Ceseto opozorilo vozniku
po dolo¢enem Easu ugasne, se je akumulator
vozila med voZnjo zadostno napolnil. Ce opozo-
rilo vozniku ne izgine, se obrnite na specializirani
servis.

12-V akumulator

Kontrolna luc¢ka sveti RUMENO. Prikaze se na-
slednje obvestilo:

12-V elektriéno napajanje omejeno. Vozite z
dodatno previdnostjo.

12-voltno elektri¢no napajanje je omejeno, ker
je 12-voltni akumulator izpraznjen ali ne deluje s
polno zmogljivostjo, npr. zaradi zelo hladnih zu-
nanjih temperatur. 12-voltni akumulator se lahko
polni med voznjo. Dokler je opozorilo prikazano,
vozite previdno.

12-V akumulator

Kontrolna lu¢ka sveti RUMENO. PrikaZe se eno
izmed obvestil:

Napaka: 12-V napajanje. Obrnite se na ser-
vis.

Napaka: 12-V akumulator. Obrnite se na ser-
vis.

Napaka v 12-voltnem elektri¢nem omrezju:

o Obrnite se na specializirani servis.

e Tam bodo preverili elektricno omreZje.

12-V akumulator

Kontrolna lu¢ka sveti RUMENO. Prikaze se na-
slednje obvestilo:

12-V akumulator se lahko izprazni. Vkljuéite
motor.

Privozilu brez vklju¢enega motorja se lahko to
obvestilo prikaze nekaj sekund po vklopu kon-
takta. To je normalno, gre za opozorilo, da se 12-
voltni akumulator prazni. Kakor hitro zazenete
motor, se lu¢ka ugasne.



438-voltna baterija

’ Splosne informacije
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Slika 243 L48-voltna baterija: opozorilo

BSF-1340

(@ L8-voltne baterije nikoli ne izpostavite vi-
rom ognja, iskrenja ali odprtega ognja.

® Navodila za uporabo in servisno gradivo
lahko vsebujejo dodatne informacije in
opozorila v povezavi s tem.

(3 Otrokom nikoli ne dovolite v blizino 48-
voltne baterije.

@ éeje L8-voltna baterija poskodovana,
lahko pride do izteka tekocine in nastanka
jedkih kislin. Baterijo lahko vzdrZujejo samo
na pooblas¢enem servisu.

48-voltna baterija

(® Vsavzdrzevalna dela, ki vkljuéujejo L4+8-
voltno baterijo, naj izvaja pooblaséeno in
strokovno $olano tehni¢no osebje.

® Pridelu z vnetljivimi snovmi se zad¢itite.
Poleg 12-voltnega akumulatorja ima lahko vo-
zilo vgrajeno 48-voltno baterijo, ki je name-
§¢ena pod voznikovim sedezem.

Dela, ki se morajo izvajati na 48-voltni bateriji,
naj vedno izvedejo na pooblas¢enem servisu
s pristojnim tehni¢nim osebjem, ki je strokovno
Solano skladno s smernicami znamke SEAT.

Pregled 48-voltnega sistema

L8-voltni sistem sestavljajo naslednje kompo-
nente:

e 48-voltna baterija

® 12/48-voltni usmernik

o 48-voltni alternator/zagonski motor
o Vijolicasti 48-voltni kabli

Opozorila za 48-voltno baterijo

Na 48-voltni bateriji je opozorilni znak
» sl 243,

/\ OPOZORILO

Nestrokovno ravnanje z 48-voltno baterijo
lahko povzroéiresne poskodbe ali celo smrt.

® Vsa vzdrzevalna dela, ki vkljuéujejo 48-
voltno baterijo, naj izvaja pooblaséeno in
strokovno Solano tehniéno osebje.

® 48-voltne baterije nikoli ne spreminjajte.

/\ OPOZORILO

Pazite, da 48-voltna baterija ne pride v stik z
vodo ali drugimi teko&inami.

o Tekocine lahko povzroéijo kratek stik, elek-
triéni udar ali opekline.

Odpravljanje motenj

v Velja za: blage hibride

Kontrolne luc¢ke in opozorila vozniku na zaslonu
kombiniranega instrumenta ali infotainment si-
stema:

F:l 48-voltna baterija

Kontrolna lu¢ka sveti rdeée. PrikaZe se nasled-
nje obvestilo:

Baterija: Nevarnost poZara! Varno ustavite in
takoj zapustite vozilo. Pokli¢ite reSevalce.

Temperatura 48V baterije je previsoka A\.
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Ce se na zaslonu kombiniranega instrumenta
prikaZe to obvestilo, sledite korakom v nadalje-
vanju:

° VozZnje ne nadaljujte! Takoj zaustavite
vozilo, upoStevajte trenutno prometno situacijo.

e |zberite varno mesto na prostem, vstran od
zgradb ali vozil, nadvozov, parkirnih hi§ ali pod-
obnih mest.

° éeje mogoce, vkljucite opozorilne utripalke.
o Preden zapustite vozilo, se prepricaijte, da se

ne premika (parkirna zavora, parkirna zapora
P].

o |zkljugite kontakt in pustite kontaktni klju¢ na
armaturni plosci ali na vidnem mestu, tako da
ga redevalci lahko uporabijo (npr. da vozilo od-
stranijo iz nevarnega obmogjal.

e Zapustite vozilo in se prepricaijte, da v vozilu ni
drugih oseb ali Zivali.

e Zagotovite, da zapustite nevarno obmocje
skupaj z ostalimi potniki vozila in da vsi ostanete
v obmogju, ki je varno pred prometom [npr. za
zad&itno ograjo).

e Obvestite reSevalce.

F:] L48-voltna baterija

Kontrolna lu¢ka med voznjo zasveti rdeée. Pri-
kaZe se naslednje obvestilo:

Napaka: 48V-elektriéno omrezje. Previdno

se zaustavite! Poglejte navodila za uporabo.

Napaka je v 48V-elektricnem napajanju.
Parkirajte vozilo na varnem kraju.
Ugasnite motor in izkljudite kontakt.
Pocakajte nekaj sekund.

Ponovno vkljucite kontakt.

I

ZaZenite motor.

Ce lugka e vedno sveti, poiscite strokovno po-
mo¢. Za to SEAT priporoca obisk specializira-
nega servisa SEAT.

48-voltna baterija

Ko je vorzilo ustavljeno, opozorilna luc¢ka sveti
rumeno in prikaZe se naslednje obvestilo:

Napaka: 48V-elektricno omrezje. Ne vozite.
Poglejte navodila za uporabo.

Napaka je v 48V-elektricnem napajanju.

1. Parkirajte vozilo na varnem kraju.
2. Ugasnite motor in izkljucite kontakt.
3. Pocakajte nekaj sekund.

4. Ponovno vkljucite kontakt.

5. ZaZenite motor.

Ce lucka e vedno sveti, poiscite strokovno po-
mo¢. Za to SEAT priporoc¢a obisk specializira-
nega servisa SEAT.

48-voltna baterija

Ko je vorzilo ustavljeno, opozorilna lucka sveti
rumeno in prikaZe se naslednje obvestilo:

Napolnjenost 48 V-baterije nizka. ZaZenite
motor ali poglejte navodila za uporabo.

Opozorilo za napolnjenost 48V-baterije.
1. ZaZenite motor.

2. Pocakajte na varnem mestu in pustite motor
teci nekaj minut.

Ce lugka e vedno sveti, poiscite strokovno po-
mo¢. Za to SEAT priporoc¢a obisk specializira-
nega servisa SEAT.

Ce motorja ni mogoce zagnati:
1. Izkljucite kontakt.
2. Uporabite pomo¢ ob zagonu »» str. 330.

Ce vozila $e vedno ne morete zagnati, poiscite
strokovno pomo¢. Za to SEAT priporoc¢a obisk
specializiranega servisa SEAT.

Energijski management

’ Optimiziran zagon motorja

Energijski management krmili elektri¢no distri-
bucijo energije in tako optimira razpolozljivost
elektri¢ne energije za zagon motorja.

Ce vozilo z obi¢ajnim energijskim sistemom
dlje ¢asa miruje, se akumulator zaradi elektric-
nih naprav, npr. elektronske blokade zagona, iz-
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prazni. Pod dolo¢enimi pogoji lahko to vodi do
tega, da ni dovolj elektri¢ne energije za zagon
motorja.

V vasem vozilu za razporeditev elektri¢ne ener-
gije skrbi inteligentni energijski management.
Na ta nacin se znatno izboljSata zmoznost za-
gona in uporabna doba akumulatorja.

Energijski management je sestavljen iz diag-
noze akumulatorja, nadzora porabe pri mi-
rujoéem vozilu in dinamiénega energijskega
managementa.

Diagnoza akumulatorja

Diagnoza akumulatorja stalno dolo¢a stanje
akumulatorja. V ta namen se nadzirajo napetost
akumulatorja, tok akumulatorja in temperatura
akumulatorja. To se uporablja za dolocitev ak-
tualnega stanja napolnjenosti in u¢inkovitosti
akumulatorja.

Nadzor porabe pri mirujoéem vozilu

Nadzor porabe pri mirujoc¢em vozilu zmanjsuje
porabo elektri¢ne energije, ko vozila ne uporab-
ljate. Ko je kontakt izkljucen, upravlja oskrbo z
energijo razli¢nih elektri¢nih naprav. Pritem se
upostevajo podatki o diagnozi akumulatorja.

Z vklju¢enim kontaktom in odvisno od stanja na-
polnjenosti akumulatorja se posamezne elek-
tricne naprave ena za drugo izklopijo, da se
prepreci mo¢no praznjenje akumulatorja in
vzdrZuje zmoznost zagona.

Dinamicéni energijski management

Med voZnjo ustvarjeno energijo dinami¢ni ener-
gijski management po potrebi razdeli razli¢nim
elektri¢nim napravam. Prav tako uravnava, da
ni porabljeno ve¢ elektri¢ne energije, kot se us-
tvari, in s tem zagotavlja optimalno stanje na-
polnjenosti akumulatorja.

o Energijskimanagement prav tako ne more
premostiti doloéenih fizikalnih omejitev. Upo-
Stevajte, da sta zmogljivost in uporabna
doba akumulatorja omejeni.

o Ce obstaja tveganije, da se vozilo ne bo za-
gnalo, sveti kontrolna lu¢ka za nizko stanje
akumulatorja £33 str. 359.

Izpraznjen akumulator

Ohranjanje zagonske zmogljivosti ima najvisjo
prednost. Obremenitev akumulatorja je pre-
cejdnja na kratkih voznjah, pri mestni voznji in
v hladnem letnem Casu.

V teh primerih je potrebno veliko energije, proiz-
vede pa se je zelo malo. Ce izkljuCite motor in
hkrati vklopite elektricne naprave, se lahko aku-
mulator izprazni do kritiéne tocke. V tem primeru
se energija porablja, ne da bi se hkrati proizva-
jala.

V teh primerih energijski management izvaja
aktivno prilagajanje porazdelitve energije.

Dalj éasa mirujoce vozilo

Ce vozilo nekaj dni ali tednov ne vozite, bodo
izvedene prilagoditve za zmanjSanje porabe ali
pa bodo elektri¢ne naprave ena za drugo iz-
klopljene. S tem se zmanj$a poraba energije,
zagonska zmogljivost pa se ohrani dlje ¢asa.
Nekatere komfortne funkcije v dolocenih okoli§-
¢inah morda ne bodo na voljo. Komfortne funk-
cije so ponovno na voljo, ko vklopite kontakt in
zazenete motor.

Pri izkljuénem motorju

Ce npr., ko je motor izklju¢en, poslusate radio,
se akumulator lahko izprazni.

Ce zaradi porabe elektri¢ne energije obstaja
tveganje, da zagon motorja ne bo uspel, se v
vozilih z informacijskim sistemom za voznika pri-
kaze ustrezno opozorilo.

To sporodilo vozniku sporoca, da je treba za-
gnati motor, da se akumulator napolni.

Pri delujoéem motorju

Akumulator se lahko izprazni kljub temu, da

se med voznjo vozila proizvaja energija. To se
zgodii zlasti v primeru, ko se proizvede premalo
energije in se je hkrati porabi prevec, medtem
ko stopnja napolnjenosti akumulatorja ni opti-
malna.

Da bi ponovno vzpostavili energijsko ravno-
vesje, se naprave, ki porabijo najved energije,
zagasno prilagodijo ali izklopijo. Zlasti ogrevalni
sistemi porabijo veliko energije. Cena primer
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ugotovite, da ogrevanje sedezev ali zadnjega
stekla ne deluje, to pomeni, da ga je sistem
zacasno omejil aliizkljudil. Ti sistemi se lahko
ponovno uporabljajo takoj, ko se ponovno vzpo-
stavi energijsko ravnovesje.

Po potrebi lahko opazite tudi rahlo povecanje
Stevila vrtljajev v prostem teku. Vendar je to nor-
malno in vas ne sme skrbeti. Povecanje Stevila
vrtljajev v prostem teku ustvarja dodatno ener-
gijo in polni akumulator.



Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

Kolesa in pnevmatike

Pomembne informacije o
kolesih in pnevmatikah

’ Splo$ni napotki

o Privoznji z novimi pnevmatikami bodite po-
sebno previdni prvih 600 km (300 milj).

® Prek robnikov in podobnih ovir zapeljite le po-
Casi, ¢im blizje oviri in pravokotno nanjo.

o Redno preverjajte, ali so pnevmatike morda
poskodovane (preluknjane, urezane, pocene ali
vdrte). Tujke odstranite iz profila.

® Poskodovana platis¢a ali pnevmatike nemu-
doma zamenjaijte.

o Pazite, da pnevmatike ne pridejo v stik z oljem,
mascobo in gorivom.

o Cim prej nadomestite manjkajoce pokrovcke
ventilov.

o Pred odstranjevanjem koles jih oznadite, tako
da se bodo vrtela v isti smeri, ko jih boste znova
namestili.

o Demontirana kolesa oz. pnevmatike vedno
hranite v hladnem, suhem in po moZnosti tem-
nem prostoru.

Pnevmatike z nizkim profilom

Pnevmatike z nizkim profilom imajo Sirsi profil,
vedji premer in niZji bo¢nici. Zaradi tega je voz-
nja okretnejsa.

Pnevmatike z nizkim profilom se lahko obrabijo
hitreje kot standardne pnevmatike zaradi npr.
moc¢nih udarceyv, lukenj na cesti, pokrovov za
jaske in robnikov. Ustrezen tlak v pnevmatikah je
zelo pomemben »» str. 367.

Da bi se izognili poskodbam pnevmatik in koles,
po slabih cestah vozite s posebno previdnostjo.

Vizualno preglejte kolesa vsakih 3000 km.

Platisca ali pnevmatike s poskodbami zaradi
udarcev naj pregledajo in po potrebi zamenjajo
na specializiranem servisu.

Pnevmatike z nizkim profilom se lahko obrabijo
hitreje kot standardne pnevmatike.

Skrite poskodbe

Poskodbe koles in plati$¢ pogosto niso vidne.
Nanje lahko opozarjajo nenavadni tresljaji oz.
enostransko zanasanje vozila. Ce menite, da
je prislo do poskodbe, nemudoma zmanj$ajte
hitrost. Preverite, ali so pnevmatike poskodo-
vane. Ce na zunaj ni vidnih poskodb, pocasi

in previdno zapeljite do najblizjega specializira-
nega servisa, kjer naj vozilo pregledajo.

Tujki v pnevmatikah

o Cese tujek zasadi v notranjost pnevmatike,
ga ne odstranite!

° éeje vozilo opremljeno z garnituro za popra-
vilo pnevmatik, zatesnite pnevmatiko, kot je raz-
loZeno v poglavju »» str. 380.

V primeru popravila ali zamenjavi pnevmatike
obiscite servis. Za to SEAT priporo¢a obisk spe-
cializiranega servisa SEAT.

Naneseno tesnilno sredstvo na notranji strani
pnevmatike v predelu tekalne povrsine prekrije
zasajeni tujek in zaCasno zatesni pnevmatiko.

Pnevmatike z doloé¢eno smerjo teka

Pnevmatike z doloc¢eno smerjo teka boste pre-
poznali po puscicah ob strani pnevmatike.
Oznaceno smer teka morate obvezno uposte-
vati pri namescanju kolesa. Le tako bodo zago-
tovljene optimalne vozne lastnosti glede akva-
planinga, oprijemljivosti, hrupnosti in obrabe.

Naknadna vgradnja dodatkov

Ce zelite zamenjati ali namestiti kolesa, platis¢a
ali kolesne pokrove, priporo¢amo, da se pri po-
oblascenem servisu SEAT pozanimate glede
aktualnih tehnik.

Hitrostni razredi

Hitrostni razred dolo¢a najvisjo dovoljeno hitrost
voZnje z dolo€enimi pnevmatikami.

P maks. 150 km/h (93 mph)
Q maks. 160 km/h (99 mph)
R maks. 170 km/h (106 mph)
maks. 180 km/h (112 mph])
maks. 190 km/h (118 mph)
maks. 200 km/h (124 mph)

c 4w
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Kolesa in pnevmatike

maks. 210 km/h (130 mph])
maks. 240 km/h (149 mph)
maks. 240 km/h (149 mph)
maks. 270 km/h (168 mph)
maks. 300 km/h (186 mph)

/\ OPOZORILO

* Nove pnevmatike prvih 600 km nimajo op-
timalnega prijema. Vozite ustrezno previdno,
da prepredite nezgode.

X N N < T

© Nikdar ne vozite s poSkodovanimi pnevma-
tikami. Obstaja nevarnost nezgode.

o Ce med voinjo zadutite, da vozilo neobi-
&ajno trese ali vleée v eno smer, takoj usta-
vite in preverite pnevmatike.

o Nikdar ne uporabite rabljenih pnevmatik,
&e ne veste, kako je z njimi ravnal prejsnji
lastnik.

Nova kolesa in pnevmatike

Priporo¢amo, da vsa dela na pnevmatikah in
kolesih opravijo na specializiranem servisu. Tam
imajo potrebno strokovno znanje, specialna
orodja in nadomestne dele.

e Tudi zimske pnevmatike izgubijo oprijem na
ledu. Ce ste namestili nove pnevmatike, prvih
600 km vozite previdno in z zmerno hitrostjo.

e Vsa stiri kolesa morajo biti opremljena z ra-
dialnimi pnevmatikami istega tipa, dimenzije
[kotalnega obsegal in po moZnosti enake iz-
vedbe profila.

® Pnevmatik ne menjajte posamicno, temved
hkrati zamenjajte obe pnevmatiki na posamezni
premi.

o Ce Zelite svoje vozilo opremiti s kombinacijo
pnevmatik in platisé, ki ni enaka tovarniski, se
pred nakupom posvetujte s strokovnjaki na spe-
cializiranem servisu.

Velikosti kombinacij platis¢ in pnevmatik za vase
vozilo so navedene v dokumentih vozila (npr.
evropsko potrdilo o ustreznosti ali dokument
COC]). Spremni dokumenti vozila so odvisni od
posamezne drZave.

Cese pnevmatika rezervnega kolesa razlikuje
od pnevmatik ostalih koles — npr. zimske ali
SirSe pnevmatike— rezervno kolo uporabite le
zacasno, npr. pri predrtju pnevmatike. Vozite
previdno. Rezervno kolo ¢im prej nadomestite z
obi¢ajnim kolesom.

Pri vozilih s stirikolesnim pogonom morajo biti
vsa L kolesa opremljena s pnevmatikami iste
znamke, istega tipa in enake izvedbe profila, da
se sistem za regulacijo zdrsa pogonskih koles
ne poskoduje zaradi razli¢nega Stevila obratov
koles. Pri predrtju pnevmatike zato vedno upo-
rabite samo rezervno kolo z enakim obsegom,
kot ga imajo ostale namescene pnevmatike.

Datum izdelave

Na boku ali na notranji strani pnevmatike je od-
tisnjen datum izdelave:

DOT...2220...

npr. pomeni, da je bila pnevmatika izdelana v
22. tednu leta 2020.

/\ OPOZORILO

o Uporabljajte samo pnevmatike, platiséa in
kolesne vijake, ki jih je odobrila druzba SEAT.
V nasprotnem primeru lahko poskodujete vo-
zilo in povzrogéite nezgodo.

® Uporaba koles z drugih modelov vozil ni
mogoca iz tehniénih razlogov. V doloéenih
primerih ni dovoljena niti uporaba koles z
istega modela vozila.

o Vedno se prepricajte, da izbrane pnevma-
tike neovirano tec¢ejo. Rezervnih pnevmatik
ne smete izbirati izkljuéno na podlagi podat-
kov o nazivni velikosti, saj se pnevmatike (od-
visno od izdelka) kljub enaki nazivni velikosti
lahko zelo razlikujejo. Pri oviranem teku se
lahko pnevmatike in vozilo poskodujejo, kar
ogroza tudi varnost na cesti. Nevarnost ne-
zgode!

© Pnevmatike, starejSe od 6 let, uporabite le
v izjemnem primeru. Vozite previdno.

* Na vozilo ne smete namestiti pnevmatik

za zasilno mobilnost! Uporaba prepovedanih
pnevmatik lahko povzroéi nezgodo in posko-
duje vozilo.




Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

* Naknadno names¢éeni kolesni pokrovi ne
smejo ovirati dotoka zraka za hlajenje zavor-
nega sistema. Nevarnost nezgode!

® Pri aerodinamicnih platis¢ih in/ali platis¢ih
s privitimi plastiénimi deli (zaprti dizajn) se
verjetnost zbiranja snegu in ledu na notraniji
strani poveca. To upostevaijte glede na vozno
situacijo, ker lahko ve¢ zbranega snegu ali
ledu na kolesih pri hitrostih nad 40 km/h po-
vzrodi vibracije na vozilu. Priporo¢amo, da
odstranite sneg in led na notraniji strani ko-
lesa s toplo vodo.

® Privoznji po poljskih ali makadamskih po-
teh se pri visokih hitrostih ali pri povsem
$portnem nacinu voznje poveca verjetnost,
da se kamenje na notranji strani platisé s pla-
sti&nimi elementi zatakne. Ce ugotovite, da
je med aluminijastim platiSéem in nastavkom
zataknjeno kamenje, ga lahko poskusite od-
straniti z visokotla¢nim &istilnikom.

Stare pnevmatike morate zavreéi skladno s
predpisi.

® Priservisnem partnerju SEAT se pozani-
majte o moznosti vgradnje plati$é ali pnev-
matik drugih dimenzij od tovarnisko vgrajenih
platisé znamke SEAT ter o dovoljenih kombi-
nacijah med sprednjo premo (prema 1) in za-
dnjo premo (prema 2).

o Nikdar ne uporabite rabljenih pnevmatik,
&e ne veste, »kako je z njimi ravnal prej$nji
lastnik«.

’ Uporabna doba pnevmatik

KPa/bar- 6ap/PS|

BSF-1184

Slika 244 Mesto vgradnje nalepke za tlak v
pnevmatikah.

Ustrezen tlak v pnevmatikah in zmerna voznja
podaljSata uporabno dobo pnevmatik.

e Tlak v pnevmatikah preverite vsaj enkrat me-
secno in dodatno pred vsako dalj$o voznjo.

o Tlak vedno preverjaijte, ko so pnevmatike
hladne. Pri ogretih pnevmatikah je tlak visji, ven-
dar ga ne smete zmanjsati.

e Tlak ustrezno prilagodite vecji obremenjenosti
vozila »» sl. 2Lk,

® Privozilih s prikazovalnikom nadzora tlaka
shranite spremenjeni tlak v pnevmatikah

» str. 377.

® [zogibajte se hitri voznji in silovitemu pospese-
vanju.

e Obcasno preverite obrabljenost pnevmatik.

Tlak v pnevmatikah

Vrednosti tlakov v pnevmatikah so prikazane na
nalepki, ki je namescena vratnem stebricku le-
vih sprednjih vrat »» sl. 244,

Prenizek ali previsok tlak v pnevmatikah znatno

skraj$a Zivijenjsko dobo pnevmatik in negativno
vpliva na obnasanje vozila med voznjo. Ustrezni
tlak v pnevmatikah je Se posebej pomemben pri
visokih hitrostih.

Tlak v pnevmatikah mora biti vedno prilagojen

trenutni natovorjenosti vozila. Ce bo vozilo po-

polnoma naloZeno, povecajte tlak v pnevmati-

kah na maksimalno vrednost za tlak v pnevma-
tikah, prikazano na nalepki »»» sl. 244,
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Hkrati preverite tudi tlak v pnevmatiki rezerv-
nega kolesa: tlak mora vedno ustrezati najvisji
predpisani vrednosti.

Pomozno kolo (125/70 R16 ali 125/70 R18) na-
polnite do tlaka 4,2 bar v skladu s podatkom
na nalepki z vrednostmi za tlak v pnevmatikah
» sl 244,

Naéin voznje

Ob hitri vozniji v ovinkih, hitrem pospesevanju in
sunkovitem zaviranju se znatno povec¢a obraba
pnevmatik.

Centriranje koles

Kolesa novega vozila so centrirana. Med voznjo
lahko zaradi razli¢nih dejavnikov pride do neu-
ravnotezenosti koles, na kar nakazujejo vibracije
volana.

NeuravnoteZena kolesa povecajo obrabo krmil-
nega sistema, vzmetenja in pnevmatik, zato po-
skrbite za ponovno centriranje. Kolo je treba
centrirati tudi po montaZi nove pnevmatike ali
popravilu stare.

Napaéna nastavitev koles

Napacéna nastavitev podvozja znatno poveca
obrabo pnevmatik, poleg tega pa zmanjsuje
tudi varnost vozila. Ob neobi¢ajni obrabljeno-
sti pnevmatik se obrnite na pooblasceni servis
SEAT, kjer bodo pregledali nastavitev koles.

Kolesa in pnevmatike

/\ OPOZORILO

Zaradi nestrokovnega ravnanja s kolesi in
pnevmatikami lahko pride do nenadnega
padca tlaka v pnevmatiki, tekalna povrsina
lahko odstopi, pnevmatika pa lahko celo
poéi.

® Voznik je odgovoren za ustrezni tlak v vseh
pnevmatikah vozila. Priporoéene vrednosti
tlaka v pnevmatikah so navedene na nalepki
» sl. 244,

© Redno preverjajte tlak v pnevmatikah

in vedno upostevajte predpisane vrednosti
tlaka. Pnevmatika se zaradi prenizkega tlaka
lahko tako moéno segreje, da tekalna po-
vrs$ina lahko odstopi in pnevmatika pogéi.

® Tlak v hladnih pnevmatikah mora ustrezati
predpisanemu tlaku na nalepki »» sl. 244,

© Redno preverjaijte tlak v pnevmatikah. Po
potrebi uravnajte tlak v hladnih pnevmatikah.

* Redno preverjdijte, ali so pnevmatike ob-
rabljene ali poskodovane.

o Nikdar ne prekoracite najvisje hitrosti in no-
silnosti, ki sta dovoljeni za nameséene pnev-
matike.

[ & opomaostols

Prenizek tlak v pnevmatikah poveéa porabo
goriva.

| Oznake obrabljenosti

BSF-1025

Slika 245 Profil pnevmatike: oznake
obrabljenosti

| BSF-1026

Slika 246 Zamenjava koles

V osnovi profila originalnih pnevmatik so v ena-
kih presledki po obodu razvrséene 1,6 mm vi-
soke oznake obrabljenosti »» sl. 245, Crke
»TWI« ali trikotni simboli na boku pnevmatike
oznacujejo poloZaj oznak obrabljenosti.



Pomembne informacije o kolesih in pnevmatikah

Najmanja dovoljena globina profila " je dose-
Zena, ko se pnevmatike izrabijo do oznak ob-
rabljenosti. Zamenjajte obrabljene pnevmatike
m A

Pri $portnem nacinu voznje je treba globino
profila preverjati vsakih 5.000 / 10.000 km
(3.000 / 6.000 mi). Ko preverjate globino pro-
fila, preverite oznake obrabljenosti v vseh profi-
lih pnevmatik.

Zamenjava koles

Za enakomerno obrabo vseh koles se pripo-
ro¢a redna zamenjava koles skladno s shemo
» sl. 246. Tako je vsem pnevmatikam zagotov-
liena priblizno enaka uporabna doba.

OPOZORILO

Ko so pnevmatike obrabljene do oznak ob-
rabljenosti, jih morate nujno zamenjati. Ne-
upostevanje napotkov lahko povzrocine-
zgodo.

* To velja posebej pri voznjah v slabih vre-
menskih pogojih kot sta dez ali mraz. V
posebnih voznih situacijah je potrebna &im
vecja globina profila pnevmatik ter pribl.
enaka globina profila pnevmatik na sprednjih
in zadnjih kolesih.

© ZmanjSana varnost voZnje zaradi premajh-
nega profila pnevmatik je najbolj ob&utna pri
upravljanju, moznosti vodnega zdrsa (»akva-
planinga«) pri voinji éez veédje ali globoke
luze, pri voznji skozi ovinke in pri zaviranju.

o Zaradi neprilagojene hitrosti lahko izgubite
nadzor nad vozilom.

Kolesni vijaki

Kolesni vijaki in platis¢a so konstrukcijsko med-
sebojno usklajeni. Pri names$canju drugacnih
plati&e (npr. aluminijastih platid& ali platisd

z zimskimi pnevmatikami), uporabite vijake us-
trezne dolZine in oblike. Od tega sta odvisna
pravilnost namestitve koles in delovanje zavor-
nega sistema.

Kolesni vijaki morajo biti Cisti. Privijati se morajo
zlahka.

Za odvijanje kolesnih vijakov z zas¢ito proti kraji
» str. 373 je potreben poseben adapter.

1 Upostevaite predpise driave, v kateri uporabljate vozilo.

/\ OPOZORILO

Kolesnih vijakov nikoli ne mazite z mazivom
ali oljem.

o Uporabite le kolesne vijake, ki sodijo k po-
sameznemu platiséu.

o Ce so kolesni vijaki zategnjeni s premajh-
nim zateznim momentom, se med voznjo
lahko sprostijo. Nevarnost nezgode! Ce je za-
tezni moment prevelik, se kolesni vijaki ozi-
roma navoji lahko poskodujejo.

@ OBVESTILO

Za informacije o priporo¢enem zateznem
momentu kolesnih vijakov za aluminijasta
platiséa glejte »» str. 376.

Zimske pnevmatike

o Zimske pnevmatike namestite na vsa stiri ko-
lesa.

e Obvezno izberite zimske pnevmatike, ki so bile
odobrene za vase vozilo.

® Upostevaite, da za zimske pnevmatike veljajo
nizje najvecje dovoljene hitrosti.

o Zimske pnevmatike morajo imeti ustrezen
profil, da ostanejo ucinkovite.
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Kolesa in pnevmatike

o Po namestitvi kolesa preverite tlak v pnevma-
tiki. Pri tem upostevajte podatke za tlak v pnev-
matikah, ki so navedeni na zadnji strani okvirja
sprednijih levih vrat »» str. 367.

V zimskih razmerah zimske pnevmatike znatno
izboljSajo vozne lastnosti vozila. Letne pnevma-
tike zaradi konstrukcije ($irina, vrsta gume, ob-
lika profila) na ledu in snegu nimajo tako do-
brega oprijema. To velja zlasti za vozila, ki so
opremljena s Sirokimi pnevmatikami oz. pnev-
matikami za visoke hitrosti (€rkovna oznaka H,
V ali ¥ na stranskem delu pnevmatike).

Obvezno izberite zimske pnevmatike, ki so bile
odobrene za vase vorzilo. Velikosti zimskih pnev-
matik za vase vozilo so navedene v dokumentih
vozila (npr. potrdilo EGS o ustreznosti ali doku-
ment COC"). Spremni dokumenti vozila so od-
visni od posamezne drzave.

Ko se profil obrabi do globine &4 mm, zimske
pnevmatike niso ve¢ primerne za zimsko voznjo.

Ucinek zimskih pnevmatik se manjsa tudi s sta-
ranjem - tudi e je profil znatno globlji od &4
mm.

Zimske pnevmatike so opremljene s hitrost-
nim razredom, ki dolo¢a omejitve hitrosti
»» str. 365.

V meniju Nastavitve vozila infotainment si-
stema je mogoce nastaviti opozorila za preko-
racitev hitrosti v meniju Pnevmatike.

Vozila, ki zakonsko dolo¢eno hitrost lahko pre-
seZejo, morajo biti opremljena z ustrezno na-
lepko v voznikovem vidnem polju. Tovrstne na-
lepke so na voljo na poobla$cenih servisih SEAT
in trgovinah z avtomobilsko opremo. Uposte-
vajte morebitno drugaéne predpise v drugih dr-
Zavah.

Namesto zimskih pnevmatik lahko uporabljate
tudi »celoletne« pnevmatike.

Uporaba zimskih pnevmatik z oznako V

Upostevaite, da ob uporabi zimskih pnevmatik
z oznako V splo$no veljavna najvisja dovoljena
hitrost 240 km/h (149 mph) tehni&no ni vedno
dopustna in je za vase vozilo lahko znatno
omejena. Najvi§ja hitrost za to vrsto pnevmatik
je neposredno odvisna od najvecjih dovoljenih
osnih obremenitev vasega vozila in navedene
nosilnosti namescenih pnevmatik.

Ce selite na podlagi podatkov o vozilu in
pnevmatikah ugotoviti, katera najvi§ja hitrost za
pnevmatike z oznako V velja za vase vozilo, se
obrnite na pooblasceni servis SEAT.

/\ OPOZORILO

Naijvisje dovoljene hitrosti za zimske pnevma-
tike na vasem vozilu nikakor ne smete pre-
sedi. Pnevmatike se lahko poskodujejo, vi pa
izgubite nadzor nad vozilom - nevarnost ne-
zgode.

1 COC = Certificate of Conformity = potrdilo o ustreznosti

Po koncu zime pravo¢asno namestite letne
pnevmatike. Pri temperaturah nad +7°C
(+45°F) letne pnevmatike zagotavljajo boljse
vozne lastnosti. Hrup med voznjo, obraba
pnevmatik in poraba energije se zmanjsajo.

Sneine verige

SneZne verige smete namestiti le na sprednji
kolesi, tudi pri vozilih s 4-kolesnim pogonom.

o Namestitev sneZnih verig po nekaj metrih pre-
verite oz. korigirajte, pri Cemer upostevajte pro-
izvajaléeva navodila.

® Upostevaijte najvisjo dovoljeno hitrost

50 km/h (30 mph).

o Ce obstaja nevarnost, da vorzilo kljub name-
$¢enim sneznim verigam obtici, je priporocljiv
izklop regulacije zdrsa pogonskih koles (ASR) in
ESC»»» str. 189.

SneZne verige v zimskih voznih razmerah ne iz-
boljSajo le vlecne sile, temvec tudi zaviranje.

Uporaba sneznih verig je iz tehni¢nih razlogov
dovoljena samo z naslednjo kombinacijo platisc¢
in pnevmatik:



Menjava kolesa

Pnevmatike m SneZne verige

195/65R15  BJXISETL3
205/55R16  6,5JI6ET46
205/55R16  7XIBET43
225/L5R17 75017 ETL6
205/50R17  T5J7ETH6  Ngjvegjidlen9
225/LORI8  75JxI8ET46  mm
225/35R19  8IIQETLY

Najveciji clen
12mm

Za preostale dimenzije namestitev sneznih verig ni
mozna.

Pred montaZo sneznih verig snemite polne ko-
lesne pokrove.

/\ OPOZORILO

Zaradi uporabe neprimernih sneznih verig ali
nestrokovne namestitve lahko pride do ne-
zgod in hudih poskodb.

o Vedno uporabite ustrezne snezne verige.

o Upostevaijte navodila za montazo proizva-
jalca sneznih verig.

© Z namescéenimi sneznimi verigami nikoli ne
vozite hitreje, kot je dovoljeno.

* Pred names$é&anjem verig preverite, ali so v
tabeli navedene kombinacije plati$¢ in pnev-
matik montirane tudi na vozilu. Kombinacijo
lahko najdete tudi v tehniénem podatkovnem
listu.

@ OBVESTILO . Lvaostevchte'zokons'kcx dolodila 'po'scxm'ezmh
drzav [odsevni telovnik, varnostni trikotnik, us-

o Na odsekih, kjer ni snega, snezne verige trezna osvetlitev itd.).
snemite. Snezne verige sicer neugodno vpli-

vajo na vozne lastnosti, poskodujejo pnev-
matike in se hitro unicijo.

e V/si potniki naj zapustijo vozilo in se zadrZu-
jejo izven nevarnega obmogja [npr. za zas&itno
ograjo).

» Ce so snene verige v neposrednem stiku
s platiSéem, ga lahko opraskajo ali posko-

dujejo. SEAT priporo¢a uporabo oplaséenih & OPOZORILO
sneznih verig.

o Upostevajte navodila in zascéitite sebe ter
druge udeleZence v prometu.

o Ce morate kolo zamenjati na nagnjenem
terenu, nasprotno kolo podstavite s kamnom
ali podobnim predmetom, da prepredcite pre-
’ Uvod mikanje vozila.

Menjava kolesa

Kolo zamenjaijte samo, e ste seznanjeni z
ustreznimi delovnimi postopki in varnostnimi
ukrepi, ¢e imate potrebna orodja in je vozilo
varno parkirano.

Pripravljalna dela

o Postavite vozilo na ravni povrsini in na varnem
mestu, ¢im bolj vstran od tekoCega prometa.

o Vkljucite elektronsko parkirno zavoro.
o Vkljucite opozorilne utripalke.
® Rocni menjalnik: prestavite v 1. prestavo.

o Avtomatski menjalnik: aktivirajte parkirno za-
poro P.

o Ob vleki prikolice odklopite prikolico od vlec¢-
nega vozila.

e Pripravite avtomobilsko orodje »» str. 328 in
kolo za zamenjavo.
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Polozaj in uporaba zasilnega rezerv-
nega kolesa

Slika 247 V prtljazniku: dvignjeno dno
prtljaznika.

Slika 248 V prtljazniku: demontaza
globokotonskega zvocnika.

Kolesa in pnevmatike

Zasilno rezervno kolo je shranjeno pod talno
oblogo prtljaznika in je zavarovano s posebnim
kolescem.

Zasilno rezervno kolo je le zacasna resitev. Na
pooblas¢enem servisu SEAT naj ga &im prej
preverijo in po potrebi zamenjajo.

Zasilnega rezervnega kolesa nikakor ne zame-
njate z rezervnim kolesom drugega vozila.

QOdstranjevanje zasilnega rezervnega kolesa
* Dvignite dno in ga drZite v tem poloZaju, da
lahko odstranite pomozno kolo »» str. 301.

® Kolesce zavrtite v nasprotni smeri urnega ka-
zalca» sl. 247.

© Dvignite zasilno rezervno kolo iz vozila.

Izvlek rezervnega kolesa pri vozilih s opcij-
skim zvo&nim sistemom (z globokotonskim
zvoé&nikom)

Ce 7elite odstraniti zasilno rezervno kolo, mo-
rate najprej demontirati globokotonski zvoc¢nik.
e Vozila brez variabilnega prtljiaznega dna:
snemite oblogo (preprogo) z globokotonskega
zvoénika.

o \Vozila z variabilnim prtljaZnim dnom: dvignite
in pritrdite prtljaZno dno, kot je pojasnjeno na
» str. 301.

o |zvlecite kabel globokotonskega zvoénika
msl. 248 ().

o Kolesce zavrtite v nasprotni smeri urnih kazal-
cevm sl.248 ).

® Izvlecite globokotonski zvo¢nik in rezervno
kolo.

e Privstavljanju zasilnega rezervnega kolesa
globokotonski zvocnik previdno vstavite v pla-
tis¢e. Pri tem mora biti puscica »FRONT« na glo-
bokotonskem zvocniku obrnjena naprej.

e Znova prikljucite kabel zvo¢nika in zategnite
kolesce v smeri urinega kazalca, da bo enota
globokotonskega zvoénika in kolesa varno prit-
riena.

Snezne verige

Iz tehni¢nih razlogov na zasilno rezervno kolo ne
smete namestiti sneznih verig.

Ceob poskodbi pnevmatike sprednjega kolesa
voznje ne morete nadaljevati brez sneznih ve-
rig, zasilno rezervno kolo namestite namesto za-
dnjega kolesa. Na zadnje kolo nato namestite
snezne verige in ga montirajte namesto posko-
dovanega sprednjega kolesa.

/\ OPOZORILO

* Po montazi zasilnega rezervnega kolesa
&im prej preverite tlak v pnevmatiki. V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost ne-
zgode. Podatki za tlak v pnevmatikah so na
nalepki na B-stebri¢ku na strani voznikovih
vrat »» str. 367.

® Z zasilnim rezervnim kolesom nikoli ne vo-
zite hitreje kot 80 km/h (50 mph): Nevarnost
nezgode!




© 7 zasilnim rezervnim kolesom ne prevozite
veé kot 200 km!

 |zogibajte se pospesevanju s polnim pli-
nom, sunkovitemu zaviranju in hitri voznji v
ovinkih: Nevarnost nezgode!

o Nikdar ne vozite z veé kot enim pomoznim
kolesom hkrati - nevarnost nezgode.

® Na platisce zasilnega rezervnega kolesa ne
smete namestiti niti obi¢ajne letne niti zimske
pnevmatike.

® Privoznji z zasilnim rezervnim kolesom ob-
staja moznost, da se tempomat ACC med
voznjo samodejno izklopi. Sistem izklopite
pred za¢etkom voznje.

Polni kolesni pokrovi

B5F-1027

Slika 249 Snemanje polnega kolesnega
pokrova s kolesa.

Polne kolesne pokrove morate odstraniti, da bo-

ste imeli dostop do kolesnih vijakov.

Menjava kolesa

Odstranjevanje

® |z garniture avtomobilskega orodja vzemite
kolesni klju¢ in Zi¢nato zanko »» str. 328.

e Zi¢nato zanko zataknite v eno od odprtin na
polnem kolesnem pokrovu.

o Kolesni klju¢ potisnite skozi Zicnato zanko, na-
slonite ga ob pnevmatiko in polni kolesni pokrov
odstranite v smeri puscice »» sl. 249.

Nameséanje

o Polni kolesni pokrov morate na platisce potis-
niti tako, da je odprtina za ventil nad ventilom.

® Prinamescanju polnega kolesnega pokrova
zagotovite, da se zasko&i po celotnem obodu.

Ce uporabljate vijok z zas¢ito pred krajo, mora
biti ta privit nasproti ventila.

’ Pokrovéki kolesnih vijakov

Slika 250 Kolo: kolesni vijaki s pokroveki.

Odstranjevanje

e Plasti¢no sponko (avtomobilsko orodje
»» sl. 213) potisnite na pokrov&ek tako, da se
zasko&im sl. 250.

® Snemite pokrovcek s plasti¢no sponko.
Pokrovcki §¢itijo kolesne vijake, zato jih po me-
njavi kolesa ponovno pravilno namestite.
Vijaki z zasé&ito pred krajo imajo lo¢ene po-
krovcke. Ti pokrovcki se prilegajo le kolesnim

vijakom z zas&ito pred krajo, na druge kolesne
vijake pa jih ni mogoce namestiti.

Kolesni vijaki z zaséito pred krajo

¢

BFJ-01L5

Slika 251 Kolesni vijak z zascito pred krajo,
zad¢itni pokrovéek in adapter.

373



Odvijanje kolesnih vijakov z zaséito pred
krajo

e Snemite kolesni pokrov ali polni kolesni po-
krov.

o Namestite posebni adapter » sl. 251 (@) (av-

tomobilsko orodje »» str. 328) do kon&nega
poloZaja na kolesni vijak z zas¢ito pred krajo.

e Kolesni klju¢ [avtomobilsko orodje) namestite

do konénega poloZaja na adapter.
o Odstranite kolesni vijak » str. 374.

Zabeletzite si kodo varnostnega kolesnega
vijaka in jo shranite na varnem mestu, ne

v vorzilu. Ce potrebujete nadomestni adap-
ter, kodo posredujte pooblaséenemu servisu
SEAT.
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Kolesa in pnevmatike

| Odvijanje kolesnih vijakov

Slika 252 Menjava kolesa: odvijanje kolesnih
vijakov.

Slika 253 Menjava kolesa: ventil pnevmatike
(D in ustrezni mesti za namestitev vijaka z
zasdito pred krajo @) ali 3).

Za odvijanje kolesnih vijakov uporabite izklju¢no
kolesni kljug, ki pripada vozilu.

Preden dvignete vozilo z dvigalko, odvijte ko-
lesne vijake za pribl. en obrat.

Ce vijaka ne morete odbiti, lahko konec ro&aja
klju€a z nogo previdno potisnete navzdol. Pa-
zite, da med postopkom ne izgubite ravnotezja,
oprite se ob vozilo.

Odvijanje kolesnih vijakov

© Kolesni klju¢ namestite do konca na vijak
»m sl. 252,

® Primite konec kolesnega klju¢a in zavrtite vijak
za priblizno en vrtljaj v nasprotni smeri urinega
kazalca» A.

Pomembne informacije o kolesnih vijakih

Tovarnisko namescena platisca in kolesni vijaki
so glede svoje konstrukcije medsebojno prila-
gojeni. Ce vozilo opremite z drugacnimi platisci,
morate vsakokrat uporabiti tudi pripadajoce ko-
lesne vijake z ustrezno dolZino in obliko glave.
Od tega sta odvisna pravilnost namestitve koles
in delovanje zavornega sistema.

V doloc¢enih primerih ne smete uporabiti niti ko-
lesnih vijakov vozila istega tipa.

Na kolesih s polnimi kolesnimi pokrovi morajo
biti vijaki z zasc&ito pred krajo priviti v poloZajin
» sl. 253 @) ali (3), kot referenca se uporablja
polozaj ventila pnevmatike (1. V nasprotnem
primeru polnega kolesnega pokrova ni mogoce
namestiti.



Menjava kolesa
/\ OPOZORILO | Dvig vozila

Nepravilno zategnjeni kolesni vijaki lahko
med voznjo popustijo in povzrodijo nesre¢e
in hude poskodbe, voznik pa lahko izgubi na-
dzor nad vozilom.

* Uporabite le kolesne vijake, ki sodijo k po-
sameznemu platiséu.

o Nikdar ne uporabljajte razliénih kolesnih vi-
jakov.

© Kolesni vijaki in navoji morajo biti Cisti, brez
maziva ali olja in se dati zlahka privijati.

o Za spro$éanje oz. zategovanje kolesnih vi-
jakov uporabite samo tovarnisko dobavljeni
kolesni kljué.

o Dokler vozila ne dvignete z dvigalko, koles-
nih vijakov ne smete odviti do konca (odvijte
jih le za pribl. en vrtljaj). Nevarnost nezgode!

© Kolesnih vijakov in navojev v kolesnih pestih
nikoli ne mazite z mastjo ali oliem. Ceprav

so vijaki zategnjeni s predpisanim zateznim
momentom, bi lahko med vozZnjo popustili.

o Nikdar ne popuscaijte vijakov pri platiséih s
privitim plati$énim obroéem.

o Ce vijaki niso zategnjeni s predpisanim za-
teznim momentom, se lahko vijaki in platiséa
med voZnjo sprostijo. Ce je zatezni moment
prevelik, se lahko kolesni vijaki oz. navoji po-
Skodujejo.

BSF-1185

Slika 254 Podporne tocke za dvigalko.

B5F-1030

Slika 255 Preéninosilec: name$canje
dvigalke.

e Dvigalko (avtomobilsko orodje) postavite na
trdno podlago. Po potrebi uporabite veliko, sta-
bilno podlogo. Na gladki podlagi (npr. na plo-
$&icah) uporabite nedrse&o podlogo (npr. gu-
mijast predpraznik] »» A.

© Na pre¢nem nosilcu poiscite podporno tocko
(vtisnjeni del), ki je najblizje podkodovanemu ko-
lesu za menjavo »» sl. 254.

® Rocico dvigalke pod nastavkom prec¢nega
nosilca vrtite tako dolgo, dokler se eljust (1)
» sl. 255 ne dvigne do predvidenega na-
stavka.

o Dvigalko namestite tako, da &eljust (1) »ob-
jame« nastavek na pre¢nem nosilcu, podporna
plos¢a @) pa se opre ob tla. Podporna plo¢a
(@ mora biti pri tem navpi&no pod nastavkom

® Rocico dvigalke vrtite dalje, da se kolo od-
makne od tal.

OPOZORILO

Dvigalka, s katero je tovarnisko opremljeno
vase vozilo, je namenjena le vasemu tipu vo-
zila. Nikakor ni primerna za dviganje tezjih vo-
zil ali drugih bremen. Nevarnost poskodb.

o Prepricajte se, da je dvigalka stabilna.
Pri spolzki/mehki podlagi dvigalka lahko zdr-
sne/se pogrezne - nevarnost poskodb!

o Vozilo lahko dvignete samo z dvigalko, ki jo
je dobavila tovarna. Druge dvigalke, tudi ti-
ste, ki so odobrene za druge modele znamke
SEAT, lahko zdrsnejo, zato obstaja nevarnost
poskodb.

o Namestite dvigalko samo na podpornih
toc¢kah na preénem nosilcu in jo poravnajte.
V nasprotnem primeru dvigalka nima trdne
opore in lahko zdrsne. Nevarnost poskodb!
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Kolesa in pnevmatike

o Ce je vozilo podprto le z avtomobilsko dvi-
galko, z deli telesa (npr. roko ali nogo) nikdar
ne segajte pod vozilo.

o Ce so potrebna dela pod vozilom, je treba
vozilo zanesljivo podpreti s primernimi opor-
niki. Nevarnost nezgode!

® Vozila nikdar ne dviguijte, ée je nagnjeno
postrani ali je vkljuéen motor.

* Ko je vozilo dvignjeno, nikdar ne vkljuéite
motorja. Vozilo namreé zaradi vibracij moto-
rja lahko pade z dvigalke.

OBVESTILO

© Vozila ne smete dvigovati s pomocjo praga.
Namestite dvigalko samo na podpornih toé-
kah na preénem nosilcu in jo poravnajte. V
nasprotnem primeru boste poskodovali vo-
zilo.

o Katerakoli vrsta tovora ali teZe na zuna-

nji oblogi/vratih (stopiti na oblogo/vrata, na-
mestitev dvigalke, naslon tezkih predmetov)
lahko povzroéi poskodbe. SEAT ne sprejema
odgovornosti za poskodbe, ki so nastale za-
radi neprimerne uporabe zunanjih oblog ali
karoserije.

DemontaZa in nameséanje kolesa

Ce 7elite zamenijati kolo, najprej popustite ko-
lesne vijake in z dvigalko dvignite vozilo.

Pri snemanju oz. namescaniju kolesa lahko pla-
tis¢e udari v zavorni kolut in ga poskoduje.
Bodite previdni in prosite $e koga, da vam po-
magal.

Snemanje kolesa
o S kolesnim klju¢em odvijte vijake in jih odloZite
na Cisto podlogo.

e Odstranite kolo.

Nameséanje rezervnega kolesa
Preverite smer teka pnevmatike »» str. 376.
o Namestite rezervno ali zasilno rezervno kolo.

o Privijte kolesne vijake in jih nekoliko zategnite s
kolesnim kljuc¢em.

e Uporabite ustrezni adapter za zategovanje
kolesnih vijakov z zascito pred krajo.

e Z dvigalko previdno spustite vozilo.

o Kolesne vijake zategnite s kolesnim klju¢em v
smeri urnega kazalca. Kolesne vijake zategnite
v diagonalnih parih in ne krozno.

o Namestite pokrovcke in okrasne kolesne po-
krove.

Zatezni moment kolesnih vijakov

Predpisani zatezni moment kolesnih vijakov pri
aluminijastih platis¢ih je 140 Nm.

Po menjavi kolesa je treba z brezhibnim mo-

mentnim kljuéem takoj preveriti zatezni moment
kolesnih vijakov.

Kolesni vijaki mordaijo biti Cisti. Privijati se morajo
zlahka. Preglejte, ali so naleZne povrsine kolesa
in pesta Ciste. Ce niso, jih pred montazo kolesa
ocistite.

Pred preverjanjem zateznega momenta je
treba zamenjati korodirane in poskodovane ko-
lesne vijake ter oCistiti navoje v pestu kolesa.
Kolesnih vijakov in navojev v kolesnih pestih
nikoli ne mazite z mazivom ali oljem. éeprov

so vijaki zategnjeni s predpisanim zateznim mo-
mentom, bi lahko med voznjo popustili.

Pnevmatike z doloéeno smerjo teka

Pnevmatike z doloc¢eno smerjo teka so zasno-
vane tako, da se lahko vrtijo samo v eno smer.
Pnevmatike z doloc¢eno smerjo teka boste pre-
poznali po puscicah ob strani pnevmatike. Na-
vedeno smer teka morate obvezno upostevati,
saj bodo le tako zagotovljene optimalne vozne
lastnosti, ki zadevajo akvaplaning, oprijemlji-
vost, hrupnost in obrabo.

Ce pnevmatiko kljub temu namestite v na-
sprotni smeri teka, obvezno vozite previdneje,
ker pnevmatike ne uporabljate pravilno. To je
pomembno, ¢e je podlaga mokra. Pnevmatiko
je treba &im prej zamenjati ali jo namestiti v
predpisani smeri teka.



’ Naknadna dela po menjavi kolesa

e Zamenjaijte polne kolesne pokrove ali po-
kroveke kolesnih vijakov [odvisno od opreme]).
e Pospravite vse pripomocke za popravilo
pnevmatike.

o Ce zamenjanega kolesa ne morete spraviti v
vdolbino za rezervno kolo, ga poloZite v prtljaz-
nik »» str. 297.

o Cim prej preverite tlak v pnevmatiki montira-
nega kolesa.

o Privozilih s prikazovalnikom nadzora tlaka v
pnevmatikah korigirajte tlak v pnevmatikah in
vrednosti shranite »»» str. 377.

o Cim prej preverite zatezni moment kolesnih
vijokov z momentnim kljuéem »» str. 376.V tem
Casu vozite pazljivo.

o Poskodovano kolo ¢im prej zamenjaijte.

Nadzor tlaka v pnevmatikah

Nadzor tlaka v pnevmatikah

’ Opozorilnik za tlak v pnevmatikah

BSF-1487

Slika256 Kombiniraniinstrument: opozorilo na
izgubo tlaka v pnevmatiki.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah primerja in-
dividualne hitrosti vsakega kolesa in dinamic¢ni
radij s pomocjo senzorjev ABC.

Sprememba obsega pnevmatike na enem ali
vec kolesih se prikaZe s prikazovalnikom na-
dzora tlaka v pnevmatikah v kombiniranem in-
strumentu prek opozorilne lucke in opozorilo se
posreduje vozniku » sl. 256. Ce je prizadeta
samo ena pnevmatika, je prikazan polozaj te
pnevmatike na vozilu.

(1) Padec tlaka: Preverite tlak v pnevmatikah!

Sprememba obsega pnevmatike
Obseg pnevmatike se spremeni:
® priroéni spremembi tlaka v pnevmatiki,

o Ce je tlak v pnevmatiki prenizek,

o Ce je struktura pnevmatike poskodovana,
e ¢e vozilo ni enakomerno natovorjeno,

e Ce so kolesa ene osi mocneje obremenjena,
npr. pri veliki natovorjenosti,

® ob vozniji s sneznimi verigami,
® ob voznji s pomoznim kolesom,
e e je bilo zamenjano eno kolo na osi.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah (1) pod do-
lo¢enimi pogoji reagira z zakasnitvijo ali sploh
ne, npr. pri portnem nacinu voznje, v zimskih

razmerah, na neutrjenih cestah ali pri voznji s
sneZnimi verigami.

Kalibriranje opozorilnika za tlak v pnevmati-
kah

Po spreminjanju tlaka v pnevmatikah ali menjavi
enega ali vec koles je treba opozorilnik za tlak

v pnevmatikah na novo kalibrirati. To je treba
izvesti tudi po zamenjavi koles, npr. od spredaj
nazaj ali obratno.

Kalibracija se mora izvesti ob zaustavijenem vo-
zilu in hladnih pnevmatikah. Cese kalibracija
izvaja pri segretih pnevmatikah, je treba tlak
preveriti in postopek kalibracije ponoviti, ko so
pnevmatike hladne.

e Vkljucite kontakt.

o Shranite nov tlak v pnevmatikah v infotain-
ment sistemu: funkcijska tipka @ > Oy Vozilo >
Zunanjost > Pnevmatike »» str. 42.

e ALL: & > () Vozilo > Status > Pnevmatike.
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Kolesa in pnevmatike

Po shranjevanju novega tlaka v pnevmatikah se
prikaZe potrditveno sporodilo, opozorilna luc¢ka

v kombiniranem instrumentu za hip utripa in sli-

Sati je opozorilo vozniku.

Opozorilnik za tlak v pnevmatikah uporablja
senzorje ABS, da primerja obrate vsakega ko-
lesa in posledi¢no med drugim obseg. Po daljsi
voznji z razliénimi hitrostmi se priu¢ene vredno-
sti prevzamejo in nadzirajo.

Pri veliki obremenitvi pnevmatik, npr. zaradi tez-
kega tovora, morate tlak v pnevmatikah pred
kalibriranjem povisati na priporodljiv skupni tlak
» sl. 256.

/\ OPOZORILO

Razliéni tlaki v pnevmatikah ali prenizki tlaki v
pnevmatikah lahko poskodujejo pnevmatike
in s tem povzroéijo izgubo nadzora nad vozi-
lom. To lahko vodi do nezgod in hudih ali celo
smrtnih poskodb.

o Ce zasveti kontrolna luéka (), morate takoj
zmanj$ati hitrost in se izogibati vsakr$nim ne-
nadnim ali sunkovitim voznim manevrom. Cim
hitreje zaustavite vozilo in preverite polnilni
tlak ter stanje vseh pnevmatik.

® Opozorilnik za tlak v pnevmatikah deluje
pravilno samo, ¢e imajo vse pnevmatike pra-
vilen tlak, ko so hladne, in so v nadaljevanju
kalibrirane skladno z opisanim postopkom.

o Ce pnevmatike niso preluknjane in me-
njava kolesa ni takoj potrebna, se odpeljite
do najblizjega specializiranega servisa, kjer
naj preverijo in po potrebi prilagodijo tlak v
pnevmatikah.

o Ko se v vozilu, ki je opremljeno z novimi
pnevmatikami, prvi¢ peljete z visoko hitros-
tjo, se pnevmatike lahko nekoliko razsirijoin s
tem sprozijo opozorilo za tlak v pnevmatikah.

o Ce sistem pri vklju&enem kontaktu ugotovi,
da je tlak v pnevmatikah prenizek, se oglasi
zvoéno opozorilo. Pri motniji sistema ni zvoé-
nega opozorila.

e Zaradi voZnje po neutrjenih cestah v dalj-
Sem ¢asovnem obdobju ali Sportnega nacina
voznje se sistem zaéasno izkljuéi. Kontrolna
luéka ponazarja motnjo v delovanju, vendar
ugasne, ko se spremenijo cestne razmere ali
nadin voznje.

o Ne zanasajte se samo na sistem za nadzor
tlaka v pnevmatikah. Pnevmatike redno pre-
gleduijte in se prepric¢ajte, da so napolnjene
z ustreznim tlakom in na njih ni znakov po-
Skodb, npr. vbodov, vrezov, razpok in izboklin.
S profila pnevmatik odstranite tujke, ki niso
vdrli v notranjost pnevmatike.

e Opozorilnik za tlak v pnevmatikah ne de-
luje v primeru motnje sistema ESC oz. ABS
») str. 188.

’ Odpravljanje motenj

Nizek tlak v pnevmatikah
Kontrolna lu¢ka sveti rumeno.

Tlak v eni ali ve¢ pnevmatikah se je obcutno
zmanjsal v primerjavi s tlakom, ki ga je nastavil
voznik, oziroma struktura ene ali ve¢ pnevmatik
je poskodovana. Dodatno zvoéni signali in ob-
vestilo na zaslonu kombiniranega instrumenta
opozarjajo voznika na trenutno stanje.

VozZnje ne nadaljujte! Vozilo ¢im prej us-
tavite na varnem mestu.

o Preverite vse pnevmatike in tlak v njih.

o Poskodovane pnevmatike je treba zamenjati.

Motnja v opozorilniku za tlak v pnevma-
tikah
Kontrolna lu¢ka utripa pribl. 1 minuto in nato
stalno sveti v rumeni barvi.
o Ce je tlak v pnevmatiki ustrezen, izkljugite in
znova vkljucite kontakt.
® Znova kalibrirajte opozorilnik za tlak v pnev-
matikah. »» str. 377
e Ce napake ne odpravite, obiscite specializi-
rani servis.



Popravilo pnevmatik

Popravilo pnevmatik

Garnitura za popravilo pnevmatik
TMS (Tyre Mobility System)

Z garnituro za popravilo pnevmatik [sistem Tire
Mobility) lahko zanesljivo zatesnite poskodbe
pnevmatik s premerom do pribl. & mm, in sicer
vbode in poskodbe, ki so jih povzrodili tujki. Tuj-
kov (npr. vijakov ali Zebljev) ne smete odstra-
niti iz pnevmatike!

Po polnjenju pnevmatike s tesnilnim sredstvom
po pribl. 10 minutni voZnji obvezno ponovno
preverite tlak v pnevmatikah.

Z garnituro za popravilo pnevmatik pnevmatiko
napolnite le v primeru, da je vozilo varno parki-
rano ter ste seznanjeni s potrebnimi ukrepi in
varnostnimi ukrepi ter imate pravo garnituro za
popravilo pnevmatik. V nasprotnem primeru se
obrnite na strokovnjake.

Uporaba tesnilnega sredstva za pnevmatike
ni dovoljena v naslednjih primerih:

o Pri poskodbah platisca.

e Zunanja temperatura pod -20°C (-4°F).

o Ce so zareze ali luknje v pnevmatikah vecje
od 4 mm.

o Ce ste vorili z zelo nizkim tlakom ali brez tlaka
v pnevmatiki.

e Ce je datum uporabnosti na embalazi tesnil-
nega sredstva potekel.

/\ OPOZORILO

Uporaba garniture za popravilo pnevmatik je
lahko nevarna, zlasti ée pnevmatiko polnite
ob robu ceste. Da bi zmanj$ali nevarnost hu-
dih poskodb, upostevajte naslednje:

e Vozilo ¢im prej ustavite na varnem me-
stu. Vozilo parkirajte na varni razdalji od
cestnega prometa, da boste lahko napolnili
pnevmatiko.

® Prepricajte se, da je podlaga ravnain
trdna.

® Vsi potniki, zlasti otroci, morajo biti na varni
razdalji od delovnega obmogja.

® Vkljucite opozorilne utripalke, da opozorite
druge udeleZence v prometu.

* Vedno izkljuéite motor in aktivirajte elek-
tronsko parkirno zavoro, da zmanj$ate tvega-
nje za nenamerno premikanje vozila.

- Vozila z avtomatskim menjalnikom: akti-
virajte parkirno zaporo P.

- Vozila z roénim menjalnikom: prestavite v
prestavo.

® Garnituro za popravilo pnevmatik upora-
bite samo, ¢e ste seznanjeni s potrebnimi
ukrepi. V nasprotnem primeru se obrnite na
strokovnjake.

o Garnituro za popravilo pnevmatik lahko
uporabite le v nujnih primerih, da pridete do
najbliZjega servisa.

* Pnevmatike, popravljene z garnituro za po-

pravilo pnevmatik, ¢im prej zamenjajte.

/\ OPOZORILO

Pnevmatika, napolnjena s tesnilnim sred-
stvom, nima enakih voznih lastnosti kot obi-
&ajna pnevmatika.

o Nikdar ne vozite hitreje od 80 km/h

(50 mph)!

o Ne uporabljajte polnega plina, ne zavirajte
mocno in ne vozite v ovinke pri visokih hitro-
stih.

¢ 10 minut vozite z najveé 80 km/h (50 mph),
nato je treba preveriti pnevmatiko.

/\ POZOR

o Tesnilno sredstvo Skoduje zdravju in ga je
treba pri stiku s koZo takoj odstraniti.

e Garnituro za popravilo pnevmatik hranite
zunaj dosega otrok.

Uporabljeno tesnilno maso za pnevmatike ali
maso, ki ji je potekel rok uporabe, odstranite
v skladu z ustreznimi zakonskimi predpisi.

Nove plastenke tesnilnega sredstva so na vo-
ljo pri specializiranih partnerjih SEAT.
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Upostevaijte tudi navodila za uporabo proiz-
vajalca garniture za popravilo pnevmatik.

Vsebina garniture za popravilo pnev-
matik

BKJ-0212

Slika 257 Shematski prikaz: vsebina garniture
za popravilo pnevmatik.

Garnitura za popravilo pnevmatik je shranjena
pod talno oblogo prtljaZnika. Sestavljajo jo na-
slednji deli»» sl. 257:

@ lzvijag za vloZek ventila

(@ Nalepka z navedbo najvisje priporo-
¢ene hitrosti »najve¢ 80 km/h« ali »naj-
vec 50 mph, ki jo je treba nalepiti na kom-
binirani instrument v vizualnem polju voz-
nika.

Kolesa in pnevmatike

Cevka za polnjenje s tesnilnim sredstvom,
opremljena z zamaskom.

Kompresor za zrak (odvisno od izvedbe se
lahko model razlikuje).

Stikalo VKLOP/IZKLOP

Vijak za izpust zraka (je lahko tudi del cevke
za polnjenje pnevmatike).

Manometer (je lahko tudi del cevke za pol-
njenje pnevmatike).

Cevka za polnjenje pnevmatik
12-voltni kabelski prikljucek

Plastenka s tesnilnim sredstvom

PP O @O ® ©

Nadomestni vloZek ventila

Izvijaé za vlozek ventila (1) ima na spodnjem
koncu rezo, ki se ujema z vlozkom ventila. Vlozek
ventila je mogoce odviti in ponovno priviti v ven-
til pnevmatike samo na ta nacin. To velja tudi za
nadomestni viozek ventila ().

’ Zatesnitev in polnjenje pnevmatike

Zatesnitev pnevmatike

® Pokrovéek ventila in vioZek ventila odvijte

z ventila pnevmatike. Uporabite napravo

» sl. 257 (@) za odstranitev pokroveka ventila.
VloZek ventila odloZite na Cisto podlago.

o Mocno stresite tesnilno sredstvo za pnevma-
tike » sl. 257 G0).

e Privijte cevko za polnjenje pnevmatike

» sl. 257 3) v plastenko tesnilnega sredstva
za pnevmatike. Folija na pokrovu se avtomatsko
predre.

® S cevke za polnjenje odstranite pokrovéek

» sl. 257 (@) in jo namestite do konca na ventil
pnevmatike.

® Plastenko drZite zdnom navzgor in pnevma-
tiko napolnite z vso tesnilno maso iz plastenke.
© Snemite plastenko s tesnilno maso z ventila
pnevmatike.

o Vlozek ventila z napravo »» sl. 257 (1) po-
novno namestite na ventil pnevmatike.

Polnjenje pnevmatike

e Privijte cevko za polnjenje pnevmatike kom-
presorja » sl. 257 (8) na ventil pnevmatike.

o Preverite, alije vijak za izpust zraka »» sl. 257
® zaprt.

® ZaZenite motor vozila in ga pustite delovati.

o Vtaknite vtikad » sl. 257 (@) v 12-voltno vti&-
nico vozila » str. 248.

o Vkljucite kompresor s stikalom za vklop in iz-
klop» sl. 257 (5).

e Kompresor naj deluje, dokler tlak v pnevmatiki
ne doseze tlak in 2,0-2,5 bar (29-36 psi/200-
250 kPa). Maksimalni &as delovanja 8 minut.

® |zkljucite kompresor.

o Ce naveden tlak ni mogo&e dosedi, odvijte
cevko za polnjenje z ventila pnevmatike.



Popravilo pnevmatik

o 7 vozilom zapeljite pribl. 10 m, da se tesnilna
masa porazdeli po pnevmatiki.

e Cevko zra¢nega kompresorja za polnjenje
pnevmatike ponovno privijte na ventil pnevma-
tike.

® Pnevmatiko ponovno napolnite z zrakom.

o Ce tudi zdaj potrebnega tlaka v pnevmatikah
ni mogoce dosedi, je pnevmatika preveé posko-
dovana. VozZnje ne nadaljujte. Obrnite se na po-
oblasceni servis.

o |zkljucite kompresor. Z ventila pnevmatike od-
vijte cevko za polnjenje pnevmatike.

o Ko tlak v pnevmatiki doseze 2,0-2,5 bar, ne-
mudoma odpeljite naprej, vendar ne vozite hi-
treje kot 80 km/h (50 mph).

e Nalepko » sl. 257 (2) prilepite na zaslonu
kombiniranega instrumenta v vidnem polju voz-
nika.

® Po 10 minutni voZniji preverite tlak v pnevmatiki
») str. 381.

/\ OPOZORILO

Cevka za zrak in kompresor se lahko pri pol-
njenju pnevmatike moéno segrejeta.

* Roke in kozZo zaséitite pred vroé¢imi deli.

® Vro&e cevke za zrak in vroéega kompreso-
rja ne odlagajte na gorljive materiale.

® Pred shranjevanjem se mora naprava
mocéno ohladiti.

o Ce pnevmatike ni mogo&e napolniti s tla-
kom vsaj 2,0 bar (29 psi / 200 kPa), je po-
Skodba prevelika. Tesnilno sredstvo ne more
zatesniti pnevmatike. Voznje ne nadaljujte.
Obrnite se na specializirani servis.

@ OBVESTILO

Kompresor naj deluje najveé¢ 8 minut, nato ga
izkljucite, da se ne pregreje! Pred ponovnim
vklopom kompresorja poéakajte nekaj minut,
da se ohladi.

Preverjanje po 10-minutni voinji

Ponovno prikljucite cevko za polnjenje pnevma-
tike »» sl. 257 (8) in na manometru odditajte
tlak v pnevmatiki @).

1.3 bar (19 psi / 130 kPa) in nizZje:

e VoZnje ne nadaljujte! Pnevmatike z garnituro
za popravilo ni mogoce zadostno zatesniti.

o Poiscite strokovno pomoc& »» A.

1,4 bar (20 psi / 140 kPa] in visje:
e Tlak v pnevmatiki ponovno korigirajte na pra-
vilno vrednost.

e S hitrostjo najve& 80 km/h (50 mph) voznjo
previdno nadaljujte do najblizjega specializira-
nega servisa.

® Tam naj zamenjajo poskodovano pnevmatiko.

VozZnja z nezadostno zatesnjeno pnevmatiko
je nevarna. Zaradi tega lahko pride do ne-
zgod in hudih poskodb.

o Ce tlak v pnevmatiki znasa 1.3 bar (19 psi /
130 kPal] in niZje, voznje ne nadaljujte.

® Obrnite se na specializirani servis.
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Vzdrievanje

Servis

Servisna dela in digitalna servisna

Dnevnik opravljenih servisov (»Digitalna ser-
visna knjiZica«)

Servis SEAT ali specializirani servis v central-
nem sistemu vodi evidenco potrdil o prejemu na
servis. Zaradi te popolne dokumentacije zgodo-
vine servisov je mogoce kadar koli znova izvesti
Ze opravljene storitve. SEAT priporoca, da po
vsakem servisu prosite za potrdilo o sprejemu
na servis, na katerem so navedene vse storitve,
ki so bile opravijene na sistemu.

Ob novem servisu se potrdilo zamenja z novim.

Digitalna servisna knjiZica na nekaterih trgih

ni na voljo. V tem primeru vas bo servis SEAT

obvestil o aktualni dokumentaciji opravljenih
del.

Servisna dela

V Digitalni servisni knjizici pooblas¢eni servis
SEAT ali specializirani servis dokumentira na-
slednje podatke:

e Datum izvedbe posamezne storitve.

e Predlog specificnega popravila, npr. zame-
njava zavornih oblog v bliznji prihodnosti.

e |zraZena posebna zahteva glede vzdrzevanja.
Vas svetovalec za servis bo napisal delovni na-
log.

e Sestavni deli ali tekoCine, ki so bile zame-
njane.

o Datum naslednjega servisa.

Jamstvo mobilnosti LongLife velja do nasled-
njega servisa. Informacije so dokumentirane na
vseh opravljenih pregledih.

Vrsta in obseg servisa se lahko med vozili razli-
kujeta. Specializirani servis vam lahko poda na-
tanéne informacije o delih za vase vozilo.

/\ OPOZORILO

Ce storitve niso zadostne ali niso oprav-
ljene in &e ne upostevate servisnih intervalov,
lahko vozilo obstane v prometu, povzroéi ne-
zgodo in resne poskodbe.

o Poskrbite, da popravila izvaja pooblaséeni
servis SEAT oz. specializirani servis.

@ OBVESTILO

SEAT ne jaméi za $kodo na vozilu, ki je na-
stane zaradi nestrokovno izvedenih servisnih
del na servisu ali $kodo, ki nastane zaradi ne-
razpolozljivosti nadomestnih delov.

Redni servisi vozila ohranjajo njegovo vred-
nost ter pravilno delovanje in varnost na ce-
sti. Zaradi tega izvajajte storitve skladno s
smernicami znamke SEAT.

Fiksni servis ali prilagodljivi servisni
intervali

Servise razvr§¢amo v servis z menjavo olja

in servisni pregled. Prikaz servisnega intervala
na zaslonu kombiniranega instrumenta sluzi kot
opomnik za naslednji servis.

Glede na opremo, motor in pogoje uporabe vo-
zila se za storitev menjave olja uporablja fiksni
servis ali prilagodljivi servis.

Kako veste, katero vrsto servisa potrebuje
vozilo

Potrebno vrsto servisa lahko preverite na spe-
cializiranem servisu. SEAT priporoca obisk po-
obla$¢enega servisa SEAT.

Posamezne znadilnosti prilagodljivega ser-
visa

Glede na prilagodljivi servis je treba servis z
menjavo olja izvesti samo, ko je to potrebno. Pri
ugotavljanju datuma tovrstnega servisa upo-
Stevaijte individualne pogoje uporabe in nacina
voznje. Prilagodljivi servis vkljuCuje uporabo olja
LongLife namesto obi¢ajnega motornega olja.



Dodatne servisne storitve

Upostevajte informacije o specifikacijah motor-
nega olja glede na standard VW »» str. 352.

Ce ne zelite prilagodljivega servisa, lahko iz-
berete fiksni servis. Fiksni servis lahko vpliva
na stroske servisa. Servisni svetovalec vam bo
rade volje svetoval.

Pri vozilih SEAT so datumi servisov navedeni na
prikazu servisnih intervalov:

® na zaslonu kombiniranega instrumenta

» str. 27

o Vinfotainment sistemu: meni § > Nastavitve
> Servis.

ALI: § > Status vozila > Servis ») str. 42.

Prikaz servisnih intervalov podaja informacije o
datumih servisov, ki vklju¢ujejo menjavo motor-
nega olja ali pregled. Ob predvidenem servisu
lahko izvedejo tudi dodatna potrebna dela, kot
je menjava zavorne tekoCine in vzigalnih sveck.

Informacije o pogojih uporabe

Servisni intervali in skupine obi¢ajno temeljijo na
obiéajnih pogojih uporabe.

Ce vozilo uporabljate nepravilno, je treba ne-
katera dela izvesti pred naslednjim predvidenim
servisom ali celo med servisnimi intervali.

Pogoji nepravilne uporabe vkljuéujejo:
e Uporabo goriva z visoko vsebnostjo Zvepla.
e Pogoste kratke voznje.

® Puscanje motorja v prostem teku dalj ¢asa,
npr. pri taksijih.

e Uporabo vozila na prasnih obmogjih.

e Pogosto vleko prikolice (odvisno od opreme).

e Pogosto uporabo vozila v gostem prometu in
pogosto zaustavljanje (npr. v mestu).

® Pogosto uporabo vozila pozimi.

To velja zlasti za naslednje dele (odvisno od
opreme):

o Protiprasni filter

o Alergenski filter Air Care

e Zracni filter

e Zobata veriga

o Filter za trdne delce

e Motorno olje

Svetovalec za servis pri vaSem specializira-
nem servisu vas bo z veseljem obvestil o
potrebi po servisnih delih med obic¢ajnimi servis-
nimi intervali, pri ¢emer vedno uposteva pogoje
uporabe vozila.

Ce storitve niso zadostne ali niso oprav-
ljene in Ee ne upostevate servisnih intervaloy,
lahko vozilo obstane v prometu, povzroéi ne-
zgodo in resne poskodbe.

® Servis ndj izvajajo pooblaséeni servisi SEAT
ali specializirani servis.

Znamka SEAT ne odgovarja za morebitne po-
Skodbe vozila, ki nastanejo zaradi nezadost-
nega dela ali nerazpolozljivosti nadomestnih
delowv.

Nabor storitev

Nabor storitev vkljuCuje vsa vzdrzevalna dela,
ki so potrebna za zagotavljanje varnosti in ne-
motenega delovanja vozila (odvisno od pogo-
jevuporabe in znagilnosti vozila, npr. motorja,
menjalnika in pogonskih teko&in).

VzdrZevalne servise lo¢imo na storitve pregleda
in ocene. Glede podrobnosti o delih, potrebnih
za vase vorzilo, se pozanimaite pri naslednjih
partnerjih:

® \as pooblasceni servis SEAT

® \/as$ specializirani servis

Zaradi tehni¢nih razlogov (stalnega razvoja se-
stavnih delov) se lahko nabor storitev spreminja.
Specializirani servis SEAT ali specializirani servis
vedno pravo¢asno prejme posodobitve.

Dodatne servisne storitve

’ Odobreni nadomestni deli

Originalni nadomestni deli SEAT so bili zasno-
vani za vasa vozila in druzba SEAT jih je tudi
odobrila, pritem pa so poseben poudarek na-
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menili varnosti. Ti rezervni deli popolnoma us-
trezajo zahtevam proizvajalca glede dizajna,
to¢nosti meritev in materialov. Originalni nado-
mestni deli SEAT so bili zasnovani posebej za
vase vozilo. Zato vselej priporo¢amo uporabo
originalnih nadomestnih delov SEAT. Znamka
SEAT ne odgovarja za varnost in primernost de-
lov drugih proizvajalcev.

Odobreni nadomestni deli

Odobreni nadomestni deli glede na zahteve
proizvajalca so dodatna storitev, ki ponuja moz-
nost zamenjave celotnih kompletov, kot so svet-
lobni motor, menjalniki, glave, nadzorne enote,
elektri¢ne komponente itd.

Ti deli so odobreni deli in so enaki kot tovarniski
deli, ki so prav tako odobreni nadomestni deli.

Originalna dopolnilna oprema

Priporo¢amo uporabo zgolj originalne dopol-
nilne opreme SEAT in dopolnilne opreme, ki

jo je znamka SEAT odobrila za vase vozilo. Za-
nesljivost, varnost in primernost te dopolnilne
opreme so bile preverjene posebno za to vozilo.
Znamka SEAT ne odgovarja za varnost in pri-
mernost delov drugih proizvajalcev.

’ Jamstvo mobilnosti

Od dneva nakupa vozila SEAT boste lahko uzi-
vali ugodnosti in kritje storitve ASISTENCA SEAT
- jamstvo mobilnosti.

Prvi dve leti po nakupu storitev ASISTENCA
SEAT - jamstvo mobilnosti krije vase novo vozilo
brez dodatnih stroskov.

Ce 7elite ASISTENCO SEAT - jamstvo mobilno-
sti koristiti Se po tem obdobju, jo lahko pod-
aljSate tako dolgo, dokler pri pooblas¢enem
servisu SEAT izvajate priporocene preglede in
vzdrZevalne storitve.

Ce vade vozilo SEAT obstane v prometu zaradi
okvare ali nezgode, vam bodo nase asistenéne
storitve pomagale pri mobilnosti.

Pritem je treba upostevati, da se storitev ASI-
STENCA SEAT - jamstvo mobilnosti razlikuje
glede na drzavo, v kateri je bilo vozilo kupljeno.
Vec¢ informacij lahko pridobite pri servisu SEAT
ali na spletni strani SEAT v svoji drZavi.

Negain ¢iS¢enje vozila

’ Osnovni napotki

Redna in skrbna nega ohranja vrednost vasega
vozila. Poleg tega je eden od pogojev za uve-
ljavljanje jamstvenih zahtevkov pri poskodbah
karoserije ali laka.

Vsa potrebna sredstva za nego so na voljo

na specializiranih servisih. Obvezno upostevajte
navodila za uporabo, ki so natisnjena na emba-
lazi.

o Cistilna sredstva in drugi materiali za nego
vozila lahko ob neustrezni uporabi $kodujejo
zdravju.

o Sredstva za nego vedno hranite na varnem
mestu zunaj dosega otrok. Nevarnost zastru-
pitve!

® Pri nakupu sredstev za nego vozila izberite
izdelke, ki so okolju prijazni.

o Ostanki teh sredstev ne sodijo med gospo-
dinjske odpadke.

Pranje vozila

Ce nanosov ne &istite redno, npr. ne odstra-
nite ostankov mréesa, pticjih iztrebkov, drevesne
smole ali soli proti zmrzali, ki se nalepi na vozilo,
lahko to vedno bolj poskoduje povrsino vozila.
Visoke temperature, npr. zaradi izpostavljenosti
soncu, okrepijo $kodo.

Pred pranjem vozila omehcajte umazanijo z ve-
liko vode.



Za odstranjevanje oblog umazanije, npr.
mréesa, pticjih iztrebkov ali drevesne smole,
uporabite veliko vode in krpo iz mikrovliaken.

Pozimi sperite spodnjo stran vozila, da odstra-
nite soli proti zmrzali.

Visokotlacne &istilne naprave

Pri pranju vozila z visokotlacno napravo za ¢is-
Cenje vselej upostevaijte navodila za uporabo
opreme. To velja zlasti za delovni tlak ter razda-
ljo med vodnim curkom in vozilom.

Vodnega curka ne usmerjajte neposredno
na tesnila stranskih stekel, vrat ali streSnega
okna; enako velja za pnevmatike, gumijaste
cevi, zvoc¢noizolacijske materiale, senzorje ali
le¢e kamere. Razdalja naj bo vsaj 40 cm.

Snega in leda ne odstranjujte z visokotla¢no

napravo za Eiscenje.

Za odstranjevanje umazanije ne uporabljajte
Sobe, ki vodo skropi v neposrednem curku, ali
kroznih $ob.

Temperatura vode ne sme presegati 60°C.

Avtomatska pralnica

Pred pranjem vozila v pralnici ga poskropite.
Poskrbite, da so stekla ter stre$no okno zaprta,
in da so brisalci izklopljeni. Upostevajte navodila
zaposlenega v avtomatski pralnici, zlasti ¢e ima
vase vozilo snemljive dele.

Ce je mozno, uporabljajte avtomatske pralnice
brez krtac.

Nega in ¢iS¢enje vozila

Roéno pranje

Vorzilo od zgoraj navzdol &istite z mehko gobo
ali krtaco. Uporabljajte samo Cistila, ki ne vse-
bujejo topil.

Poliranje

Poliranje je potrebno samo, ce je lak vozila izgu-
bil sijaj in ga ni ve¢ mogoce ponovno vzpostaviti
z negovalnimi sredstvi.

Ne polirajte matiranega laka. Ko te lakirane po-
vrine izgubijo sijaj, je Skoda nepopravijiva.

Pranje vozil z mat lakom

Za pranje vozila je najbolje, da se uporabi
posebno &istilno sredstvo za mat lak. Za ve¢
informacij se obrnite na pooblasceni servis.

Produkt nanesite tako, da ga razprsite na karo-
serijo. Zaporedoma obdelujte posamezna ob-
modja, tako da pustite produkt delovati vsaj 2
minuti. Produkt obrisite s krpo iz mikrovlaken in
izogibajte se prekomernemu pritisku na ob-
delovalni povrsini, dokler umazanija ni odstra-
njena. Po ¢is¢enju ponovno nanesite produkt na
posamezna obmodja in ga razporedite, tako da
doseZete enakomeren rezultat.

Ce so na vozilu ostanki komarjev ali ve¢ja uma-
zanija, razprsite produkt po celotni povrsini, ga
pustite delovati vsaj 2 minuti, in uporabite vodo
pod pritiskom, dokler vozilo ni v celoti o¢isc¢eno.
Po su$enju nanesite produkt na posamezna ob-

mocja in ga razporedite s krpo iz mikrovlaken,
izogibajte se prekomernemu pritisku, da do-
sezete enakomeren rezultat.

V obeh primerih dosezete brezhibno nego vozila
in zas¢itni sloj proti umazaniji in vodi.

/\ OPOZORILO

® Vozilo perite samo ob izkljuéenem kontaktu
ali skladno z navodili zaposlenega v avto-
matski pralnici. Nevarnost nezgode!

® Pri pranju podvozja ali notranjosti koles-
nega ohisja se zaséitite pred ostrimi ali koni-
castimi kovinskimi deli. Nevarnost ureznine!

® Po ¢&iséenju lahko zavore delujejo pocas-
neje zaradi vlage, pozimi pa zaradi ledu na
zavornih kolutih in zavornih oblogah. Nevar-
nost nezgode! V tem primeru je treba zavore
posusiti, tako da veékrat pritisnete na zavorni
pedal.

OPOZORILO

Nestrokovna uporaba visokotlaénih naprav
za ¢iséenje lahko povzroéi poskodbe. To
lahko vodi do nezgod in hudih poskodb.

o Vodnega curka visokotlaéne naprave za
ciSéenje nikoli ne usmerite neposredno na
oranzne napeljave, komponente visokonape-
tostnega sistema in 12-voltno elektriéno om-
rezje.
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@ OBVESTILO

® Pred pranjem vozila v avtomatski pralnici
poklopite zunanja ogledala, da se ne posko-
dujejo. Zunanja ogledala z elektriénim po-
klopom se lahko poklopijo ali zloZijo le elek-
tricno!

© Vozila nikdar ne perite v sonéni pripeki. Ne-
varnost poskodbe laka!

® Za ¢iS¢enje ostankov mréesa ne uporab-
ljajte gobic, abrazivnih gospodinjskih gobic
ali podobnih sredstev. Nevarnost poskodbe
povrsine!

e Deli vozila z mat lakom:

- Ne uporabljajte sredstev za poliranje

ali trdega voska. Nevarnost poskodbe po-
vrsine!

- Nikdar ne uporabljajte pralnih progra-
mov, ki vklju€ujejo uporabo voska. To lahko
poskoduje videz mat laka.

- Na dele z mat lakom ne namescaijte na-
lepk ali magnetov, saj lahko pri odstranje-
vanju poskodujete lak.

Vozilo lahko perete samo na posebnih me-
stih, ki so za to predvidena. Na teh mestih
voda, onesnazena z oljem, ne more steéiv
kanalizacijo.

1 Nevtralna milnica: najved dve Zliciv 1l vode.
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’ Giséenje zunanjosti

V nadaljevanju so nekatera priporocila za ¢is-
&enje in nego posameznih komponent vozila.

Glede vprasanj, ki niso navedena v razpredelni-
cah, se obrnite na specializirani servis.

Upostevajte splosna navodila »» str. 388, Bo-
dite posebej pozornina....

Brisalca vetrobranskega stekla

o Umazanija: Mehka krpa s Cistilnim sredstvom
za vetrobransko steklo.

Sprednje luéi/zadnje luéi

e Umazanija: Mehka goba z nevtralno milnico”.

Senzorji/leé¢e kamere
o Umazanija:

- Senzorji: mehka krpa s Cistilnim sredstvom,
ki ne vsebuije topil.

- Le&e kamere: mehka krpa s Cistilnim sred-
stvom, ki ne vsebuje alkohola.

® Sneg/led: Ro¢na krtaca/sredstvo proti zmrzo-
vanju, ki ne vsebuje topil

Kolesa
e Sol proti zmrzovanju: Voda.

e Prah, ki nastane pri obrabi zavor: Posebno ¢i-
stilno sredstvo brez kislin.

Izpusna cev

® Sol proti zmrzovanju: Voda, Ce je potrebno &i-
stilno sredstvo za fino jeklo, ali neabrazivno ali
nekorozivno Eistilno sredstvo.

Pokrovi/obloge

e Umazanija: Nevtralna milnica”, &e je potrebno
Cistilno sredstvo za fino jeklo.

Lak

® Pomanjkljivosti laka: Na pooblas¢enem ser-
visu preverite kodo laka in ga popravite s korek-
turnim svinénikom.

® Razlito gorivo: Nemudoma sperite z vodo.

® Rezervoar z leteco rjo: Uporabite odstranjeva-
lec rje, nato pa trdi vosek. Za kakr$na koli vpra-
Sanja se obrnite na specializirani servis.

® Korozija: Za to naj poskrbi specializirani servis.

® Voda ne tvori kapljic na &istem laku: VzdrZujte
s trdim voskom (vsaj 2-krat letno).

e Nisijaja kljub vzdrZevanju/nepriviacen lak:
Uporabite ustrezen vosek, nato pa sredstvo za
ohranjanje laka, e uporabljen vosek ne vse-
buje sestavin, ki ohranjajo lak.

® Rezervoarji, npr. ostanki mréesa, pticji iztrebki,
drevesna smola, sol za posipanje cest: Takoj
premocite z vodo in odstranite s krpo iz mikro-
vlaken.



e Umazanija na osnovi mascéob, npr. kozmeticni
izdelki ali krema za soncenje: Takoj sperite z ne-

vtralno milnico " in mehko krpo.

Deli iz karbonskih vlaken

o Umazanija: Cistite enako kot lakirane dele
» str. 384.

Dekorativni elementi

® Umazanija: Mehka goba z nevtralno milnico’.

Giséenje notranjosti

V nadaljevanju so nekatera priporocila za ¢is-
&enje in nego posameznih komponent vozila.

Glede vprasanj, ki niso navedena v razpredelni-
cah, se obrnite na specializirani servis.

Upostevajte splosna navodila »» str. 388, Bo-
dite posebej pozornina....

Okna

o Umazanija: Uporabite Cistilno sredstvo za ve-
trobransko steklo in obrisite s krpo.

Pokrovi/obloge

e Umazanija: Nevtralna milnica?.

1 Nevtralna milnica: najved dve Zliciv 1 vode.

Nega in ¢iS¢enje vozila

Plasti¢ni deli
e Umazanija: Vlazna krpa.

e Obloge umazanije: Nevtralna milnica”, e je
moZno, sredstvo za ¢is¢enje plastike, ki ne vse-
buje topil.

Prikazi/kombinirani instrument

o Umazanija: Mehka krpa s Cistilnim sredstvom
za zaslone LCD.

Elementi za upravljanje

e Umazanija: Mehka krtada, nato mehka krpa z
nevtralno milnico”.

Varnostni pasovi

e Umazanija: Nevtralna milnica”, naj se posusi,
preden se navijejo.

Blago, umetno usnje, Alcantara

o Povrsinski delci umazanije: Vakuumski sesal-
nik.

o Umazanija na vodni osnovi, npr. kava, ¢aj,
kriitd.: Vpojna krpa in nevtralna milnica’.

o Umazanija na osnovi mascobe, npr. olje,

liila itd.: Uporabite nevtralno milnico”. Osu-
Site raztopljeno mascobo in delce laka z vpojno
krpo, ¢e morate uporabiti vodo.

® Posebna umazanija, npr. kemicni svincnik,

lak za nohte, disperzijska barva, krema za cev-
lje itd.: Odstranjevanje posebnih madeZev: osu-
Site z vpojno krpo in po potrebi uporabite ne-
vtralno milnico.

Naravno usnje

® SveZa umazanija: Bombazna krpa z nevtralno
milnico.
® Umazanija na vodni osnovi, npr. kava, ¢aj,
kri itd.:
- Svezi madeZi: vpojna krpa.
- Posuseni madeZi: odstranjevalec madeZev,
primeren za usnje.

e Umazanija na osnovi mascobe, npr. olje, li-
Cila itd.:
- SveZi madeZi: vpojna krpa in Eistilno sred-
stvo za usnje.
- Posuseni madeZi: prsilo za topljenje ma-
§cob.
® Posebna umazanija, npr. kemicni svincnik,
lak za nohte, disperzijska barva, krema za Cev-
lje itd.: Odstranjevalec madeZev, primeren za
usnje.
® Konzerviranje: Redno nanasajte sredstvo za
konzerviranje usnja, da ga zaséitite pred sonc-
nimi Zarki. Ce je potrebno, uporabljajte sredstvo
za konzerviranje barve.

387



388

Deli iz karbonskih vlaken

o Umazanija: Cistite enako kot plasti¢ne dele.

Bodite posebej pozornina...

Sprednje luéi/zadnje luci

o Sprednjih/zadnjih luci ne Cistite s suho krpo ali
gobo.

o Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki vsebujejo
alkohol. Nevarnost razpok!

Kolesa

o Ne uporabljajte voskov za nego laka ali drugih
abrazivnih sredstev.

° éeje zascitni sloj laka na platiscih poskodo-
van zaradi udarcev kamenja, prask itd., je treba
poskodbe takoj odpraviti.

Lec¢e kamere

® Snega in ledu z le¢e kamere nikdar ne odstra-
njujte s toplo ali vro¢o vodo. Nevarnost razpoke
lecel

o Za cisCenje leCe kamere nikoli ne uporabljajte
abrazivnih Eistilnih sredstev ali sredstey, ki vse-
bujejo alkohol. Nevarnost prask in razpok!

Radarski senzorji
o Curka vode pod pritiskom ne usmerite na ra-
darske senzorje.

o Odbijace lakirajte samo z lakom, ki ga je odo-
brila znamka SEAT.

Okna

e Za odstranjevanje snega in ledu s stekel in
zunanjih ogledal uporabljajte samo plasticno
strgalo. Strgalo morate premikati samo v eni
smeri, da ne popraskate stekla.

e Snega in ledu s stekel ter vzvratnih ogledal
nikoli ne odstranjujte s toplo ali vro¢o vodo. Ne-
varnost razpoke stekel!

o Da ne poskodujete gretja zadnjega stekla, na
grelne elemente ne namescajte nalepk.

Pokrovi/obloge

e Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali Eistil na
osnhovi kroma.

Lak

o Pred nanasanjem voska ali sredstev za nego
na vozilu ne sme biti umazanije in prahu. Nevar-
nost prask!

o Voska in sredstev za nego ne nanasaite, e je
vozilo na neposredni sonéni svetlobi. Nevarnost
poskodbe lakal

o Rje ne smete odstranjevati z drgnjenjem. Ne-
varnost poskodbe laka!

e Nemudoma odstranite kozmeti¢ne izdelke in
kremo za soncéenje. Nevarnost poskodbe lakal

Zasloni/kombinirani instrument

o Zaslonov, kombiniranega instrumenta in ob-
log v njegovi okolici ne smete Cistiti na suho.
Nevarnost prask!

® Zagotovite, da je kombinirani instrument pred
cis¢enjem izkljucen in ohlajen.

® Pazite, da med kombinirani instrument in ob-
loge ne stece tekocina. Nevarnost poskodb!

Elementi za upravljanje

® Pazite, da v kontrolne plosce ne stece teko-
¢ina. Nevarnost poskodb!

Varnostni pasovi

o Ne odstranjujte varnostnih pasov, da bi jih o&i-
stili.

® Varnostnih pasov in njihovih sestavnih delov
ne smete nikoli &istiti s kemicnimi sredstvi, prav
tako pa ne smejo priti v stik s korozivnimi teko-
Cinami, topili ali ostrimi predmeti. Nevarnost po-
Skodbe blagal

o Ce odkrijete poskodbe tkanine oz. spojev pa-
sov, navijalnega mehanizma ali zaklepa, se obr-
nite na specializirani servis, kjer bodo varnostni
pas zamenjali.

Tkanina/umetno usnje, mikrotkanina

© Umetnega usnja/mikroviakna ne Cistite s Ci-
stilnimi sredstvi za usnje, topili, lo$&ilnim voskom,
kremo za Cevlje, sredstvi za odstranjevanje ma-
dezev ali podobnimi Cistili.

© Da bi se izognili posSkodbam, naj trdovratne
madeZe odstranijo na specializiranem servisu.
To bo preprecilo poskodbe.

e Za &iscenje ne uporabljajte parnih Eistilnikov,
Scetk, grobih gob itd.



Dopolnilna oprema, nadomestni deli in popravila

® Za susenje sedeZev ne vklapljajte ogrevanja
sedeZev.

e Ostri predmeti, npr. zadrge, kovice ali pasovi,
lahko poskodujejo povrsino.

o Odprti sprijemalni trakovi npr. na vasih obla-
¢ilih lahko poskodujejo sedeZne obloge. Pazite,
da so sprijemalni trakovi zaprti.

Naravno usnje

® Usnja nikoli ne smete Cistiti s topili, loS&ilnim
voskom, kremo za Cevlje, sredstvi za odstranje-
vanje madeZev in podobnimi Cistili.

o Ostri predmeti, npr. zadrge, kovice ali pasovi,
lahko poskodujejo povrsino.

e Za ¢isCenje ne uporabljajte parnih Cistilnikov,
$Cetk, grobih gob itd.

e Za susenje sedezev ne vklapljajte ogrevanja
sedezZev.

o Usnja ne izpostavljajte neposredni soncni
svetlobi dlje Casa, saj se lahko nekoliko raz-
barva. éeje vozilo dlje ¢asa parkirano na moc-
nem soncu, je najbolje, da usnje pokrijete.

Na vetrobransko steklo ne nanasajte vo-
doodpornih slojev. V vlaznem vremenu, temi
ali ko je sonce na najnizji to€ki, je vidljivost
lahko slaba. Nevarnost nezgode! Zaradi taks-
nih slojev lahko brisalci vetrobranskega ste-
kla povzroéajo hrup.

o Ostanke mréesa lahko veliko laZje odstra-
nite, e dobro skrbite za lakirano povrsino.

o Redno ¢iscenje lahko prepreci nalaganje
rje.

Odstranjevanje vozila iz prometa

Ce bo vorzilo dalj ¢asa mirovalo, se obrnite na
specializirani servis. Z veseljem vam bodo sve-
tovali glede potrebnih ukrepov, npr. o zasciti
pred korozijo, servisu in shranjevanju.

Upostevaite tudi navedbe glede baterije vozila
» str. 356, » str. 356, Uvod.

Dopolnilna oprema, nado-
mestni deli in popravila

| Uvod

Ob naknadni vgradnji opreme ali menjavi delov
vam priporo¢amo, da se posvetujete z osebjem
vasega servisa oz. strokovnjakom.

Vase vozilo zagotavlja visoko raven aktivne in
pasivne varnosti. Zato priporo¢amo, da se o
namescanju dopolnilne opreme in nadomest-
nih delov posvetujete s pooblascenim servi-
som SEAT. Pooblasc¢eni servisi SEAT imajo po-
trebne izkusnje in znanje za pravilno in stro-

kovno vgradnjo nadomestnih delov. Prav tako
lahko odgovorijo na vprasanja glede zakonskih
predpisov.

Priporo¢amo vam, da za svoje vozilo uporab-
ljate izklju¢no odobreno originalno dopolnilno
opremo SEAT in originalne dele SEAT®. SEAT
je te dele in dodatno opremo testiral glede pri-
mernosti, zanesljivosti in varnosti. Seveda bodo
te dele na pooblascenih servisin SEAT tudi stro-
kovno vgradili v vase vozilo, saj imajo potrebno
znanje in opremo.

éeprcv SEAT stalno opazuije trg, ne more oce-
niti, ali produkti, ki jih znamka SEAT ni odobrila,
izpolnjujejo zahteve glede zanesljivosti, varnosti
in primernosti za vase vozilo. Zato znamka SEAT
za te izdelke ne more jomditi, tudi €e imajo v
posameznih primerih certifikat pristojnih sluzb
za preverjanje in tehniéni nadzor ali uradno do-
voljenje.

Naknadno vgrajeni sistemi, ki neposredno
vplivajo na upravljanje vozila, npr. tempomat
ali elektronsko uravnavani sistem blazZenja,
morajo biti opremljeni z oznako e (znak odo-
britve Evropske unije], moraijo biti odobreni za
uporabo v vasem vozilu.

Naknadno prikljuéeni elektri¢ni porabniki, ki
neposredno ne vplivajo na nadzor nad vozilom
(npr. hladilna skrinja, radunalnik ali ventilator),
morajo biti opremljeni z oznako € (izjava proiz-
vajalca o primernosti uporabe v drzavah Evrop-
ske unije).
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Dopolnilna oprema, npr. drzala za telefon in
pijaco, ne sme biti nikoli nameséena na po-
krov varnostne blazine ali obmogje delova-
nja varnostne blazine. Drugace obstaja ne-
varnost poskodb, e bi se varnostna blazina v
primeru nezgode aktivirala.

Tehniéne spremembe

Posegi v elektronske dele, njihovo programsko
opremo, kabelske povezave in prenos podatkov
lahko povzrocijo motnje v delovaniju.

Zagotovo razumete, da trgovec z vozili SEAT

ne more odobriti garancije za Skodo, ki je posle-
dica nestrokovne vgradnje.

Zato priporo¢amo, da vsa dela opravite na po-

oblasc¢enem servisu SEAT in uporabljate le ori-
ginalne dele SEAT®.

Nepravilno izvedene modifikacije in druga
dela na vozilu lahko vodijo do nepravilnega
delovanja in povzroéijo nezgode.

’ Radijske naprave in poslovna oprema

Vgrajene radijske naprave

Za naknadno vgradnjo radijskih naprav mo-
rate v sploSnem pridobiti ustrezno dovoljenje.
Znamka SEAT v svojih vozilih dovoljuje na-
knadno vgradnjo odobrenih radijskih naprav, ¢e
so izpolnjeni nasledniji pogoji:

e vozilo mora biti opremljeno s strokovno name-
§¢eno anteno,

e antena ne sme biti names¢ena v notranjosti
vozila (ob uporabi oklopljenih kablov in prilaga-
janju antene brez odbojal,

o Efektivna mo¢ oddajanja na vznoZju antene
ne sme presegati 10 W.

Informacije o moZnosti vgradnje in uporabe ra-
dijskih naprav z vecjo mocjo oddajanja so na
voljo na pooblascenih servisih SEAT ali speciali-
ziranih servisih.

Prenosne radijske postaje

Ob uporabi obi¢ajnih mobilnih telefonov in ra-
dijskih naprav lahko prihaja do motenj v delova-
nju elektronskih delov vasega vozila. Vzroki so
lahko razliéni:

e vozilo ni opremljeno z zunanjo anteno,
® zunanja antena je names$c¢ena nepravilno,

e mo¢ oddajanja presega 10 W.

Zato mobilnih telefonov ali prenosnih radijskih
naprav brez zunanje antene oz. z nepravilno na-
mesceno zunanjo anteno ne smete uporabljati
v notranjosti vozila »» A.

Poleg tega upostevaijte, da optimalni doseg na-
prav zagotavlja le pravilno names&ena zunanja
antena.

Oprema sluzbenih vozil

Naknadna vgradnja zasebnih ali sluzbenih na-
prav v vozilo je dovoljena, e ne vpliva ne-
posredno na voznikov nadzor nad vozilom in

je oznacena z oznako C€. Naknadno vgrajena
oprema, ki bi lahko vplivala na voznikov nadzor
nad vozilom, mora zato vedno imeti ustrezno
dovoljenje za vgradnjo v vase vozilo in mora biti
opremljena z oznako e.

/\ OPOZORILO

Ob uporabi mobilnih telefonov in radijskih
naprav brez zunanje antene ali z nepravilno
namescéeno zunanjo anteno se poveca elek-
tromagnetno sevanje, ki lahko ogroza vase
zdravje.

e Naknadna vgradnja elektricnih ali elek-
tronskih naprav v vozilo zadeva homologa-
cijo vozila. V dolo¢enih primerih lahko vase
vozilo izgubi prometno dovoljenje.

o Upostevaijte navodila za uporabo mobilnih
telefonov in radijskih naprav.




Shranjene informacije v krmilnikih

Informacije za uporab-
nika
Jamstvo

’ Jamstvo za brezhibno delovanje

Pooblasceni servis SEAT zagotavlja brezhibno
stanje novih vorzil. V kupni pogodbi ali dodatni
dokumentaciji, ki jo dobite na tehni¢nem servisu,
preverite pogoje jamstva. Za ve¢ informacij o
tem se obrnite na pooblasceni servis SEAT.

Komercialno jamstvo za visokonape-
tostne baterije za elektriénain hi-
bridna vozila

Pooblasceni servisi SEAT kot dopolnitev ome-
njenih jamstev in garancij v Stevilnih drzavah nu-
dijo tudi garancijo za visokonapetostne baterije.

Podrobnosti o tej garanciji najdete v prodajni
pogodbi ali na pooblascenem servisu SEAT.

Shranjene informacije v
krmilnikih

Pomnilnik dogodkov (Event Data Re-
corder)

Vade vozilo ima pomnilnik dogodkov (EDR).

Namen funkcije EDR je, da beleZi blage in hude
prometne nezgode. Podatki so namenjeni za
podporo pri analizi obnasanja razli¢nih siste-
mov vozila.

EDR kratek &as [obigajno 10 sekund ali manj)
beleZi dinamic¢ne podatke o voznijiin podatke
zadrzevalnih sistemov, npr.:

o Kako delujejo razli¢ni sistemi v vozilu.

o Aliimata voznik in sovoznik pripeta varnostna
pasova.

® Kako voznik uporablja pedal za plin in zavorni
pedal.

e Hitrost vozila.

Ti podatki pripomorejo k boljemu razumevanju
situacije, zaradi katere je prislo do nezgode.
Prav tako se beleZijo podatki asistencnih siste-
mov. Ti vsebujejo podatke o tem, ali je sistem
aktiven ali ne in ali je njegovo delovanje vpli-
valo na dinami¢ne lastnosti vozila, tako da je

s pospesevanjem ali zaviranjem v prej opisanih
situacijah spremenilo pot vozila.

Glede na opremo vorzila so vkljuceni naslednji
sistemski podatki:

® tempomat z avtomatskim uravnavanjem raz-
dalje [ACC),

e asistenca za ohranjanje smeri na voznem
pasu [Lane Assist),

o parkirne krmilne asistence,

o funkcije zaviranja v sili.

Podatki iz sistema EDR se belezijo izklju¢no pri
posebnih nezgodah. Pri normalnih voznih pogo-
jih ni belezenja podatkov.

Avdio ali video podatki v notranjosti vozila ali
okolici vozila se ne belezijo. Osebni podatki, de-
nimo ime, starost ali spol, se ne beleZijo v nobe-
nem primeru. Je pa mozno, da druge stranke
[npr. organi za pregon kaznivih dejanj) povezejo
vsebino pomnilnika dogodkov z drugimi podat-
kovnimi viri in ustvarijo osebno oceno v povezavi
s preiskavo nezgode.

Da bi od¢itali podatke sistema EDR, potrebu-
jete, kot je zakonsko predpisano, dostop do
vmeshika OBD (»On-Board-Diagnose«] vasega
vklju¢enega vozila.

Poleg proizvajalca vozila lahko tudi tretji, npr.
pravosodni organi, s primernimi pripomocki do-
stopajo do informacij, ¢e imajo dostop do vo-
zila ali do zabelezenih podatkov v pomnilniku
dogodkov.

SEAT nima dostopa do podatkov sistema EDR,
razen &e lastnik (ali pri »leasingu« uporabnik
storitev leasinga) da soglasje za to. Izjeme so
mozne z zakonskimi ali pogodbenimi dolodili.

Zaradi zakonskih zahtev produktov v povezavi

z varnostjo lahko SEAT podatke pomnilnika do-
godkov uporablja za to podrocje preiskav in iz-
bolj$a kakovost sistemov vozila. Podatki, ki se
uporabljajo za namene raziskav, se obravna-
vajo popolnoma anonimno [to pomeni, brez re-
ference na vozilo, lastnika ali uporabnika stori-
tev leasingal.
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Antene vozila

’ Infotainment sistem in antene

Antene infotainment sistema so name$cene na
razli¢nih mestih vozila:

® Na strehi.

o Na vetrobranskem steklu, med sloji stekla.

® Na zadnjem steklu in na stranskih oknih z vtis-
njeno strukturo antene » ©.

(@ OBVESTILO

Na zadnjem steklu in stranskih oknih vtis-
njena struktura antene se lahko z drgnjenjem
predmetov, ali zaradi jedkih produktov ali
produktov, ki vsebujejo kislino, poskoduje.

* Na zadnje steklo in stranska okna ne name-
Scajte nalepk.

o Strukture antene nikoli ne Cistite z jedkimi
produkti ali produkti, ki vsebujejo kislino.

Tekoéine v sistemu klimat-
ske naprave

Hladilno sredstvo v sistemu klimatske na-
prave

Na nalepki v prostoru spredaj so informacije o
tipu in koli¢ini uporabljienega hladilnega sred-
stva v klimatski napravi vozila. Nalepka je na
sprednji strani prostora spredaj poleg ventilov
za polnjenje hladilnega sredstva »» A.

Podrobne informacije o uporabljenem hla-
dilnem sredstvu

Ce je na nalepki naveden tip hladilnega sred-
stva R1234yf, klimatska naprava vsebuje fluori-
rane pline.

Ce gre za tip hladilnega sredstva R744, ni fluo-
riranih plinov.

V skladu z 12. &lenom uredbe (EU) 2024/573 o
fluoriranih toplogrednih plinih glede oznaceva-
nja ter informacij o produktih in opremi, v upo-
rabi od 1. januarja 2025 naprej.

Hladilno olje v sistemu klimatske naprave

Sistem klimatske naprave je napolnjen s hla-
dilnim oljem. Za ve¢ informacij o tipu in koli-
¢ini uporabljenega hladilnega olja kontaktirajte
specializirani servis

SEAT priporo¢a poobla$éeni servis SEAT.

Opozorilo: Vzdrzevanje klimatske na-
prave mora izvesti za to specializirani
servis.

Tip hladilnega sredstva.

Upoétevaijte informacije servisa (na voljo
samo pri pooblad&enih servisih SEAT).

ﬁ Tip hladilnega olja
=7

@ \VzdrZevanje klimatske naprave mora iz-
vesti za to specializirani servis.

“ Vnetljivo hladilno sredstvo.

Tip hladilnega sredstva R123Lyf
450
Teza g
460 g
0,0002t
Ekvivalent CO2:
0,0002t
Potencial segrevanja ozracja 0,501

“WY Zagotovite, da so vse komponente pra-
_i vilno odstranjene. V svoje vozilo nikakor
ne montirajte delov, ki so bili odstranjeni iz
starih vozil, ali recikliranih delov.
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/\ NEVARNOST

VzdrZevanje klimatske naprave s strani ne-
kvalificiranega osebja lahko vodi do hudih ali
smrtnih poskodb.

® Za vzdrzevanje klimatske naprave se obr-
nite na ustrezno kvalificirano osebje skladno
z zahtevanimi standardi v drzavi, denimo SAE
J2845.

o Upostevaijte s strani znamke SEAT predpi-
sane servisne intervale. Za to se obrnite na
kvalificirani in specializirani servis. SEAT pri-
poroca pooblascéeni servis SEAT.

/\ NEVARNOST

Hladilno sredstvo je vnetljivo ter lahko po-
vzroéi resne in smrtne poskodbe v primeru
neprimernega vzdrzevanja.

Hladilno sredstvo je pod tlakom in lahko ob
segrevanju eksplodira. Posledica so lahko
hude poskodbe in poskodbe s smrtnim iz-
idom.

Hladilno sredstvo lahko pri stiku z vro&imi po-
vrSinami tvori strupene pline. V primeru vdi-
havanja teh plinov obstaja nevarnost zastru-
pitve ali celo smrtna nevarnost.

o Klimatsko napravo lahko popravljaiz-
kljuéno za to kvalificirano osebje.

® Vozilo ne sem biti v bliZini plamenoy, iskric
ali drugih vnetljivih virov.

Popravilo ali zamenjava uparjalnika z nado-
mestnimi deli iz starih vozil ali z recikliranimi
deli lahko poskoduje klimatsko napravo.

o Uparjalnika nikoli ne popravljajte z nado-
mestnimi deli iz starih vozil ali z recikliranimi
deli.

Informacije o Uredbi o re-
gistraciji, evalvaciji, avtori-
zaciji in omejevanju kemi-
kalij (REACH)

Skladno z Uredbo REACH ima SEAT S.A infor-
macije o snoveh, ki so vsebovane v vozilu.

Ved informacij o tem lahko dobite na katerem
koli servisu SEAT.

Informacije o materialuin
recikliranje

] Skrb za okolje

Pri zasnovi, izbiri materialov in izdelavi vasega
novega vozila SEAT je imela skrb za okolje zelo
pomembno vlogo.

Konstrukcijski ukrepi za optimalno reciklazo

® Spoji so zasnovani tako, da omogodajo pre-
prosto demontazo.

© DemontaZo poenostavlja modularni nacin
gradnje.

® |zboljSana Cistost posameznih vrst materialov.

e Oznacevanje plasti¢nih delov in elastomerov
po ISO 1043,1SO 11469 in ISO 1629.

Izbira materialov

e Uporaba materialov, primernih za recikliranje.
® Pri montaZi uporaba podobnih umetnih mas v
sklopu ene skupine komponent.

e Uporaba recikliranih materialov.

e Zmanjsanje uporabe hlapljivih snovi v umetnih
masah.

e Uporaba hladilnih sredstev brez klorofluo-
roogljikovodikov.

Prepoved uporabe doloéenih tezkih kovin s
predvidenimi, zakonsko doloéenimi izjemami
(priloga Il direktive 2000/53/ES o izrabljenih
vozilih): kadmija, svinca, Zivega srebra, kroma
VI.

Izdelava

® Zmanjsanje deleZa topil v voskih za zascito
votlih delov.

® Uporaba folij iz umetne mase za transport vo-
zil.

e Uporaba lepil, ki ne vsebujejo topil.
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e Uporaba hladilnih sredstev brez klorofluo-
roogljikovodikov v hladilnih sistemih.

e ReciklaZa in energetska razgradnja odpadkov
(RDF).

e |zboljSanje kakovosti odpadnih vod.

e Uporaba naprav za rekuperacijo toplote (iz-
menjevalnik toplote, entalpija v rotorju itd.)

e Uporaba lakov na vodni osnovi.

Informacije o Evropski uredbi glede
baterij in akumulatorjev

Tehni¢ne podatke in dokumente v povezavi z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/1542 Evropskega
parlamenta in Sveta glede baterij in odpadnih
baterij je mogoce najti na:
https://product-pass.online/vehi-
cle?id_type=brand&id=S

Recikliranje elektri¢nih ali elektron-
skih naprav

Vse elektri¢ne ali elektronske naprave (EEN), ki
niso stalno vgrajene v vozilu, morajo biti trajno
opremljene z naslednjim simbolom:

%

Simbol oznaduje, da je treba EEN odstraniti lo-
&eno in ne v domacih odpadkih.

] Recikliranje produkta

FR
Cet appareil se recycle

v Velja za trzisce: Francija
A DEPOSER A
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

. é
Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

[B5c-0731 |
Slika 258 Napotek za recikliranje za Francijo.

Upostevajte naslednje napotke za recikliranje v
» sl. 258 za naslednje produkte:

e Kljucivozila.

e Daljinski upravljalnik za ogrevanje in prezra-
¢evanje mirujo¢ega vozila.

e Kompresor.

e Polnilni kabel.

o Kartica za mobilni kljuc.

FR
Cet extincteur se recycle

Points de collecte sur
www.quefairedemesdechets.fr

BSF-1443

Slika 259 Napotek za recikliranje gasilnega
aparata za Francijo.

Upostevajte naslednje napotke za recikliranje v
» sl. 259 za naslednje produkte:

@S

E==ra
Slika 260 Napotek za recikliranje za Francijo.

e Gasilni aparati.




Vragcilo in razgradnja izrabljenih vozil

Vos textiles et chaussures ont de

I'avenir, donnez-les !
@E

&
= 8 > <
quefairedemesdechets.fr

CONTENEUR ASSOCIATION
B5C-0308

Slika 261 Napotek za recikliranje za Francijo.

Upostevajte napotke za recikliranje »» sl. 260,
» sl. 261 za dokumentacijo, embalazo ali
vre¢e za naslednje produkte:

o Navodila za vzdrZzevanje.
e Komplet za prvo pomoc.
e Gasilni aparati.

o Kompresor.

 Polnilni kabel.

e Polnilna vti¢nica in tesnilo.
o Avtomobilsko orodje.

® Razprsilo v garnituri za popravilo pnevmatik.
e Dvigalka vozila.

e Varnostni trikotnik.

e Odsevni telovnik.

e Torba z orodjem.

Logotip Triman in simbol Info-tri vsebujeta
pomembne informacije za umestitev za koné-
nega uporabnika.

’ Recikliranje produkta

v Velja za trzisce: ltalija
Okoljsko oznaéevanje

Uredba z zakonsko mog&jo $t. 116 (3. september
2020), ki udejanja Direktivo EU 2018/851 0 od-
padkih in Direktivo EU 2018/852 o embalazi in
odpadni embalaZi, predpisuje, da mora biti vsa
embalaZa pravilno oznacena, da olajsa zbira-
nje, ponovno uporabo, predelavo in recikliranje
embalaZe, in da uporabnikom posreduje pra-
vilne informacije o konénem cilju embalaze.

S skeniranjem naslednje QR kode, ki vas vodi do
spletne strani, kjer so navedene v uredbi zahte-
vane informacije, je mogoce priklicati okoljsko
oznako o embalazi, ki je v vozilu.

Informacije o avtorskih pra-
vicah tretjih
https://www.seat.com/company/softwa-
reinfo.html

Nekateri namesceni izdelki v vozilu vkljucujejo
komponente programske opreme, ki potrebu-
jejo odprtokodne licence.

Seznam uporabljenih odprtokodnih komponent
programske opreme, vkljuéno z informacijami o
avtorskem pravu in ustreznimi pogoji za odprto-
kodne licence ter ustreznim besedilom licence
so na voljo na zgoraj navedeni spletni strani.
lzvorno kodo za dolo¢ene odprtokodne kompo-
nente programske opreme lahko zahtevate pri
proizvajalcu vozil. Proizvajalec bo posredoval
izvorno kodo v skladu z ustreznimi licencnimi
pogoji, pri cemer bodo zaracunani samo stroski
za posredovanje [npr. strogki nosilca podatkov,
odpreme in embalaZe). Informacije nojdete na
predhodno omenjeni spletni strani.

Vragéilo in razgradnja izrab-
ljenih vozil
Vraéilo na koncu uporabne dobe

Na koncu uporabne dobe se mora vase vozilo
razgraditi in okolju prijazno odstraniti. Zato so
zadniji lastniki vozila v EU in v veliko drugih drza-
vah zakonsko obvezani, da vozilo odpeljejo na
uradno prevzemno mesto, na uradni zbirni cen-
ter za vracilo vozil ali na uradni zbirni center za
razgradnjo.

SEAT je Ze sprejel potrebne postopke: v vseh
drzavah EU in v veliko drugih drzavah obstaja
mreza zbirnih centrov za vracilo vozil, pri katerih
lahko oddate svoje vozilo. Ob upostevanju na-
cionalnih zakonskih predpisov imate znotraj EU

pravico, da brezpla¢no vrnete svoje staro vozilo.
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Zbirni center za vracilo vozil izda certifikat o
razgradniji, ki sluZi kot potrdilo, da je bila za vo-
zilo ob koncu uporabne dobe izvedena pravilna
razgradnja.

Informacije o zbirnih centrih za vradilo vozila
prejmete pri trgovcu z vozili SEAT.

Razgradnja

Ce nameravate vorzilo ali posamezne dele si-
stema, npr. sistem varnostnih blazin in zatego-
valnike varnostnih pasov, zavreci, obvezno upo-
Stevajte veljavne varnostne predpise. Speciali-
zirani servisi so seznanjeni s temi predpisi. SEAT
priporoca obisk servisnega partnerja SEAT.

Izjava o skladnosti

Trzenje konénih produktov na britanskem
trgu [Anglija, Wales in Skotska):

UK Oznaka UKCA (UK Conformity Assessed)
je nova britanska oznaka za produkte, ki
se trzijo v Veliki Britaniji (Anglija, Wales in

Skotskal.

Uvoznik:

Volkswagen Group United Kingdom Ltd.
Yeomans Drive, Blakelands

Milton Keynes, MK 14 S5AN

ZdruZeno kraljestvo

Vozila, ki jih zgoraj omenjeni uvoznik trzi na bri-
tanskem trgu, lahko vsebujejo dokonéne pro-
dukte, ki ustrezajo naslednjim dolo¢bam:

o Pravilnik o elektromagnetni zdruZljivosti, 2016
e Pravilnik o elektri¢ni opremi (varnost), 2016

e Pravilnik o dobavi strojev (varnost) [spre-
memba), 2011

o Pravilnik o emisijah hrupa strojev in opreme, ki
se uporabljajo na prostem, 2001

e Pravilnik za omejitev uporabe dolocenih ne-
varnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi,
2012

o Pravilnik o medicinski opremi, 2002
[SISI2002, no. 618, v spremenjeni verziji)

(UK MDR 2002)

e Predpisi o tla&ni opremi (varnost), 2016

e Pravilnik o osebni varovalni opremi (uveljavi-
tev), 2018

Za medicinsko opremo (€ ostaja oznaceva-
nje v Zdruzenem kraljestvu veljavno do 30.
junija, 2023.

Skladno z navedenimi predpisi je uvoznik zago-
tovil naslednje:

Proizvajalec je izvedel ustrezno oceno skladno-
sti, kreiral tehni¢no dokumentacijo in izpolnil za-
hteve za oznacevanije, ki veljajo na trgu.

Do 31. decembra 2025 je mogoce britan-
sko oznako namestiti na nalepko, ki je name-
$¢ena na produktu, ali na dokumentu, ki je
prilozen produktu.

Radijska in elektri¢na
oprema

’ Poenostavljena izjava o skladnosti

Vase vorzilo je opremljeno z razli¢nimi radij-
skimi in elektri¢nimi napravami. Proizvajalci

teh naprav izjavljajo, da izpolnjujejo Direk-

tivo 2014/53/EU, kot je to zakonsko predpisano.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednji spletni strani:

43

www.seat.com/generalinfo

Zdruzeno kraljestvo

Vase vorzilo je opremljeno z razli¢nimi radijskimi
in elektri¢nimi napravami. Proizvajalci teh na-
prav izjavljojo, da te naprave, v kolikor je za-
konsko potrebno, izpolnjujejo Predpise za ra-
dijsko opremo Zdruzenega kraljestva 2017 (S|
2017/1206).

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo
na naslednji spletni strani:

UK
cA

www.seat.com/generalinfo
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Ukrajina

Vase vorzilo je opremljeno z razli¢nimi radijskimi
in elektri¢nimi napravami. Proizvajalci teh na-
prav izjavljojo, da izpolnjujejo Uredbo 355/2017
[TR Radijska opremal, kjer je to zakonsko pred-
pisano.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo
na naslednji spletni strani:

www.seat.com/generalinfo @

Naslovi proizvajalcev

Naslovi proizvajalcev sestavnih delov, ki jih za-
radi velikosti ali znacilnosti ni mogoce napisati
na nalepko, so podani spoddaj, ¢e je to zakonsko
predpisano:

Centralni krmilnik (BCM)
Robert Bosch GmbH/Braunschweig
Theodor-Heuss-Strasse 12

38122 - Braunschweig, Nemdija
Telefon: 0049 53188890

Sistem Keyless Access in kljué z radijskim
daljinskim upravljalnikom za centralno za-
klepanje

HELLA GmbH & Co. KGaA/Hamm

Roemerstr. 66

59075 - Hamm, Nemdija

Telefon: 0049 23817980

Stresna antena

ASK Industries S.p.A

Via dellIndustria n.12/14/16
60037 Monte San Vito (AN), ltalija
Telefon: +3907174521

Spletna stran: www.askgroup.it

Mitsumi Electronics Europe GmbH
Siemensstrasse 32

63225 Langen, Nemcija

Telefon: +49 (0) 6103913-0

Spletna stran: www.minebeamitsumi.cojp

Molex CVS Hildesheim GmbH
Daimlerring 31

31135 Hildesheim, Nemcija
Telefon: +49 3377 3160
Spletna stran: www.molex.com

Ojaéevalniki antene

ASK Industries S.p.A

Via dellIndustria n.12/14/16
60037 Monte San Vito (AN), ltalija
Telefon: +3907174521

Spletna stran: www.askgroup.it

Hirschmann Car Communication GmbH
Stuttgarter Strasse 45-51

72654 Neckartenzlingen, Nemdija
Telefon: +49 7127 140

Spletna stran: www.te.com

KATHREIN Automotive GmbH
Rémerring 1

31137 Hildesheim, Nemdija
Telefon: +498031184-0

Spletna stran: www.kathrein.com

Molex CVS Hildesheim GmbH
Daimlerring 31

31135 Hildesheim, Nem&ija
Telefon: +49 3377 3160
Spletna stran: www.molex.com

Connectivity Box

Strona gtéwna - BURY
ul. Wojska Polskiego 4
39-300 Mielec, Polska
info@bury.com
+4817788L46-00

Osnovni infotainment sistem

Panasonic Automotive Systems Czech
U Panasonicu266
530 06, Pardubice, Ceska republika

Opcijski infotainment sistem

LG Electronics Mlawa SP
LG Electronics 7
06 500, Mlawa
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Radijski daljinski upravljalnik za ogrevanje
mirujo¢ega vozila

Digades GmbH Digitales Und Ana/Zittau
AuBere Weberstr. 20

02763 - Zittau, Nemcija

Telefon: 0049 358357750

Kombinirani instrument

FPK [digitalni]

Continental Automotive GmbH
VDO-Strasse 1,

64832 Babenhausen, Nemdija

Panasonic Automotive Systems Europe GmbH
Robert Bosch Str. 27-29
63225 Langen, Nemcija

Panasonic Automotive Systems Czech, s.r.o.
U Panasonicu266
530 06, Pardubice, Ceska republika

Spredniji radarski senzorji

MRR za Leon

Robert Bosch GmbH

Markwiesenstrasse, 46

72770 Reutlingen (Kusterdingen) Nemdija

MRR za Ateca, Ibiza, Arona

Automotive Distance Control Systems GmbH
Peter-Dornier-Strasse, 10

88131, Lindau, Nemdija

Zadnji radarski senzorji

Hella GmbH & Co. KGaA
Rixbecker StraBe 75
59552 Lippstadt (Nemgija)

Povezovalni modul

LG ELECTRONICS INC.
10, Magokjungang 10-ro,
Gangseo-gu, Seoul, Republika Koreja

Radijske naprave, frekvenéna ob-
mog¢ja in najveéja mo¢ oddajanja

V nadaljevanju najdete podrobno razlago radij-
ske opreme’, ki jo je mogoc&e vgraditi v modele
SEAT.

Frekvenéno obmocéje
postaje

Kljué z radijskim daljinskim upravljalnikom
(vozilo)

433,05-434,78 MHz 10 mW (ERP)
4,33,05-434,79 MHz 10 mw
434,42 MHz 32w

Radijski klju¢ za oddaljeno upravljanje
(ogrevanje mirujoéega vozila)

868.7-869.2 MHz (869.0 MHz) 25 mW

Oddajnik-sprejemnik (ogrevanje mirujo-

&ega vozila)
868.7-869.2 MHz (869.0 MHz)

Bluetooth®
2400-2483,5 MHz

23,5mW

16,63 dBm

Prikljuéek na zunanjo anteno vozila

GSM900: 880-915 MHz
GSM1800: 1710-1785 MHz
WCDMAFDD [:1920-1980 MHz
WCDMAFDD lll: 1710-1785 MHz
WCDMA FDD VIII: 880-915 MHz
LTE FDD1:1920-1980 MHz

LTE FDD3:1710-1785 MHz

LTE FDD7: 2500-2570 MHz

LTE FDD8: 880-915 MHz

LTE FFD20: 832-862 MHz
Obmocje 78 TDD: 3300-3800 MHz

Pomozna antena za Car2X
5855-5925 MHz

33 dBm
30 dBm
21dBm
21dBm
21dBm
23 dBm
23 dBm
23 dBm
23 dBm
23 dBm
23 dBm

2WPIRE

1 Pooblastila ali dovoljenja za radijsko in elektri¢no tehnologijo so lahko v nekaterih evropskih drzavah omejena, prepovedana ali dovoljena samo, &e so izpolnjene

dodatne zahteve.
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BrezZiéna dostopna tocka

2400-2483,5 MHz 16,63 dBm

Sistem za dostop brez klju¢a Keyless Ac-
cess

43442 MHz
125 kHz

32uW
89 dBuA/me)

) Velja za trzis&e: Ukrajina
Radarski senzorji za asistenéne sisteme
spredaj
30,49 dBme)
34,9 dBmb!

76 GHz-77 GHz

d Velja za: Leon
o) Velja za: Ateca, Ibiza, Arona

Radarski senzorji za asistenéne sisteme
zadaj

24050-24250 MHz 20 dBm
Funkcija brezZi¢nega polnjenja

110-128 kHz 5 Wl
110-128 kHz 15 Wel

ol Velja za: Ateca, Ibiza, Arona
b Velja za: Leon

Kombinirani instrument

3-150 kHz <66 dBpA/m
Povezovalni modul

EGSM900: 880-915 MHz 33dBm
DCS1800: 1710-1785 MHz 31dBm
UMTS FDD 1: 1920-1980 MHz 2L dBm
UMTS FDD 3:1710-1785 MHz 2L dBm
UMTS FDD 8: 880-915 MHz 2L dBm
E-UTRAFDD 1:1920-1980 MHz 23,5dBm
E-UTRAFDD 3:1710-1785 MHz 23,0 dBm
E-UTRAFDD 7: 2500-2570 MHz 23,5dBm
E-UTRAFDD 8: 880-915 MHz 23,0dBm
E-UTRAFDD 20: 832-862 MHz 23,5dBm
E-UTRAFDD 28:703-748 MHz 23,0dBm

Dodatne informacije o drzavah izven
Evropske unije

Mehika

Vase vozilo je opremljeno z razli¢nimi radij-
skimi in elektri¢nimi napravami. Proizvajalci

teh naprav izjavljajo, da izpolnjujejo Direk-

tivo RLVCOAR15-0008, kot je to zakonsko pred-
pisano. Celotno besedilo izjave o skladnosti je
na voljo na naslednji spletni strani:

www.seat.mx/servicio/mi-seat/manuales-seat

Certifikat: RLVHERS17-0286. RS4 Hella KGaA
Hueck & Co. Radar kratkega dosega
IFT:RLVHERS17-0286. Delovanje te opreme je
odvisno od naslednjih pogojev: (1) oprema ali
naprava ne sme povzrocati Skodljivih interfe-
renc, in (2] oprema ali naprava mora sprejeti
kakrsne koli interference, vkljuéno s interferen-
cami, ki lahko povzrocijo nezazeleno delovanje.

Zdruzeno kraljestvo

Naslednje se nana$a na uvoznike na trgu Zdru-
Zenega kraljestva:

Volkswagen Group United Kingdom Ltd.
Yeomans Drive, Blakelands

Milton Keynes, MK 14 SAN

ZdruZeno kraljestvo

Turéija
Telsiz Ekipmanlari Yénetmeligi (2014/53/AB)

Aracinizda gesitli telsiz ekipmanlari bulunmak-
tadir.

Telsiz Ekipmanlari Yonetmeligi (2014/53/AB)
agisindan Turkiye pazariigin radyo ekipmani
ithalatgist (bu bilgi sadece resmi temsilcimiz
olan Dogus Otomotiv Servis ve Ticaret A.S.nin
ithal ettigi Grtinler igin gecerlidir):

Dogus Otomotiv Servis ve Ticaret A.S.
Sekerpinar Mahallesi, Anadolu Caddesi, No: 22
ve 45

41420 Gayirova/Kocaeli
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Informacije za uporabnika

Ukrajina

Imnopmep:

TOB «[Mopwe YkpaiHa»

npocn. Maena Tuunnw, 1B, odic ,B*, L4-11 nosepx
02152 KuiB, YkpaiHa.

Uvoznik:

Porsche Ukraine LLC

Pavla Tychyny ave. 1V, Office “B”, Lth floor
02152 Kyiv, Ukraine.



Tehnic¢ne specifikacije

Tehniéni podatki

Tehniéne specifikacije

’ Identifikacijski podatki vozila

Pri dolo¢eni dodatni opremi ali izvedbah mode-
lov ter pri posebnih vozilih in vozilih za dolo¢ena

trzi$¢a lahko vrednosti odstopajo od navedenih.

Podatki v uradnih dokumentih vozila imajo
vedno prednost pred podatki v teh navodilih za
uporabo

Kratice v poglavju Tehniéni podatki

kW kilovat, mo¢ motorja

KWh kjlovotna ura, kapaciteta akumulato-
rja

KM konjska mo¢ [trenutno ni v uporabil,
enota za merjenje moci motorja

vrtljaji na o - . oo N

- Stevilo vrtljajev motorja v minuti - hi-

vt /min trost motorja.

Nm newtonmeter, merska enota za navor
motorja

c cetansko stevilo: merilo pripravijeno-
sti dizelskega goriva za vzig
raziskovalno oktansko Stevilo: merilo

ROS za odpornost bencina proti klenka-

nju

Identifikacijska $tevilka vozila ($tevilka $a-
sije)

Identifikacijsko Stevilko vozila najdete:

o v infotainment sistemu z uporabo funkcijske
tipke Oy Vozilo > Status > Servis.

e spredaj, vidno skozi majhno okence na spod-
nji levi strani vetrobranskega stekla.

e na nalepki s podatki o vozilu.

e desno v motornem prostoru.

Tipska tablica

Tipska tablica je na okvirju desnih vrat. Vozila za
doloc¢ene drzave nimajo tipske tablice.

Moé

Te vrednosti se nanasajo samo na optimalne
cestne in vremenske razmere.

Mo¢ vozila je bila izracunana brez opreme, ki bi
vplivala na to, npr. dodatkov.

Poraba goriva

Vrednosti porabe so izraéunane na podlagi
meritev, ki so jih izvedli in nadzorovali labora-
toriji z oznako CE v skladu z veljavnimi zakon-
skimi predpisi (dodatne informacije lahko pre-
jmete na spletni strani EUR-Lex Urada za publi-
kacije Evropske unije: © Evropska unija, http://
eur-lex.europa.eu/) za navedene znagilnosti vo-
zila.

Poraba goriva in emisije COz so navedeni v do-
kumentih o vozilu, ki jih kupec prejme ob primo-
predaiji vozila.

Poraba goriva in emisije COz niso odvisne samo
od opreme/funkcij vozila, ampak tudi od drugih

dejavnikov, kot npr. nacina voznje, razmer v pro-
metu in na cestah, vplivov okolja, natovorjenosti
in Stevila potnikov.

Prostornina rezervoarja za gorivo

Poltoga prema, vozila s L51,7 Lrezerve

pogonom spredaj

Vedévodilna prema, vozila 501,7 Lrezerve

s pogonom spredaj

Vozila s stirikolesnim po- 551, 8.5 Lrezerve

gonom
Prikljuni hibridi (PHEV)

Prostornina rezervoarja za AdBlue®

Pribl. 12 (=)
Pribl. 13 &)

401, 8 lrezerve

d Koli¢ina polnjenja je lahko z uporabo rocke dozir-
nika manjsa. V primeru ekstremnega mraza je lahko
napolnjena koli¢ina manj$a. Vrednosti se razlikujejo
glede na opremo.
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Tehnic¢ni podatki

Visokonapetostna baterija

Tip in kapaciteta

Priklju¢ni hibridi (PHEV)  Li-ion, 25,8 kWh, 353 V

Mase

Prikazane vrednosti za maso se nanasajo na
vozilo, ki je pripravijeno na voznjo, z voznikom
(75 kg), pogonskimi teko&inami ter po potrebi
orodjem in rezervnim kolesom. Masa vozila,
pripravljenega za voznjo, se zaradi dodatne
opreme in naknadne vgradnje opreme povisa,
kar ustrezno zniza dovoljeno obremenitev.

Obremenitev strehe

Najvecja dovoljena obremenitev strehe vasega
vozila znada 50 kg [Leon) in 75 kg [Leon Sport-
stourer).

Priklopne obremenitve

Najvecja dovoljena oporna obremenitev glave
kljuke vle¢ne naprave je 80 kg.

Dovoljena skupna masa ne sme biti prekora-
&ena - nevarnost nezgode in poskodb!
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Podatki o motorju

Podatki o motorju

1.5 TSI start-stop PHEV
Bencinski motor

Mog& motorja TSI v kW (KM) pri 1/min 110 (150)/5.000-6.000
Mog elektromotorja v kW (KM) pri 1/min 85 (116)/2.250-4.500
Mog& motorja TSl in elektromotorja v KW (KM) pri 1/min 150 (204)/4.000-6.000
Najvegji navor motorja TSI (v Nm pri 1/min) 250/1.500-4.000
Najvedji navor elektromotorja (v Nm pri 1/min) 330/0-2.250

Najvegji navor motorja TSl in elektromotorja (v Nm pri 1/ 350/850-4.000

min)

Stevilo valjev/gibna prostornina [cm?) 14/1.498

Gorivo Super 95 ROS/Normal 91 (z malenkostnim zmanjsanjem mo&i) ROS
Menjalnik (§t. prestav]) / pogon DSG (6) / spredaj

Naijvija hitrost (km/h) [prestaval 220[V] 220[V]
Pospesek od 0-100 km/h (s) 77 79

Dovoljena skupna masa (kg) 2130 2130



LoL

Tehnic¢ni podatki
1.5 Start-Stop 1.5 Start-Stop MHEV

Bencinski motorji LEON Sportstol LEON Sportstou-
Leon Leon rer Leon rer

Mo& v kW (KM) pri 1/min 110 (150)/5.000-6.000 85 (116)/5.000-6.000 85 (116)/5.000-6.000
Najvedji navor (Nm privrt./min) 250/1.500-3.500 220/1.500-3.000 220/1.500-3.000
Stevilo valjev/gibna prostornina [cm?] 4/1.395 4/1.498 4/1.498
Gorivo Super 95 ROS/Normal 91 (z malenkostnim zmanjsanjem moéi) ROS

avtomatski menjalnik

Menjalnik (§t. prestav]) / pogon roéni (6)/ spredaj  ro&ni (6)/ spredaj DSG (7) / spredaj  DSG (7) / spredaj

(8) / spredaj
Naijvi§ja hitrost (km/h) [prestava] 214 [VI] 197 [V] 197 [V] 197 [VI] 197 [VI]
Pospesek od 0-100 km/h (s) 8,5 10,4 10,7 10,4 10,7
Dovoljena skupna masa (kg) 1.840 1.850 1.930 1.870 1.960

1.5 Start-Stop 1.5 Start-Stop MHEV
Bencinski motorji

Mo& v kW (KM) pri 1/min 110 (150)/5.000-6.000 110 (150)/5.000-6.000

Najvedji navor (Nm privrt./min) 250/1.500-3.500 250/1.500-3.500

Stevilo valjev/gibna prostornina [cm?3] 4/1.498 14/1.498

Gorivo Super 95 ROS/Normal 91 (z malenkostnim zmanjsanjem mogi] ROS

Menjalnik (§t. prestav]) / pogon roéni (6)/ spredaj ro&ni (6)/ spredaj DSG (7) / spredaqj DSG (7] / spredaj
Najvigja hitrost (km/h) [prestaval 217 V1 2181[V] 217 VIl 218 [VI]
Pospesek od 0-100 km/h (s) 8,7 9,0 84 8,7
Dovoljena skupna masa (kg) 1.860 1.950 1.890 1.970



Podatki o motorju

2.0 TDI Start-Stop 2.0 TDI Start-Stop
Dizelski motorji

Mog& v kW (KM) pri 1/min 85 (116)/2.750-4.250 110 (150)/3.000-4.200

Najvegji navor (Nm privrt./min) 300/1.600-2.500 360/1.600-2.750

Stevilo valjev/gibna prostornina [cm?) 4/1.968 4/1.968

Gorivo EN 590 standard dizel, min. 51 CS EN 590 standard dizel, min. 51 C$
Menjalnik (8t. prestav]) / pogon roéni (6)/ spredaj ro&ni (6)/ spredaj DSG (7] / spredaj DSG (7) / spredaj
Najvigja hitrost (km/h] [prestaval 199 [VI] 199 [VI] 214 [VI] 216 [VI]
Pospesek od 0-100 km/h (s) 10,5 10,8 83 8,6

Dovoljena skupna masa (kg) 1.920 2.000 1.960 2.040



Tehnic¢ni podatki

Mere

BSF-1539

BSF-1550

Slika 263 LEON Sportstourer

L06



»m sl.262,>» sl. 263 LEON Sportstourer

A/B Previs spredaj / zadaj (mm) 888/79L
C Medosna razdalja (mm) 2.686
D Dolzina (mm) 14368
E/F Kolotek spredaj / zadaj <) (mm) 1.550/1.520
G Sirina od enega zunanjega vzvratnega ogledala do drugega (mm) 1.992
H Sirina (m) 1799
| Vigina praznega vozila (mm) 1.456
1,2

Obraéalni krog (m)

ol Podatek je odvisen od vrste platid. Vrednosti za kolesa 195/65 R15 ETL3.

888/1.068
2.686
4642

1.550/1.520

1.992

%98

1.450
1,2
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Stevilke in simboli

LDrive ...
12-V akumulator
Kontrolne lucke ..

. 359
. 358

Menjava .........

Odklop in priklop .. 358

Polnjenje .......... 358
12-voltni akumulator 356

Energijskimanagement .................... 362

Nivo elektrolitske tekocine .................. 357

Nivo napolnjenosti 362

Pomo¢ ob zagonu
L8-voltnabaterija ...
Kontrolne luke ...l

ACC Lo 201
AdBlue®
Dolivanje 324
Informacije
Kontrolne in opozorilne lucke ............... 325
Minimalna koli¢ina polnjenja ............... 323
Prostornina rezervoarja 323
Specifikacije Lo 324
Aktivacija storitev SEAT CONNECT. ........... 255
AlArmna NAPIOVA ... 106
Nadzor notranjosti in za$¢ita pred odvleko .. 107
Prikolica ..o 31
Alkotest ..... 166
Ambientna osvetlitev ...................oo 136

Android Auto™
Meni ... 262
Pogojizauporabo ... 262
Posebnosti ....... ... 263
Prekinitev ...... ... 263

Vzpostavitev povezave
Antiblokirni sistem
Aplikacije (apps)

Apple CarPlay
Meni ..o 262
Pogoji zauporabo ... 262
Posebnosti ... 262
Prekinitev ...

Vzpostavitev povezave
Asistenca zadolge Wi ............

Asistenca za menjavo voznega pasu . .. ... 218
Asistenca za nadzorovani spust ................ 183
Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu

(Lane ASSISt) .. vveeeei i 213

Asistenca za ohranjanje smeri na voznem pasu
Lane Assist

Kontrolne in opozorilne lucke ............... 214
Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
(Side Assist]

Kontrolna luéka .........ocooviiiiiiii, 222
Menjava voznega pasuPlus ................ 222
Vozne situacije ..........oveiiiiiiiii. 223

Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
Side Assist

Kakodeluje .........ooooiiiii 221
Sistemske omejitve .. 222
Svetlobni prikazi .. ... 223
Asistenca za pomo¢ v sili [Emergency Assist) . 220
Asistenca za pomo¢ v sili Emergency Assist ... 220

glej Emergency Assist ...
Prikaz statusa na zaslonu

Asistenca za varéno voznjo (Eco Assist)
Asistenca za voznjo (Travel Assist] .......
glej Asistenca za voznjo (Travel Assist)
Asistenca za voznjo Travel Assist
Asistenca za menjavo voznega pasu (Lane
Change Assist)
Napake in resitve
Prikaz statusana zaslonu ................... 216
Vklop inizklop ....ooevviiiiiii 217
Asistenca za vzvratno VoZnjo ................. 240
Asistenca za vzvratno voznjo (kamera za vzvratno

VOZNJO) + ettt 240
Kontrolni seznam . . 240
Nastavitve ... . 242
Navodila za uporabo . Lo 2u2
Pogoji za delovanje . 240,242

Precno parkiranje ..
Prikaz na zaslonu ...
Vklopinizklop ........
Asistenca za vzvratno voznjo Rear View

Pre¢nipromet ..........ccoiiiiiiiiiiiiii. 24
Asistenca za zaznavanje utrujenosti ............ 28
Nastavitve ... 29
Odpravijanjemoten] ...........ovvieeaiinn. 30
Opozorilne stopnje 29

Sistemske omejitve
Asistenca za zaznavanje zmanj$ane pozornosti - 30
Nastavitve ... 31

Odpravljanje motenja 32

Opozorilne stopnje 32

Sistemske omejitve ... 31
Asistencni sistem

Tempomat ......ooviiiii 196

Tempomat z avtomatskim uravnavanjem
razdalje
Asistencni sistem za vzvratno voznjo
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Asistencni sistemi
Asistenca za opozarjanje na vozila v mrtvem kotu
Side Assist ... 221
Asistenca za pomo¢ v sili Emergency Assist 220
Asistenca za voznjo [Travel Assist] .. . 216

Asistenca za zaznavanje utrujenosti 28
Asistenca za zaznavanje zmanj$ane pozornosti

............................................... 30
Funkcija Auto Hold 228
Izklop ......... .. 191
Kamera spredd;j ......... .. 193
Kamera za vzvratno vozZnjo ................. 195
Omejevalnik hitrosti ................cooonn.. 197

Omejevalnik hitrosti s proaktivno prilagoditvijo
hitrosti ...
Opozorilnik tlak v pnevmatikah ...
Opozorilnik za tlak v pnevmatikah
Parkirna krmilna asistenca Plus ............
Parkirnisistemzadaj ...
Prediktivna prilagoditev hitrosti .............
Radarski senzor nastrani ...

Radarski senzor spredqj ...
Radarski senzorji zadaj . .
SistemPreCrash ...,
Sistem za nadzor prometa (Front Assist) ...
Sistem za prepoznavanje prometnih znakov . 32
Sistemske omejitve ..

Splosni napotki ... 191

Ultrazvo&ni Senzorji «.......uuuuuunnnn.. 195

Varnostni napotki .......oooeeeiiiiieiiiiin... 191

VKIOP vt 191
ASR

Vklopinizklop ....ooovviiiiiiiii 189
AutoHold ........oooiiiiii 228
Avtomatska pralnica ... 385

Deaktiviranje funkcije AutoHold ............ 228

Avtomatski menjalnik

Asistenca za nadzorovanispust ............. 183
Kontrolna lucka ..........ooooiiiiiiiiii. 179
Napotki za voZnjo . ... 181
tiptronic ... .... 180
Volan s prestavnima tipkama ... .... 180
Avtomatsko krmiljenje zasencenih luéi ........ 129
Avtomatsko odklepanje ...l 103
Avtomatsko zaklepanje (centralno zaklepanje) ...
103
Avtomobilsko orodje ........ ..o 328
Avtorske pravice ..o 272

Baterija ..o 99
Bencin
Dodatki v 322
Filter za trdne delce . .. 326
TOCeNJE .« 322
Biodizel ..........ooooiiiii 323
Brezzi¢ne posodobitve (Over-the-Air - OTA] ... 251
Namestitev programske opreme ............ 252
BrezZi¢ne posodobitve (Over-the-Air)
Pogoji 252
Prenos
Brisalca vetrobranskega stekla
Dvigmetlice ... 328
Funkcije ...... ... 138
Posebnosti ....... ... 137
Rodica brisalcev ................. .. 137
Senzor za dezZ in zunanjo svetlobo .......... 138
Servisni poloZaj . ....oveiiiiiii 328
Vrnitev rocice brisalca z metlico v izhodis¢ni
POLOZA) et 328
Brisalec zadnjegastekla ...............ooo 137

c

Centralno zaklepanje ..............ooooea.. 102
Alarmna naprava
Avtomatsko zaklepanje za zascito pred
nezazelenim odpiranjem .................... 103
Radijski klju¢ za oddaljeno upravijanje ...... 104
Sistem Keyless Access
Tipka centralnega zaklepanja
Zasilno zaklepanje ...

Centriranje koles ................

Cetansko $tevilo [dizelsko gorivo) ..

ComingHome ................... .

Conenadotik .....oovviiiiiiiiii

(¢l

O

as

Nastavitev ... 26
Celno tréenje in fizikalni zakoni L9
Cisgenje

Notranjost vozila ...l 387

Posebnanega ... 388

Pranjevozila ... 384

Visokotlacne Eistilne naprave .............. 385

Zunanjost VOZILa ... 386

D

Deaktiviranje ¢elne blazine .................... 58
Deaktiviranje storitev SEAT CONNECT ........ 256
Dejavniki, ki negativno vplivajo na varno voznjo Ll
Delovanje pozimi

Dizel ..o 323
Pnevmatike ... 369
SneZne verige .. .. 370
Solnacestic...oviiiiiiiiii 139
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Delovanjeradia ......cooveiiiiieiiiiiii 276
Dinami¢no nastavljanje svetlobnega snopa .. 134
Dizel

TOCENJE « e
Dno prtljaznika
Doloc¢ena smer teka

Pnevmatike ... 376
Drzalo za pijaco

Drzalo zasteklenice ........................

SPreda) «oeei

V sredinskem naslonu za roke .. .
DSG .o
Dvigvozila ...
Dvigalka ...

Podpornetocke ...

E10
glej Etanol (gorivo) ..o 323
Easy Open
Posebnosti ... 13
Elektricne naprave
Elektricne vti¢nice
Prikolica ........

Elektricninacin ...
Kontrolne luke ... 174
Elektricni pomik stekel . .. 115
Elektrolit ...............oooe ... 357
Elektronska blokada zagona . .. 169
Elektronska parkirna zavora .................. 226
Kontrolne lucke ..., 227
Elektronska zapora diferenciala ............... 188
Elektronski stabilizacijski nadzor [ESC] ........ 188
Elementi za upravljanje elektri¢cnega pomika stekel
4444444444444444444444444444444444 115

Elementi za upravljanje navolanu ............. 120
Emergency Assist

TezaveinreSitve ... 221
Energijskimanagement ............. ... 362
ESC

Elektronski stabilizacijski nadzor (ESC) ...... 188

Vklopinizklop .......ooviiiiiiiiiiiii, 189
Etanol (gorivo) ....ooiii 323
Event DataRecorder ... 391

F

Filter za trdne delce ...
Frekvencna obmodja .

FullLink ..o
Aplikacije ...
Nastavitve ..........coooiiiiiiiiiiiiiii.
SImboli .. 261

Funkeija AutoHold ... 228

G

Garnitura za popravilo pnevmatik ............ 379
Polnjenje pnevmatike ..................... 380
Preverjanje po 10-minutnivoznji ............. 381
Sestavnideli ... 380
Zatesnitev pnevmatike ...l 380

Garnitura za popravilo pnevmatik (Tire Mobility

SyStem) L. 379

Glasnost
Nastavitve za zunanje avdio enote .......... 271

Glasovno upravijanje
Android Auto™ ... i
Siri™ (Apple CarPlay™) .. .

Globina profila pnevmatike ................... 368

Gorivo
Bencin ... 322
Dizel ..o 323
Etanol ..... .. 323
Identifikacija ....... ... 322
Prikaz koli¢ine goriva . o2
ToCenje ... 321
Varéevanje ... 161
H
Hibridni pogon
Elektri¢ni nadin . 172
Hibridninacin ... 172
Nacini delovanja 172
Prikaz stanjamoCi ... 23
Prikaz stanja napolnjenosti baterije .......... 21
Vzpostavitev pripravljenosti za voznjo ....... 170
Zvok vozila RV
Hitrostnirazredi .........ooooiiiiii 365
Hladilnatekodina ... 345
Opozorilnaluka .......ooeeiiiiiiiiiiinn., 22
Posoda (hibridnavozila) .................... 347
Preverjanje nivoja ......... 347
Prikazovalnik temperature .. .22
Specifikacije .............. 345
ZUNGNJOSE ettt ettt 2L
Hladilni sistem
Dolivanje hladilne tekoCine ................. 347
Preverjanje hladilne tekocine .. .. 347
Hlajenje ..o 44
Hrup
Ogrevanje mirujoéegavozila ................ 157
Parkirna zavora ... 226
Pnevmatike ... 365
ZAVOIE .ttt 186

L1
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L0172 66
Identifikacijagoriv ... 322
Informacijeovozilu ... L2
Informacijski klic ..
Infotainment ......
Android Auto™ ..
Apple CarPlay
Asistencni sistemi in nastavitve vozila ........ Lo
CIBEENIE oo 272
Delitev povezave WLAN .................... 259
Delovanje
Delovanje radia ........oooeviiiiiiiiiin. 276
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Prikaz podatkov o voznji .........ooiiiiiiiia 25
Prikaz prestave ... 161
Prikaz statusa
Omejevalnik hitrosti ...l 197
Zunanja temperatura ............iiiieeaa.. 2L
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Prikolica .......ooviiii 309
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glej Asistenca za zaznavanje zmanjSane
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